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Cordless Auto Feed Screwdriver
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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Red indicator 7-1. Casing

1-2. Button 7-2. Thumb screw
1-3. Battery cartridge 8-1. Plane bearing
2-1. Star marking 8-2. Dust cover

3-1. Lever 8-3. Bit

3-2. Stopper base 9-1. Feeder box

3-3. Label on feeder box 9-2. Screw strip

3-4. Fenestella 9-3. Screw guide
4-1. Stopper base 10-1. Driving position
4-2. Casing 12-1. Reverse button
4-3. Adjusting knob 14-1. Hook

5-1. Switch trigger 16-1. Wall

6-1. Reversing switch lever 16-2. Stopper base

17-1. Limit mark

18-1. Casing

18-2. Thumb screw
19-1. Front cover

19-2. Screws

20-1. Spring

20-2. Arm

20-3. Recessed part
21-1. Carbon brush cap
22-1. Hole

22-2. Carbon brush cap

SPECIFICATIONS
Model DFR540 DFR550 DFR750
Screw strip 4 x25-55mm 4 x45-75mm
No load speed (min™) 4,000
Overall length 424 mm 464 mm
Net weight 2.0kg 2.1kg 2.1kg
Rated voltage D.C. 144V D.C.18V D.C.18V

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
« Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE033-1
Intended use
The tool is intended for screw driving in wood, metal

and plastic.
ENG905-1

Noise
The typical A-weighted
according to EN60745:

noise level determined

Model DFR540

Sound pressure level (Lya) : 77 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
The noise level under working may exceed 80 dB (A).

Model DFR550

Sound pressure level (Lya) : 78 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
The noise level under working may exceed 80 dB (A).

Model DFR750

Sound pressure level (Lya) : 76 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
The noise level under working may exceed 80 dB (A).

Wear ear protection

ENG900-1
Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum)
determined according to EN60745:

Work mode: screwdriving without impact

Vibration emission (an) : 2.5 m/s” or less

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

ENG901-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

/AWARNING:

The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared emission
value depending on the ways in which the tool is
used.

Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).



ENH101-15
For European countries only

EC Declaration of Conformity
We Makita Corporation as the responsible
manufacturer declare that the following Makita
machine(s):
Designation of Machine:
Cordless Auto Feed Screwdriver
Model No./ Type: DFR540, DFR550, DFR750
are of series production and
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
And are manufactured in accordance with the following
standards or standardised documents:
EN60745
The technical documentation is kept by our authorised
representative in Europe who is:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

General Power Tool Safety

Warnings

/\ WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEBO050-2

CORDLESS SCREWDRIVER
SAFETY WARNINGS

1. Hold power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

2. Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool

in high locations.

Hold the tool firmly.

4.  Keep hands away from rotating parts.

w

5. Do not touch the bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product (gained
from repeated use) replace strict adherence to safety
rules for the subject product. MISUSE or failure to
follow the safety rules stated in this instruction manual
may cause serious personal injury.

ENCO007-7
IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS
FOR BATTERY CARTRIDGE
1. Before using battery cartridge, read all

instructions and cautionary markings on (1)
battery charger, (2) battery, and (3) product
using battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical
attention right away. It may result in loss of
your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any
conductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a
container with other metal objects such
as nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current flow,

overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50° C (122° F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Tips for maintaining maximum battery life
1. Charge the Dbattery cartridge before
completely discharged.
Always stop tool operation and charge the battery
cartridge when you notice less tool power.



Never recharge a fully charged battery
cartridge.

Overcharging shortens the battery service life.

Charge the battery cartridge with room
temperature at 10" C-40° C (50° F -104° F).
Let a hot battery cartridge cool down before
charging it.

Charge the battery cartridge once in every six
months if you do not use it for a long period
of time.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before adjusting or
checking function on the tool.
Installing or removing battery cartridge
Fig.1
- Always switch off the tool before installing or
removing of the battery cartridge.
To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
To install the battery cartridge, align the tongue on
the battery cartridge with the groove in the housing
and slip it into place. Always insert it all the way
until it locks in place with a little click. If you can
see the red indicator on the upper side of the
button, it is not locked completely. Install it fully
until the red indicator cannot be seen. If not, it may
accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.
Do not use force when installing the battery
cartridge. If the cartridge does not slide in easily, it
is not being inserted correctly.

Battery protection system

(Lithium-ion battery with star marking)

Fig.2

Lithium-ion batteries with a star marking are equipped

with a protection system. This system automatically cuts

off power to the tool to extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the

tool and/or battery are placed under one of the following

conditions:

Overloaded:
The tool is operated in a manner that causes
it to draw an abnormally high current.
In this situation, release the trigger switch on
the tool and stop the application that caused
the tool to become overloaded. Then pull the
trigger switch again to restart.
If the tool does not start, the battery is
overheated. In this situation, let the battery
cool before pulling the trigger switch again.
Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low
and the tool will not operate. In this situation,
remove and recharge the battery.

Setting for desired screw length

Fig.3

There are 7 positive-lock screw length settings. To
obtain the desired setting, pull out the stopper base
while depressing the lever until you see the number of
the desired screw length (indicated on the label on
feeder box) appear to rest in the fenestella of stopper



base. See the table below for the relation between the
number indicated on the label on feeder box and the
respective screw length.

For Models DFR540, DFR550

Number indicated on the label Screw length

25 25 mm
30 30 mm
35 35 mm
40 40 mm
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm

For Model DFR750

Number indicated on the label Screw length

45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm
60 60 mm
65 65 mm
70 70 mm
75 75 mm

Adjusting the driving depth
Fig.4
Depress the stopper base as far as it will go. While keeping it
in this position, turn the adjusting knob until the bit tip projects
approx. 5 mm from the stopper base. Drive a trial screw. If the
screw head projects above the surface of the workpiece, turn
the adjusting knob in the "A" direction; if the screw head is
counter-sunk, turn the adjusting knob in the "B" direction.
Switch action
Fig.5
AcAuTioN:
Before inserting the battery cartridge into the tool,
always check to see that the switch trigger
actuates properly and returns to the "OFF"
position when released.
To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.
Reversing switch action
Fig.6
This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for
counterclockwise rotation.
When the reversing switch lever is in the neutral
position, the switch trigger cannot be pulled.

/\CAUTION:

- Always check the direction of rotation before
operation.
Use the reversing switch only after the tool comes
to a complete stop. Changing the direction of
rotation before the tool stops may damage the tool.
When not operating the tool, always set the
reversing switch lever to the neutral position.

ASSEMBLY

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before carrying out
any work on the tool.
Installing or removing the bit
Loosen the thumb screws which secure the casing. Pull
out the casing in the direction of the arrow.
Fig.7
Press the dust cover toward the plane bearing and pull
out the bit. If the dust cover cannot be moved as far as
the plane bearing, try it again after turning the bit slightly.
To install the bit, insert it into the socket while turning it
slightly. After installing, always make sure that the bit is
securely held in place by trying to pull it out.
Fig.8
Installing screw strip
Insert the screw strip through the screw guide. Then
insert it through the feeder box until the first screw
reaches the position next to the driving position.
Fig.9
Fig.10

Removing screw strip

To remove the screw strip, just pull it out in the direction
of the arrow. If you depress the reverse button, you can
pull out the screw strip in the reverse direction of the
arrow.

Fig.11

Fig.12

Folding screw guide

Fig.13

Screw guide is foldable. Folding the screw guide allows
space used for storage to be minimal.

Carry hook

The carry hook is convenient for temporarily hooking the
tool. It can be installed on either side of the tool.

When removing the carry hook, widen it by pressing its
right ends ON BOTH SIDES in the directions of arrow
(1) and raise it in the direction of the arrow (2).

Fig.14



OPERATION

Driving operation

Fig.15

Switch on the tool by pulling the switch trigger. Hold the
tool squarely and firmly up against the driving surface. A

screw will be automatically carried to the driving position
and fastened.

A\CAUTION:
Always check the bit carefully for wear before
driving operations. Replace a worn bit or poor
fastening may result.
Always hold the tool squarely against the driving
surface. Holding it at an angle may damage the
screw heads and cause wear on the bit. This may
also lead to poor fastening.
Always keep the tool firmly against the driving
surface until the driving is over. Failure to do so
may cause insufficient fastening of screws.
Be careful not to drive a screw onto another screw
already fastened.
Do not operate the tool without screws. It will
damage the driving surface.
Do not apply oil or grease on the sliding surface of
the feeder box.

Driving in corner
Fig.16

This tool can be used to drive at a position 15 mm away
from the wall as shown in the figure.

/\CAUTION:
Driving at a position closer than 15 mm to the
wall or driving with the stopper base in contact
with the wall may damage the screw heads and
cause wear on the bit. This may also lead to poor
fastening of screws and malfunction of the tool.

MAINTENANCE

/A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before attempting to
perform inspection or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or
the like. Discoloration, deformation or cracks may
result.

Replacing carbon brushes

Fig.17

Replace when they wear down to the limit mark. Keep
the carbon brushes clean and free to slip in the holders.
Both carbon brushes should be replaced at the same
time. Use only identical carbon brushes.

Loosen the thumb screws which secure the casing. Pull
out the casing in the direction of the arrow.

Fig.18
Use a screwdriver to remove two screws then remove
the front cover.

Fig.19

Raise the arm part of the spring and then place it in the
recessed part of the housing with a slotted bit
screwdriver of slender shaft or the like.

Fig.20

Use pliers to remove the carbon brush caps of the
carbon brushes. Take out the worn carbon brushes,
insert the new ones and replace the carbon brush caps
in reverse.

Fig.21

Make sure that the carbon brush caps have fit into the
holes in brush holders securely.

Fig.22

Reinstall the front cover and tighten two screws securely.
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be
performed by Makita Authorized Service Centers,
always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES
/\CAUTION:
These accessories or attachments are

recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.
If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
- Drywall screw strip
Phillips bit
Various type of Makita genuine batteries and
chargers
Plastic carrying case

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.



SLOVENSCINA (izvirna navodila)
Razlaga splo$nega pogleda

1-1. Rdedi indikator 7-1. Ohisje 17-1. Meja obrabljenosti

1-2. Gumb 7-2. Krilati vijak 18-1. Ohigje

1-3. Baterijski vioZzek 8-1. Lezisce 18-2. Krilati vijak

2-1. Oznaka z zvezdico 8-2. Protiprasni pokrov 19-1. Spredniji pokrov

3-1. Rogica 8-3. Nastavek 19-2. Vijaki

3-2. Omejilnik 9-1. Ohisje podajalnika 20-1. Vzmet

3-3. Oznaka na ohisju podajalnika 9-2. Vijaéni trak 20-2. Roka

3-4. Luneta 9-3. Vodilo vijaénega traku 20-3. Vgradni del

4-1. Omejilnik 10-1. Vijacni polozaj 21-1. Kapica karbonske $¢etke
4-2. Ohisje 12-1. Gumb za spremembo smeri 22-1. Odprtina

4-3. Nastavljalni gumb 14-1. Kljuka 22-2. Kapica karbonske $cetke
5-1. Sprozilno stikalo 16-1. Zid

6-1. Preklopna ro€ica za obratno smer 16-2. Omejilnik

TEHNICNI PODATKI

Model DFR540 DFR550 DFR750
Vijacni trak 4 x25-55mm 4 x45-75mm
Hitrost brez obremenitve (min™") 4.000
Skupna dolzina 424 mm 464 mm
Neto teza 2,0 kg 2,1 kg 2,1kg
Nazivna napetost D.C. 144V D.C.18V D.C.18V

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.
« Tehni¢ni podatki in baterijski viozki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
« Teza z baterijskim vlozkom je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENE033-1 ENG900-1
Namen uporabe Vibracije
Orodje je namenjeno za vijaéenje v les, kovino in Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
plastiko. EN60745:
ENG905-1
Hrup Delovni nacin: vijaenje brez udarjanja
Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745: Oddajanije tresljajev (an): 2,5 m/s? ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s?
Model DFR540 ENG901-1

Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila

izmerjena v skladu s standardnimi metodami

testiranja in se lahko uporablja za primerjavo

orodij.

Model DFR550 - Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

Raven zvoénega tlaka (Lya): 77 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)
Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

Raven zvoénega tlaka (Lya): 78 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A) /\OPOZORILO:
Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A). - Oddajanje vibracij med dejansko uporabo
elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene

Model DFR750 vrednosti oddajanja, odvisno od naéina uporabe

Raven zvoénega tlaka (Lya): 76 dB (A) orodja. . ]
Odstopanije (K): 3 dB (A) - Upravljavec mora za lastno za$Cito poznati

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A). vamostne  ukrepe, ki temeljjo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe

Uporabljajte zas¢ito za sluh (upostevajo€ celoten delovni proces v trenutkih, ko

je orodje izklju¢eno in ko deluje v prostem teku z
dodatkom ¢asa sprozitve).




ENH101-15
Samo za evropske drzave

ES Izjava o skladnosti
Makita Corporation kot odgovorni
izjavlja, da je naslednji stroj Makita:
Oznaka stroja:
Akumulatorski vijacnik s podajalnikom
St. modela / tip: DFR540, DFR550, DFR750
del serijske proizvodnje in
Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES
In je izdelan v skladu z naslednjimi standardi ali
standardiziranimi dokumenti:
EN60745
Tehnicno  dokumentacijo
predstavnik za Evropo.
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

proizvajalec

hrani na§ pooblasceni

30.1.2009

i

Tomoyasu Kato
Direktor
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko
vodi do elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih
poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za

kasnejSo uporabo.
GEB050-2

VARNOSTNA OPOZORILA ZA
BREZZICNI VIJACNIK

1. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektricno orodje na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ob stiku z vodniki pod napetostjo
dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi Cesar lahko pride do
elektrinega udara.

2.  Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na visini,
prepricajte, da spodaj ni nikogar.

3. Trdno drzite orodje.

se

4. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

5. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
nastavka ali obdelovanca; lahko sta zelo
vroca in povzrocita opekline koze.

SHRANITE TA NAVODILA.

/A\OPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktno upostevanje varnostnih
pravil pri uporabi stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za

uporabo lahko povzroéi hude telesne poskodbe.
ENCO007-7

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

ZA BATERIJSKE VLOZKE

1.  Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1)
polnilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in
(3) izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega vlozka.

3. Ce se je ¢as delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prekinite z uporabo. V nasprotnem primeru je
lahko rezultat pregretje, morebitne opekline in
celo eksplozija.

4. Ce pride elektrolit v oéi, jih sperite s gisto
vodo in takoj poiséite zdravniSko pomoé¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
vlozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakr$nim
koli prevodnim materialom.

Izogibajte se shranjevanju baterijskega

vlozka v posodo z drugimi kovinskimi

predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

Ne izpostavljajte baterijskega vlozka vodi

ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi velik
tok, pregretje, morebitne opekline in celo
eksplozijo.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka na
lokacijah, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50° C (122° F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ¢e je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Bodite previdni, da vam akumulator ne pade
in ga ne udarjajte.

9.  Ne uporabljajte poskodovanih akumulatorjev.

SHRANITE TA NAVODILA.

@

(©)



Nasveti za maksimalno zivljenjsko dobo
akumulatorja
1. Napolnite baterijski vlozek preden se v celoti

izprazni.

Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno
ustavite delovanje orodja in napolnite
baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma
napolnjenega baterijskega vlozka.
Prenapolnjenje skrajSa Zivljenjsko dobo
akumulatorja.

3. Napolnite baterijski vlozek pri sobni

temperaturimed 10° Cin40° C (50° F - 104°
F). Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek
pred polnjenjem ohladi.

4. Napolnite baterijski vloZzek enkrat vsakih Sest
mesecev, ¢e ga ne uporabljate dlje ¢asa.

1"

OPIS DELOVANJA

/A\POZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom delovanja
orodja se prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je
akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje
akumulatorske baterije

Sl.1
Vedno izklopite orodje, preden namestite ali
odstranite akumulatorsko baterijo.
Za odstranitev akumulatorske baterije iz orodja jo
premaknite iz orodja, ob tem pa premaknite gumb
na sprednji strani akumulatorske baterije.
Za names$cCanje baterije poravnajte jezicek na
akumulatorski bateriji z utorom v ohisju in potisnite
akumulatorsko baterijo v leziS€e. Akumulatorsko
baterijo vstavite do konca, da se razlo¢no zaskodi.
Ce vidite rdedo &rto na zgornji strani gumba, ta ni
popolnoma zaklenjen. Popolnoma namestite, tako
da rde¢a érta ni vidna. Ce tega ne upostevate,
lahko baterija nepricakovano izpade iz orodja in
poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.
Akumulatorske baterije ne namesgajte na silo. Ce
akumulatorska baterija zlahka ne zdrsne noter, ni
ustrezno vstavljena.

Sistem za zasc¢ito akumulatorja
(litij-ionske akumulatorji z zvezdico)

Sl.2
Litij-ionske akumulatorji so opremljene z zaScitnim
sistemom. Ta sistem samodejno izklopi dovajanje
elektricne energije v orodje, da bi podaljsal Zivljenjsko
dobo baterije.
Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem, ¢e
sta orodje in/ali baterija zamenjana pod naslednjimi
pogoji:
Preobremenjeno:
Orodje deluje na nacin, ki povzro¢a, da
povle¢e nenormalno visok tok.
V tem primeru sprostite sprozilno stikalo na
orodju in ustavite uporabo, ki povzroca
preobremenjenost orodja. Za ponovni vklop
nato ponovno povlecite sprozilno stikalo.
Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret.
V tem primeru pustite, da se akumulator
ohladi, preden ponovno povlecete sprozilno

stikalo.
Nizka napetost akumulatorja:
Preostala  zmogljivost akumulatorja je

prenizka in orodje ne bo delovalo. V tem
primeru odstranite in napolnite akumulator.



Nastavitev zelene dolzine vijaka

SI.3

Na voljo je 7 blokirnih nastavitev dolzine vijaka. Za
Zeleno nastavitev izvlecite omejilnik med pritiskanjem
rocic, dokler se na luneti omejilnika ne pojavi Stevilka
Zelene dolzine vijaka (prikazane na oznaki na ohi$ju
podajalnika). Oglejte si spodnjo tabelo, ki prikazuje
razmerje med Stevilko, navedeno na oznaki na ohisju
podajalnika, in pripadajoco dolzino vijaka.

Za modela DFR540, DFR550

Stevilka na oznaki Dolzina vijaka

25 25 mm
30 30 mm
35 35 mm
40 40 mm
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm

Za model DFR750

Stevilka na oznaki Dolzina vijaka

45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm
60 60 mm
65 65 mm
70 70 mm
75 75 mm

Prilagoditev globine vijacenja

Sl.4

Pritisnite  omejilnik toliko, kolikor je mozno. V tem
poloZaju obrnite gumb za prilagoditev, dokler konica
vijaénega nastavka ne izstopi za pribl. 5 mm iz
omejilnika. Privijte preizkusni vijak. Ce glava vijaka $trli
nad povrsjem obdelovanca,obrnite gumb za prilagoditev
v smeri ,A“ e je glava vijaka pogreznjena, obrnite
gumb za prilagoditev v smeri ,,B*.

Delovanje stikala
SI.5

APOZOR:
Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje se
vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno in da se
vraca v poloZaj za izklop (OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Za izklop

orodja spustite sprozilno stikalo.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

S1.6

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Rocico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urinega kazalca in v smeri
B za vrtenje v obratni smeri urinega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se
glavnega stikala ne da premakaniti.

/A\POZOR:
Pred obratovanjem vedno preverite smer vrtenja.
Stikalo za spreminjanje smeri vrtenja uporabite Sele, ko
se stroj popolnoma ustavi. Ce smer vrtenja spremenite,
preden se stroj ustavi, se ta lahko poSkoduje.
Ko orodja ne uporabljate, vedno potisnite
preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

MONTAZA

/APOZOR:
Pred vsako izvedbo dela na orodju se prepri¢ajte,
da je le to izklju¢eno in da je akumulatorska
baterija odstranjena.
Namescanje ali odstranjevanje vijaénega
nastavka
Zrahljajte vijaka s krilato glavo, s katerima je pritrjeno
ohigje. OhiSje izvlecite v smeri pusc¢ice.
SL.7
Potisnite protiprasni pokrov proti lezis¢u in izvlecite vijacni
nastavek. Ce protipraSnega pokrova ne morete premakniti

do lezi$¢a, obrnite vijaéni nastavek in poskusite znova.

Ce Zelite namestiti vijaéni nastavek, ga vstavite v
podnozje in ga narahlo obradajte. Po namestitvi se
vedno prepri¢ajte, ali je vijaéni nastavek trdno pritrien
tako, da ga poskusite izvleci.

Sl1.8

Namestitev vijaénega traku

Vstavite vijacni trak v vodilo vijacnega traku. Nato ga
potisnite skozi ohiSje podajalnika, dokler prvi vijak ne
doseze polozZaja poleg vijacnega polozaja.

S1.9

S1.10

Odstranjevanje vijacnega traku

Ce zelite odstraniti vija¢ni trak, ga izvlecite v smeri
pusgice. Ce pritisnete gumb za spreminjanje smeri,
lahko izvleCete vijacni trak v nasprotni smeri puscice.
SI.11

Sl.12

Zlaganje vodila vijaénega traku

SI.13

Vodilo vijaénega traku lahko zlozite. Ce vijaéni trak
zlozite, boste za hrambo porabili manj prostora.



Kavelj za prenasanje

S kavljem za prenaSanje lahko orodje zaasno obesite.
Namestite ga lahko na katero koli stran orodja.

Ko boste odstranjevali kavelj za prenaSanje, ga razSirite
tako, da pritisnete desna konca NA OBEH STRANEH v
smeri puscice (1) in ga dvignete v smeri puscice (2).
Sl.14

DELOVANJE

Delovanje vija¢enja

Sl.15

Za zagon orodja pritisnite sprozilno stikalo. Orodje drzite

naravnost in trdno ob povr$ino za vijacenje. Vijak bo
samodejno potoval do vijaénega polozaja in se pritrdil.

APOZOR:
Preden boste vijacili, vedno pozorno preverite
vijaéni nastavek. Zamenjajte obrabljen vija¢ni
nastavek, da se izognete slabemu pritrjevanju.
Orodje vedno drzite naravnost na povrsino
vijagenja. Ce ga boste drzali pod kotom, lahko
pride do poskodb glav vijakov in obrabe vijacnega
nastavka. Tudi to lahko povzroéi slabo pritrievanje.
Orodje vedno drzite trdno ob povrs$ino vijacenja,
dokler ne zakljugite z vijadenjem. Ce tega ne boste
storili, vijaki ne bodo zadostno pritrjeni.
Pazite, da ne privijete vijaka v drug vijak, ki je Ze
pritrjen.
Z orodjem ne upravljajte brez vijakov. To bi
poskodovalo povrsino za vijacenje.
Na drse€o povrSino ohiSja podajalnika
nanasajte olja ali masti.

ne

Vijacenje v kotih
S1.16

To orodje se lahko uporablja za vijacenje 15 mm stran
od zidu, kot prikazuje slika.

APOZOR:
Ce boste vijagili blizje od 15 mm od zidu ali tako,
da je omejilnik v stiku z zidom, boste poSkodovali
glave vijakov in obrabili vijaéni nastavek. Tudi to
lahko privede do slabega privijanja vijakov in
nepravilnega delovanja orodja.

VZDRZEVANJE

APOZOR:

Preden se lotite pregledovanja ali vzdrZzevanja
orodja, se vedno prepriCajte, da je orodje
izklopljeno in akumulatorska baterija odstranjena.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razredgila, alkohola
ali podobnega. V tem primeru se orodje lahko
razbarva, deformira, lahko pa tudi nastanejo
razpoke.

Menjava oglenih krtack

S1.17

Ko sta obrablieni do mejne oznacbe, ju zamenjajte.
Ogleni $¢etki morata biti Cisti, da bosta lahko neovirano
zdrsnili v drzali. Zamenjajte obe ogleni $¢etki naenkrat.
Uporabljajte le enaki ogleni $¢etki.

Zrahljajte vijaka s krilato glavo, s katerima je pritrjeno
ohisje. Ohisje izvlecite v smeri puscice.

S1.18

Z uporabo vijatnika odstranite oba vijaka,
odstranite sprednji pokrov.

S1.19

Privzdignite rocico vzmeti in jo z ozkim navadnim
izvijatem ali podobnim tankim pripomockom vstavite v
utor v ohi§ju.

S1.20

S kleS€¢ami odstranite pokrova oglenih $¢etk. Odstranite
izrabljeni $Cetki, vstavite novi in nazaj namestite
pokrova v obratnem vrstnem redu.

Sl.21

Preverite, ali se pokrovi oglenih $¢€etk trdno prilegajo v
odprtine drzala za krtacke.

Sl.22

Ponovno namestite sprednji pokrov in trdno privijte oba
vijaka.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrZevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izkljuéno originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

nato

/A\POZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih
poskodb.  Dodatni pribor ali  pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
Vija¢ni trak za suho montazo
Nastavki Phillips
Razlicne originalne Makita akumulatorske baterije
in polnilniki
Plasti¢en kov¢ek za prenasanje

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.



SHAQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Treguesi i kuq 6-1. Leva pér ndryshimin e lévizjes né 16-1. Muri
1-2. Butoni anén e kundért 16-2. Bazamenti i ndaluesit
1-3. Kutia e baterisé 7-1. Kasa 17-1. Shenja kufizuese
2-1. Shénim me ylI 7-2. Dado me vesh 18-1. Kasa
3-1. Leva 8-1. Kushineté e thjeshté 18-2. Dado me vesh
3-2. Bazamenti i ndaluesit 8-2. Kapaku pér pluhurin 19-1. Kapaku i pérparmé
3-3. Etiketa né kutiné e ushqyesit 8-3. Punto 19-2. Vidat
3-4. Kanali 9-1. Kutia e ushqyesit 20-1. Susta
4-1. Bazamenti i ndaluesit 9-2. Shiriti i vidave 20-2. Doreza
4-2. Kasa 9-3. Udhézuesi i vidave 20-3. Pjesa e thelluar
4-3. Celési rregullues 10-1. Pozicioni i vidhosjes 21-1. Kapaku i karbonginave
5-1. Kémbéza e ¢elésit 12-1. Butoni i rrotullimit mbrapsht 22-1. Vrima
14-1. Grepi 22-2. Kapaku i karbonginave
SPECIFIKIMET
Modeli DFR540 DFR550 DFR750
Shiriti i vidave 4 x25-55mm 4 x45-75mm
Shpeijtésia pa ngarkesé (min™") 4000
Gjatésia e pérgjithshme 424 mm 464 mm
Pesha neto 2,0 kg 2,1kg 2,1kg
Tensioni nominal DC 14,4V DC 18V DC 18V

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim

paraprak.

« Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

« Pesha me kutiné e baterisé sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE033-1
Pérdorimi i synuar
Pajisja éshté synuar pér vendosjen e vidave né dru,

metal dhe plastiké.
ENG905-1

Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:

Modeli DFR540

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 77 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Modeli DFR550

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 78 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Modeli DFR750

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 76 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Mbani mbrojtése pér veshét

ENG900-1
Dridhjet

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés: vidhosja pa goditje
Emetimi i dridhjeve (an): 2,5 m/s? ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe mund
té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund té
pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

/A\PARALAJMERIM:

Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té
veglés elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e
deklaruara t€ emetimeve né varési t€ ményrave
sesi pérdoret vegla.

Sigurohuni gé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit, & bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té€ pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré, ashtu edhe kohén e pérdorimit).



ENH101-15
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né
Ne, Makita Corporation, si prodhuesi pérgjegjés
deklarojmé qé makineria(t€) e méposhtme Makita:
Emértimi i makinerisé:
Vidhosés vetéushqyes me bateri
Nr. i modelit/ Lloji: DFR540, DFR550, DFR750
jané té prodhimit né seri dhe
Pajtohet me direktivén evropiane té méposhtme:
2006/42/KE
Dhe jané prodhuar né pérputhje me standardet e
méposhtme ose me dokumentet e standardizuara:
EN60745
Dokumentimi teknik ruhet nga pérfagésuesi yné i
autorizuar né Evropé gé éshté:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

30.1.2009

i

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e
paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEB050-2

PARALAJMERIME SIGURIE PER
KAGAVIDEN ME BATERI

1. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaqget e
izoluara kapése kur té jeni duke kryer njé
veprim né té cilin mbérthyesi mund té
kontaktojé me tela té fshehur. Nése
mbérthyesit prekin njé tel me rrymé atéheré
pjesét metalike té pajisjes elektrike elektrizohen
dhe mund t'i japin punétorit goditje elektrike.

2. Gjithmoné sigurohuni gé té keni mbéshtetje té
qéndrueshme té kémbéve.

Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té
larta.

3. Mbajeni fort pajisjen.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

5.  Mos e prekni punton ose materialin e punés
menjéheré pas veprimit, ato mund té jené
shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin Iékurén.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

>

APARALAJMERIM:

MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té
zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kétée
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime

personale serioze.
ENC007-7

UDHEZIME TE RENDESISHME
PER SIGURINE

PER KUTINE E BATERISE

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé,
lexoni té gjitha udhézimet dhe shénimet e
masave parandaluese te (1) ngarkuesi i
baterisé, (2) bateria dhe (3) produkti qé pérdor
bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté
me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni polet me materiale té tjera
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé né
njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé

ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
garkullim té madh té rrymés elektrike,
mbinxehje, djegie t&é mundshme dhe madje
prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé né
vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 ° C (122° F).

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té
shpérthejé né zjarr.

@)



8. Beéni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.
9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht.
Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe
ngarkoni bateriné kur véreni ulje té fugisé sé
pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht.
Mbingarkimi  shkurton jetégjatésiné e

shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né& temperaturén e
dhomés né 10° C - 40° C (50° F - 104" F).
Léreni kutiné e nxehté té baterisé té ftohet
pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Ngarkojeni bateriné njé heré né gjashté muaj
nése nuk e pérdorni pér njé kohé té gjaté.

PERSHKRIMI | PUNES

/\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té€ jeté hequr pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet e veglés.
Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé
Fig.1
- Fikeni gjithmoné veglén pérpara se té instaloni
ose higni kutiné e baterisé.
Pér té hequr kutiné e bateris€, rréshqiteni até nga
vegla ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e
pérparme té kutisé sé baterisé.
Pér té vendosur kutiné e baterisé bashkoni
gjuhézén e kutisé sé bateris€ me kanalin e folesé
dhe rréshgiteni pér ta futur. Futeni gjithmoné deri né
fund, derisa té kércasé dhe té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht.
Instalojeni plotésisht derisa treguesi i kuq t&€ mos
shihet. Nése jo, ajo mund té bjeré aksidentalisht
nga vegla duke ju lénduar ju ose personat prané.
Mos pérdorni forcé gjaté instalimit té kutisé sé
bateris€. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni
si¢ duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé
(bateri litiumi e shénuar me yll)
Fig.2
Baterité e litiumit t€ shénuara me yll jané té pajisura me
njé sistem mbrojtjeje. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né vegél pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.
Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve té méposhtme:
| mbingarkuar:
Vegla pérdoret né njé ményré gé e bén até
té marré rrymé té larté anormale.
Né kété situaté, Iéshoni gelésin né vegél dhe
ndaloni aplikacionin qé shkaktoi
mbingarkesén e veglés. Mé pas térhigni
pérseéri gelésin pér té rifilluar.
Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté e
mbinxehur. Né kété situaté, léreni bateriné té
ftohet pérpara se ta térhigni pérséri gelésin.
Tension i ulét i baterisé:
Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i
ulét dhe vegla nuk do té€ punojé. Né kété
situaté, higni dhe ngarkoni bateriné.

Cilésimi pér gjatésiné e déshiruar té vidés
Fig.3

Jané 7 cilésime té gjatésisé sé vidés. Pér té ruajtur
cilésimin gé déshironi, nxirrni bazamentin e ndaluesit
ndérkohé qé ulni levén, derisa té& shikoni numrin e
gjatésisé sé déshiruar té vidés (té treguar né etiketén e



kutisé sé ushqyesit) gé shfaget te kanali i bazamentit té
ndaluesit. Pér lidhjen e numrit té treguar né etiketén né
kutiné e ushqgyesit me gjatésiné respektive té vidés,
shihni tabelén e méposhtme.

Pér modelet DFR540, DFR550

Numri i treguar né etiketé Gjatésia e vidés

25 25 mm
30 30 mm
35 35 mm
40 40 mm
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm

Pér modelin DFR750

Numri i treguar né etiketé Gjatésia e vidés

45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm
60 60 mm
65 65 mm
70 70 mm
75 75 mm

Rregullimi i thellésisé sé vidhosjes

Fig.4

Shtyni bazamentin e ndaluesit deri né fund. Duke e
mbajtur até né kété pozicion, rrotulloni dorezén e
rregullimit derisa maja e puntos té dalé aférsisht 5 mm
nga bazamenti i ndaluesit. Vidhosni njé vidé prové.
Nése koka e vidés del mbi sipérfagen e materialit té
punés, rrotulloni dorezén e rregullimit né drejtimin "A";
nése koka e vidés éshté nén sipérfage, rrotulloni
dorezén e rregullimit né drejtimin "B".

Veprimi i ndérrimit

Fig.5

AKUJDES:
Pérpara se ta vendosni kutiné e baterisé né vegél,
kontrolloni gjithmoné pér té paré nése celési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin "OFF" (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni celésin. Léshoni

celésin pér ta ndaluar.

Celési i ndryshimit té veprimit

Fig.6

Vegla ka njé gelés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit t&€ ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e celésit t& ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

/\KUJDES:
Kontrolloni gjithmoné drejtimin e rrotullimit pérpara
pérdorimit.
Pérdorni gelésin e ndryshimit vetém pasi vegla té
ndalojé plotésisht. Ndryshimi i drejtimit té rrotullimit
pérpara se té ndalojé vegla mund té démtojé
veglén.
Kur nuk e pérdorni veglén, vendoseni gjithmoné
levén e gelésit t& ndryshimit né pozicionin neutral.

MONTIMI

/A\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se té kryeni
ndonjé puné né vegeél.
Instalimi ose hegja e puntos
Lironi vidat me vesh té cilat sigurojné kasén. Higni
kasén né drejtim té shigjetés.
Fig.7
Shtyni kapakun e pluhurit né drejtim té kushinetés sé
thjeshté dhe nxirrni punton. Nése kapaku i pluhurit nuk
léviz deri te kushineta e thjeshté, provoni sérish pasi té
rrotulloni paksa lehté punton.
Pér té montuar punton, vendoseni né fole duke e
rrotulluar lehté. Pas montimit, sigurohuni gjithmoné qé
puntoja té jeté fiksuar si¢c duhet né vend, duke provuar
ta nxirrni.
Fig.8
Montimi i shiritit té vidave
Vendosni shiritin e vidave pérmes udhézuesit té vidave.
Mé pas, vendoseni pérmes kutisé sé ushqyesit derisa
vida e paré té arrij¢ né pozicionin afér pozicionit té
vidhosjes.
Fig.9
Fig.10

Hegja e shiritit té vidave

Pér t€ hequr shiritin e vidave, thjesht térhigeni né
drejtim té shigjetés. Nése shtypni butonin né anén e
kundért, mund ta térhigni shiritin e vidave né drejtimin e
kundért té shigjetés.

Fig.11

Fig.12

Palosja e udhézuesit té vidave

Fig.13

Udhézuesi i vidave éshté i palosshém. Palosja e
udhézuesit té vidave lejon qé hapésira pér ruajtje té jeté
e vogél.



Grepi pér varje

Grepi pér varje shérben pér ta varur veglén
pérkohésisht. Mund té€ montohet né ¢do ané té veglés.
Pér té hequr grepin pér varje, zgjerojeni duke shtypur dy
skajet e tij t& djathta NE TE DYJA ANET né drejtimin e
shigjetés (1) dhe ngrijeni né drejtim té shigjetés (2).
Fig.14

PERDORIMI

Vidhosja

Fig.15

Ndizni veglén duke shtypur celésin. Mbajeni veglén
pérballé dhe fort pérkundrejt sipérfages qé do té

vidhoset. Vida do té vijé automatikisht né drejtimin e
vidhosjes dhe do t& mbérthehet.

AKUJDES:
Pérpara vidhosjes, kontrolloni gjithmoné me
kujdes punton pér konsumim. Ndérroni punton e
konsumuar ose mund té keni mbérthim té dobét.
Mbani gjithmoné veglén pérballé sipérfages gé do
té vidhoset. Mbajtia e saj né kénd mund té
démtojé kokat e vidave dhe té€ konsumojé punton.
Mund té keté edhe mbérthim té dobét.
Mbajeni  veglén, gjithmoné fort, pérkundrejt
sipérfages qé do té vidhoset derisa vidhosja té
pérfundojé. Né té kundért, mund té shkaktohet
mbérthim i pamjaftueshém i vidave.
Sigurohuni t&€ mos vidhosni njé vidé tjetér mbi njé
vidé tashmé té mbérthyer.
Mos e pérdorni veglén pa vida. Sipérfagja qé do té
vidhoset do té& démtohet.
Mos vendosni vaj ose graso né sipérfagen e
rréshqitshme té kutisé sé ushqyesit.

Vidhosja né cepa
Fig.16

Kjo vegél mund té pérdoret pér té vidhosur né njé
pozicion 15 mm nga muri, si¢ tregohet né figuré.

AKUJDES:
Vidhosja né njé pozicion mé pak se 15 mm nga muri
ose vidhosja me bazamentin e ndaluesit né kontakt
me murin, mund té démtojé kokat e vidave dhe té
konsumojé punton. Mund té shkaktohet edhe
mbérthim i dobét i vidave dhe kegfunksionim i veglés.

MIREMBAJTJA

/AKUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté fikur dhe té
jeté hequr nga bateria pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té& ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢gngjyrosje, deformime ose krisje.

Zévendésimi i karbonginave

Fig.17

Zévendésojini kur té€ konsumohen deri né shenjén e
kufizimit. Mbajini karbonginat té pastra dhe qé té hyjné
lirisht né mbaijtéset e tyre. Té dyja karbonginat duhen
zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.

Lironi vidat me vesh té cilat sigurojné kasén. Higni
kasén né drejtim té shigjetés.

Fig.18
Pérdorni kacavidé pér té hequr dy vidat, mé pas higni
kapakun e pérparmé.

Fig.19

Ngrini pjesén e krahut té sustés dhe vendoseni né
pjesén e térhequr té mekanizmit me njé kacavidé me
punto me shufér metalike té boshtit.

Fig.20

Pérdorni pincat pér té hequr kapakét e karbonginave.
Higni karbonginat e konsumuara, futni té rejat dhe
rivendosini kapakét e mbajtéseve té€ karbonginave né
anén e kundért.

Fig.21
Sigurohuni gé kapakét e karbonginave té puthiten miré
te vrimat e mbajtéseve té karbonginave.

Fig.22

Rimontoni kapakun e pérparmé dhe shtréngoni miré dy
vidat.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té& Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

/\KUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita té pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
léndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.
Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.
- Shiriti i vidave pér mur té thaté
Punto Phillips
Lloje té ndryshme baterish dhe ngarkuesish
origjinalé Makita
Kutia mbajtése plastike

SHENIM:
Disa artikuj té listts mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.



BBLIIFTAPCKU (OpurnHanHa MHCTPyKLMS)

Pa3sicHeHue Ha o6wunsa usrnen

1-1. YepBeH nHamnkaTop 6-1. MpeBkntoyBaTen Ha nocokara Ha 16-1. CteHa
1-2. byToH BbpTEHE 16-2. OcHoBa Ha cTonepa
1-3. Akymynarop 7-1. Kopnyc 17-1. OrpannynteneH bener
2-1. MapkupoBka 3se3aa 7-2. BUHT ¢ kpunyara rnasa 18-1. Kopnyc
3-1. Noct 8-1. Mnb3rawy narep 18-2. BUHT C kpunyata rmaea
3-2. OcHoBa Ha cTonepa 8-2. Kanak 3a npeana3saHe OT npax 19-1. MNpeneH kanak
3-3. ETvkeT BbpXY N0AABALLOTO 8-3. HakpaiHuk 19-2. BuHToBE
YCTPONCTBO 9-1. MNopaBalLo yCTPOMCTBO 20-1. MpyxuHa
3-4. Mposopye 9-2. IleHTa ¢ BUHTOBE 20-2. Pamo
4-1. OcHoBa Ha cTonepa 9-3. Bopau 3a BuHTOBETE 20-3. BanbbHata yact
4-2. Kopnyc 10-1. MonoxeHue Ha 3apencTBaHe 21-1. Kanayka 3a BbrmepogHa yetka
4-3. ByTOH 3a perynupate 12-1. ByToH 3a 06pbLLaHe Ha nocokaTa 22-1. OtBOp
5-1. MyckoB npekbcBay Ha BbpTeHe 22-2. Kanayka 3a BbImepogHa Yetka
14-1. Kyka
CNEUMDPUKALIUUN
Mopen DFR540 DFR550 DFR750
INeHTa c BUHTOBE 4 x 25 - 55 mMm 4 x45-75mm
O60poTn Ge3 Toap (MuH") 4000
[abapvTHa AbmxuHa 424 mm 464 mm
HeTo Terno 2.0 kr 2.1 kr 2.1 kr
HoMUHaNHO HanpexeHue MocTosiHHO MocTosiHHO MocTosHHO
HanpexeHue 14.4 Hanpexexue 18 V HanpexeHue 18 V

« Mopaau Halwara HenpekbcHaTa Hay4HO-pa3BoliHa AEMHOCT NOCOYEHUTE TYK cneuundumkaumm moraT Aa 6baaT npomeHeHn 6e3

npeausesecTue.

« CneumdmKkaLmmnTe 1 akymynaTopute Morat Aa ca pasnuyHi B pasfinuHnTe bpxasu.

« Terno, ¢ akymynatop, cbrnacHo lNpoueaypara EPTA 01/2003

ENE033-1
MpeaHasHavyeHue
VHCTPYMEHTBT € npedHa3HayeH 3a 3aBMBaHe Ha

BUHTOBE B AbpBO, MeTan 1 nnacrmMmaca.
ENG905-1

Lym
O6WYalHOTO CpegHO MNpPETErneHo HUMBO Ha  WyMma,
onpeaeneHo cbrnacHo EN60745:

Mopen DFR540

HvBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Lpa): 77 dB (A)
KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpwu pabota HMBOTO Ha Lwyma Moxe Aa npesuwmn 80 dB (A).

Mopen DFR550

HwvBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Lpa): 78 dB (A)
KoeduupneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpwu paboTta HMBOTO Ha LWyma Moxe Aa npesuwmn 80 dB (A).

Mopen DFR750

HvBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Lpa): 76 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpwu paboTta HMBOTO Ha LWyma Moxe Aa npesuwmn 80 dB (A).

W3nonsBainTe npeanasHu cpeacTsBa 3a cnyxa

ENG900-1
Bubpauum

O6Lwwata CTOMHOCT Ha BUGpauuuTe (Cyma OT TpU OCOBM
BekTopa), onpegeneHa cernacHo EN60745:

PaboTeH pexwvm: 3aBMBaHe Ha BUHTOBe 6e3 yaap
HuBo Ha BuGpaLmuTe (an): 2.5 M/c? Unu no-marko
KoednumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1.5 m/c?
ENG901-1

- Ob6siIBEHOTO HMBO Ha BMOpauuUTe € U3MepeHo B
CbOTBETCTBME CbC CTaHAapTHU MeToaM  3a
M3NMTBaHe M MOXe f[a ce u3non3esa 3a
CpaBHsiBaHe Ha UHCTPYMEHTU.

- OcBeH TOBa, 00SIBEHOTO HMBO Ha Bubpauuute
MOXe Aa Ce U3nonssa 3a npeaBapuTenHa oueHka
Ha BpedHOTO Bb3AENCTBME.

AHPEHVHPE)KJ]EHVIE:
- Hueoto Ha BuWBpaumute npu pabota cC
eneKTPUYECKUsi  MHCTPYMEHT MoXe fAa  ce

pasnnyaea o1 obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCMMOCT
OT Ha4YuHa Ha u3nons3eaHe Ha UHCTPYMeEHTa.



3aabmKMTENHO onpeaeneTe npeanasHu Mepku 3a
3alMTa Ha onepatopa Bb3 OCHOBa Ha OueHKa Ha
pucka B peanHu paboTHM YycroBusi (Kato ce
B3eMaT npeaBud BCUYKM CbCTaBHM YacTu Ha
paboTHMSA UMKBM, Kato Hanpumep MOMEHTa Ha
M3KMOYBaHE Ha WHCTpymMeHTa, paboTata Ha
npaseH xop, KakTo 1 BPeMeTo Ha 3afeicTBaHe).

ENH101-15
Camo 3a cTpanute ot EC

EO [eknapauus 3a cboTBeTCTBME
Moanucanute, Makita Corporation, kato oTroBopeH
npou3BoauTen Aeknapupame, ye cnefgHUTe MawuHU
¢ mapkarta Makita:
HanmeHoBaHve Ha MalumHaTa:
AkymynaTtopHa aBTOMaTW4Ha OTBepTka C NoAaBallo
YCTPONCTBO
Mogen Ne/Tun: DFR540, DFR550, DFR750
ce npouseexaaT CepuiHo 1
CboTBeTCTBaT Ha MW3UCKBaHUATa Ha CcrnegHuUTe
eBpoNnencKU ANPEKTUBU:
2006/42/EO
M ce npousBexaaT B CbOTBETCTBME CbC CREAHUTE
cTaH4apTy UM HOPMaTUBHU [OKYMEHTU:
EN60745
TexHuuyeckaTa JOKYMEHTaUWsi ce CbXpaHsiBa OT Halus
ynbHOMOLLEH npeacTaBuTen 3a EBpona, konTo e:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, Anrnus

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
OvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

O6wm npeaynpexneHusa 3a
6e3onacHocT npu paboTtac

€JIeKTPUYeCKN MHCTPYMEHTHU

A NPEAYNPEXOEHUE MpoyeTeTte BCUYKU
npeaynpexaeHnss 3a 6e30MacHOCT UM BCUYKK
MHCTpYKumMKU. Mpy HecnasBaHe Ha MpedynpexaeHuaTa
N MHCTPYKUMWTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yaap, noxap
M/MNn TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM MNpeaynpexaeHus u
MHCTPYKLMM 3a cnpaBka B 6baelle.
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GEB050-2

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNACHA PABOTA C
AKYMYJNIATOPHATA OTBEPTKA

1. [OpbXTe eneKTPUYECKUS WHCTPYMEHT 3a
WU30NUPaHUTE W HEeXNb3raBu MOBBLPXHOCTH,
KOrato Mma onacHOCT KpenexbT Aa gonpe B
CKpUTU Kabenwu. AKO KpenexbT Jonpe Ao
NPOBOAHVK MOA HanpexeHue, TOKbT MOXe [Ada
npeMuHe Npe3 MeTariHUTe YacTu Ha UHCTpyMeHTa
v fga ,ynapw” pabotelyms.

BbAaeTe BMHArM curypHu, 4Ye uMmarte 3gpaBa
ornopa noa Kpakara cu.

AKo M3non3BaTe MHCTPYMEHTa Ha BUCOKO ce
y6epnete, 4ye oTAONY HAMA HUKOWN.

3. [OpbXTe UHCTPYMeHTa 34paBo.

[pbXTe pbLeTe CU farney OT BbLPTALUTE Ce YacTu.
He AoKocBanTe cBpeanara uwnu
obpaboTBaHuUA AeTanun HenocpeAcTBeHO crnea
pa6orTa, 3alWoTo MoraT Aa ca MHOTo ropeLluyn u
[ U3ropsiT KoxxaTta BU.

3ANA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUW.

>

AI’IPEJ],VI'IPE)KJ],EHVIE:
HE no3BonsiBaitiTe yCnoOKOeHWeTO OT NO3HaBaHeTo
Ha npoaykta (npupo6uto npu pbArata My

ynotpeb6a) Aa 3amMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaBunata 3a 6e30MacHOCT 3a BbLMPOCHUSA NPOAYKT.
HEMPABUNHATA YMNOTPEBA u Hecna3BaHeTO Ha
npaBunata 3a 6Ge30MacHOCT, MNOCOYEHM B
HacCTOSAILLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcnnoaTauusi, morart
Aa AoBeAaT A0 TEXKU HapaHABaHUSA.

BAXXHU NMHCTPYKLUUU 3A

BE3OIMNACHOCT

AKYMYINATOPA

1.  Mpean aa nsnonssare akymynartopa
npoyerete BCUYKMN MHCTPYKLMUK n
npeaynpeguTenHM  MapkupoBku  Ha (1)

3apsiAHOTO YCTPOMCTBO 3a akymynartopuTe, (2)
3a akymynatopute u (3) 3a u3nonsBawmsA
aKymynaTtopute NpoayKT.

He pa3rno6sBaiTe akymynartopure.

3. AKo MOWHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BegHara cnpete aa pab6orute. ToBa moxe Aa
poBeAe A0 pPUCK  OT  nperpsiBaHe, Ao
Bb3MOXHM U3rapsAHUA 1 Aaxe A0 €KCNNo3uu.
Ako B ouuTe BW nNonagHe enekTPonuT,
M3nnakHeTe rM € 4YucTa BoAa M BepdHara
norbpceTe nekapcka nomoul. ToBa Moxe Aa
[oBeAe A0 3ary6a Ha 3peHneTo BU.



5.

9.

He paBaiTe Ha KbCO aKkymynaropure:

(1) He pokocBaiWTe Knemute C NPOBOAUMM
maTtepuanu.

Usbsareaite CbXpaHsiBaHeTo Ha
aKkymynatopute B KOHTEWHep C Apyru
MeTarnHu npeaMeTH KaTo NMPOHU, MOHETH
W Apyrv nogo6Hu.

He wu3snaraite akymynatopute Ha BoAa
WUnn AbXA,.

3akbcsiBaHETO Ha aKymynaTtop Moxe pfa
[oBee [0 NPOTUYaHe Ha MHOTO CUINEH TOK, A0
nperpsisaHe, 10 Bb3MOXHMW M3rapsiHua u paxe
[0 pa3nagaHe Ha akymynartopa.

He CcbXxpaHsBaiTe VWHCTPYMeHTa n
akymynaTtopuTe Ha mecrTa, KbaeTo
Temnepatypata Moxe Ja [AOCTUrHe, Wnu
HagmuHe 50 ° C (122° F).

He u3srapsinte akymynatopute, Aaxe U ako Te
ca Cepuo3HO MOBpeAEeHM WNU  HanbilHO
WN3HOCEHU. AkymynatopbT MoXxe Aa
eKCnnoAupa B OrbH.

BHumaBaiiTe ga He u3nyckate unu yapsTe
akymynartopa.

He usanonsBaiiTe noBpeaeHn akymynaTtopu.

@)

@)

3AMNA3ETE HACTOALUNTE
MHCTPYKLUW.

CbBeTH 3a nogabpXxaHe HA MaKCMManHo
AbNbr XXKUBOT Ha akymynatopuTe

1.

3apexpaiiTe akymynatopuTe npeau Te Aa ca
ce pa3peaunu HaMbIHO.
Korato 3aGenexurte, uye
WHCTPYMeHTa Hamansiea,

MOLIHOCTTa Ha
BMHaru cnupaiTe

pa6otata C WHCTpPyMeHTa W 3apepeTe
aKkymynartopa.

Hukora He npesapexpgaiTe HanbIHO 3apeAeH
aKkymynarop.

Mpe3apsaabT CKbCABa  eKCNoaTaLMOHHUS
XWUBOT Ha akymynaTopure.

3apexpanTe aKymynatopute Ha CTalHa

Temnepatypanpu10° C-40° C (50° F - 104°
F). OctaBeTe 3arpeTute akymynatopu Aa ce
oxnagaT npeAu Aa rv 3apexaare.

Korato HAMa ga u3nonsBarte akymynaTtopuTte
3a npoabNXWTeneH nepuod OT Bpeme,
3apexpanTe M no BeAHbX Ha BCEKU LIeCT
Meceua.
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®YHKUMOHAINHO ONMUCAHUE

/ABHUMAHME:

Mpeaw pa perynupate unu nposepsiBate paGorara
Ha WHCTPYMEHTa, 3aAbIKUTENTHO NpoBepeTe Aanu
TOM € M3KMYeH M akymynatopHata Garepusi e
n3BageHa.

MNocTaBAHe 1 u3BaxxaaHe Ha akymynaTopHaTta
6arTepus

dur.1

BuHarn  u3kniouBamte  MHCTpyMeHTa
noctaBsiHe UNn n3BaxgaHe Ha batepusTa.
3a pa wuv3BaguTe akymynatopHata 6atepus,
NpUNITb3HETE A U3BBH WHCTPYMEHTA, MiTb3rankv
cbluyeBpeMeHHo OyToHa B npegHata 4YacT Ha
GartepusiTa.

3a pa noctaBuTe akymynatopHaTta 6atepus,
n3paBHeTe e3nyeTo Ha baTepusta c xneba Ha
rHesgoTo M A NNb3HeTe Ha MACTOTO . [nb3HeTe A
[0 KpaWi, JoKaTo KroyarnkaTa st 3a4bpXu Ha MSCTO
C neko npuvupaksaHe. B cnyvain, ye Bwxaarte
YepBeHWs] MHAMKATOP B ropHarta 4yact Ha OyToHa,
TOBa O3Ha4aBa, Ye TS He e 3aKMoyYeHa HambiHo.
Mpunnb3HeTe A [0 Kpail, [oKaTo YepBEHUs
nHAMKaTop ce ckpue. B npotuseH cnyvaw, TS
MOXe Aa nafHe cry4aniHo, KOeTO MoXe Aa HapaHu
BaC WM HSIKOTO OKOJIO Bac.

He wusnonseanite wm3nuwHa cwna,  Korato
npunnb3BaTte GaTtepusita. Ako GaTepusita He ce
OBk cBobogHO, TS He e 6una noctaBeHa
npasuHo.

npeau

Cucrtema 3a npeana3ssaHe Ha 6aTepusaTa
(nMTueBo-1OHHa GaTepusi, 0603Ha4YeHa CbC
3Be3aa)

dur.2

JlutneBo-ioHHUTEe BaTepun, 06o3HayYeHn cbC 3Be3aa ca
CHaG,D,eHI/I CbC cucTtema 3a npeanassaHe. Tasu cuctema
aBTOMaTMYHO NMpeKbCBa 3axpaHBaAHETO Ha MHCTPYMEHTa
3a a ocurypu no-anvnbr XXMBOT Ha 6aTep|/|9|Ta.
MHCTpYMEHTBT Lie cnpe aBTOMAaTUYHO MO BpeMe Ha

pabora,

aKo WHCTPYMEHTBT w/unu GaTtepusta ca

noctaseHU Npu eqHOo OT crnegHuTe ycnosusa:

MpeToBapBaHe:

VHCTPYMEHTBT Ce n3nonasa no Ha4yuH, KOMTo
Hanara “3non3BaHeTo Ha HaAHOPMEH TOK.
Mpy ToBa nonoxeHue, OTMNYCHETE cnycbka
Ha MpeKbCBaya Ha WMHCTPYMEHTa W crpeTe
onepauusaTa, KOSITO nperoapBa
MHCTpyMeHTa. HaTucHerte cnycbka OTHOBO 3a
[a 3afencTBare HaHOBO.

AKO VHCTPYMEHTBT He cTapTupa OTHOBO,

Gatepusata e nperpsana. [pu  TOBa
nornoxeHue, octasete GaTepusita  Aa
M3CTUHE W HaTUCHeTe  Chycbka  Ha

npekbCcBa4ya OTHOBO.



. Hucko HanpexeHue Ha GaTepusTa:
OcrtaBalwmsaT B GaTepusita Kanauutetr e
TBbpAE ManbK, 3a Aa MOXe [a ocurypu
pabota Ha nHcTpymeHTa. MNpun TakbB cnyya,
n3BageTe v 3apenete batepusTa.

3apaBaHe Ha XXenaHaTa AbIKUMHA Ha BUHTA

dur.3

Wva 7 duKkcMpaHn nonoxeHust 3a HacTpoika Ha
ObMKMHaTa Ha BMHTA. 3a nMocTUraHe Ha >xenaHata
HacTponkKa, n3gbprnante ocHoBaTa Ha cTonepa, AoKaTo
HaTucKaTe IOCTYETO, [0KaTo Ce MoKaXe YWUCNoTo 3a
KenaHaTa Ob/MKMHa Ha BUHTA (MoKasaHa BbpXy eTukeTa
BbPXy MNOAaBaLLOTO YCTPOWCTBO) B MPO30PYETO Ha
ocHoBaTa Ha cTonepa. Bwxre Tabnuuarta no-gony 3a
OTHOLLUEHWETO MeXdy MOKa3BaHOTO YUCHO  BbpXy
eTuKeTa BbpXy NMoAaBalLLoTO YCTPOMCTBO U CbOTBETHATA
ObIMKMHA Ha BUHTA.

3a mogenute DFR540, DFR550

Yucno, noka3BaHo BbpXy eTukeTa ﬂ'b]'I)KI/IHa Ha BUHTa

25 25 Mm
30 30 MM
35 35 Mm
40 40 MM
45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 mm

3a mogena DFR750

Yucno, noka3BaHo BbpXy eTukeTa ﬂ'b]'I)KI/IHa Ha BUHTa

45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 Mm
60 60 Mm
65 65 Mm
70 70 Mm
75 75 Mm

PerynupaHe Ha AbN6oYMHaTa Ha 3aBMBaHe

dur.4

HaTncHeTe ocHoBaTa Ha ctonepa Aokpan. 3agbpXanku
B TOBa MOMIOXeHWe, BbpTeTe perynatopa, AoKaTo
BbPXbT Ha HakpawHuKka ce nogage Ha okono 5 mm ot
ocHoBaTa Ha cTonepa. 3aBuiiTe BMHT 3a npoba. Ako
rmaBata Ha BWHTa CTbpYM HaA MNOBbPXHOCTTA Ha
obpaboTBaHWs AeTann, BbpTeTe perynatopa Mo
nocokata "A"; ako rnmaeaTta Ha BMHTa € nponagHana,
BbpTETE perynaropa no nocokara "B".
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BknrouBaHe
dur.5

/\BHUMAHME:

- [Npeon pa noctaBute GaTepusita B MHCTPYMEHTA,
BUHaru npoeepsiBaiiTe Janu nNyckoBUAT NpekbcBaY
paboT® HopManHo W ce Bpblia B MOMOXEHUE
"OFF" (3kn.) npu oTnyckaHeTo My.

3a [fda BKOYMTE MHCTPYMEHTA, CaMO HaTUCHeTe
cnycbka Ha npekbcBaya. 3a cnupaHe OTMycHeTe
crycbka Ha npekbcBava.

D‘ef/’lcTBMe Ha npeBKrr4yBaTens 3a NpoMsiHa
Ha nocokKaTta

dur.6

MHCTpYyMEeHTBT e cHabaeH cC npeBknoyBaten 3a
npoMsiHa Ha nocokata Ha BbpTeHe. HaTtucHete
npeBkMoYBaTeNns 3a MpoMsiHa Ha nocokata oT

nornoxexue A 3a BbpTEHe Mo MOCoKa Ha YacoBHMKOBaTa
cTperka KbM rnoroxeHue B 3a nocoka obpatHa Ha
YaCOBHUKOBaTa CTperka.

Korato npeBkriouBaTens 3a npomsiHa Ha nocokarta e B
HeyTpanHa no3uumsi, CnyCbKbT Ha NMPEKbCBaYa HE MOXe
na 6bAe HaTUcHaT.

/\BHUMAHME:

- BwuHarm npoBepsiBaiiTe nocokata Ha BbpTEHE
npeav Aa u3BbpLUBaTe onepauus.

. M3nonsBainTe knioya 3a NpoMsiHa Ha rnocokara Ha
BbpTEHE, CaMO KOraTo MHCTPYMEHTBLT € HambiHO
cnpsin. MNpoMsiHa Ha MocokaTta Ha BbpTeHe npeawu
cnupaHe Ha UHCTPYMEHTa MOXe Aa ro NoBpeau.

- KoraTo WHCTpYMEHTLT He ce M3Mon3Ba, BuHAru
noctaBsiiTe npeBKnioyBaTeNns 3a MpoMsiHa Ha
rnocokaTa B HeyTparHo NnosiokeHue.

CIrMOBABAHE

/\BHUMAHME:

. Mpean pa  um3BbpWWTE HAKaKBM  AENHOCTM  NO
WHCTPYMEHTa 3adb/DKUTENHO npoBepeTe nanu TOl e
U3KIIOYEH U akymynaTopHaTta batepus e ussageHa.

MoHTax unu geMoHTax Ha HaKpanHUK
PasxnabeTte BuHTOBETE C HakKaTKa, KOUTO CcnyxaT 3a
3akpenBaHe Ha kopnyca. Wagbpnavite kopnyca no
nocokarta Ha cTpenkara.

odur.7

MpucTucHeTe Kanaka NPOTUB Npax KbM NTb3ralins narep
W n3abpnaiTe HaBbH HakpanWHuka. AKO KanakbT NpOTUB
npax He MoOXe fa ce npemecTvl A0 Mib3rawms narep,
onuTanTe OTHOBO Cef NIeKo 3aBbpTaHe Ha HakpanHuKa.
3a pga noctaBuTe HakpaliHuka, BKapainTe ro B rHe3foTo, kato
neku4ko ro 3aBbpTuTe. Crep nOCTaBSHETO My BUMHAru
npoBepsiBaiTe Aany HaKpaHWKbT Ce ObpXW 3[4paBo Ha
MSICTOTO CY, KaTo ce onuTaTe Aa ro usgbpnare.

dwur.8



MocTaBsiHe Ha NeHTaTa C BUHTOBE

MpokapanTe neHTata C BWHTOBE Mpe3 Bodava 3a
BuHTOBEeTe. Cnep ToBa A1 NpokapainTe npes nogaealloTo
YCTPOWCTBO, AOKATO MbPBUSIT BUHT HE [AOCTUTHE [0
NOMNOXEeHNETO, CbCEAHO Ha MOMOXEHNETO 3a 3aBMBaHe.

dur.9
dur.10

U3BaxaaHe Ha neHTaTa Cc BUHTOBE

3a [pJa wu3BaguWTe neHTata C BWHTOBE, MNPOCTO S
n3gbpnaviTe HaBbH MO MNocokaTta Ha cTpenkata. Ako
HaTucHeTe GyToHa 3a oBpaTHO ABWXEHWe, MoxeTe Aa
usgbpnarte neHTata ¢ BUHTOBE B MOCOKa, obpaTHa Ha
cTpenkara.

dur.11
dur.12
CrbBaHe Ha BoAa4Ya 3a BUHTOBEeTe

dur.13

BogaubT 3a BUMHTOBETe € crbBaem. Ypes crbBaHe Ha
BOAaya 3a BUHTOBETE Ce HamansiBa MsICTOTO, HYXHO 3a
CbXpaHsIBAHETO My.

Kyka 3a okauBaHe

KykaTta 3a okauBaHe e yfobHa 3a BPeMEHHO OkadBaHe
Ha MHCTpyMeHTa. TS Moxe Ja ce MOHTMpa OTKbM KOSTO
1 fia G1no cTpaHa Ha MHCTPYMEHTA.

KoraTo cBansiTe kykaTta 3a okauBaHe, paswuvpere 1 Ype3
HaTuckaHe ¢ pecHute i kpavwa OT OBETE CTPAHU
no mnocokata Ha cTtpenkata (1) u A BAWrHeTe no
nocokarta Ha ctpenkara (2).

dur.14

PABOTA

3aBuBaHe Ha BUHTOBE

dur.15

BknioyeTe  MHCTpyMeHTa 4pe3 3ajencTBaHe Ha
nycKoBUS NpekbeBaY. 3aApbXTe MHCTPYMEHTa MpaBo U
3paBo Ccpelly MOBbPXHOCTTA, B KOATO e 3aBuBaTe.
BuHT aBTOMaTM4HO wWe Obde [OCTaBeH W 3aBUT B
NoMoXeHNEeTo 3a 3aBMBaHe.

/\BHUMAHME:

« Npeon 3aBuBaHe BUHarn nposepsiBaniTe
BHMMaTENHO Aanu HakpalHUKbT HEe € W3HOCEH.
3ameHsAlTe U3HOCEH HaKpawHWK, UHaYe Moxe aa
ce BMOLUM 3aBMBAHETO.

. BuHarm ppbxTEe WHCTpymMeHTa npaBo cpeLly
NOBLPXHOCTTA, B KOSITO Le 3aBuBaTe. AKO O
ObpXUTE MOA4 brbf, TOBA MOXe Aa noBpexaa
rmaBuTe Ha BWHTOBETE W [Aa npeau3Buka
M3HOCBaHe Ha HakpainHuka. OcBeH ToBa, Moxe Ja
ce BMoLM 1 3aBUBAHETO.

. BuHarm ppbxTe WHCTpymeHTa 34paBo  cpelly
NOBLPXHOCTTA, B KOSATO LUE 3aBMBaTe, AOKATO He
NPUKMIOYY 3aBUBaHETO. B NnpoTuBHMSA cnyyan ToBa
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MOXe [a AoBede A0 HEeAOCTaTbYyHO 3aBMBaHe Ha
BMHTOBETE.

. BHumaBaliTe fa He 3aBMETE BUHT BbPXY APYr BUHT,
KOWMTO BeYe e 6un 3akpeneH.

. He 3apeiicTBaliTe nHCTpyMeHTa 6e3 BUHTOBE. ToBa Lie
noBpeay NOBbPXHOCTTA, B KOSATO LLie 3aBMBaTE.

- He cnararite macno vnu rpec Bbpxy nnb3raiiara
NOBLPXHOCT Ha NOAABALLIOTO YCTPOWCTBO.

3aBuBaHe Ha BUHTOBe A0 bIbi

dur.16

To3n MHCTPYMEHT MOXe Aa Ce M3MNOon3Ba 3a 3aBuBaHe B
nonoxeHue Ha 15 MM OT CTeHaTa, KakTo e noka3aHo Ha
curypara.

/A\BHUMAHME:

. 3aBuBaHe B MoOnoXxeHue, no-manko or 15 mm ot
cTeHaTa, WM 3aBMBaHe, KoOrato OCHOBaTa Ha
cTonepa e B KOHTaKT CbC CTeHaTa, MOXe pAa
foBefe [0 NoBpeXaaHe Ha rmaBuTe Ha BUHTOBETE
M M3HOCBaHe Ha HakpawHuka. OcBeH TOBa, TOBa
MOXe [a BOLW 3aBMBAHETO Ha BMHTOBETE U Aa
npeausBuka HenpaeuiHa paboTa Ha MHCTPyMeHTa.

NOoAAPBXKA

/\BHUMAHME:
Mpean pa nposepsBate WU M3BbpLUBaTE
noaapbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
M3KMIOYEH U akymynaTopHaTta 6atepus e ussageHa.
. He wu3nonssavite 6eH3uH, HadTa, paspeguTen,
crMpT u ap. noad. ToBa MoOxe pJda MNpUYKMHK
obesuBeTsiBaHe, Aedopmauusi Unu NyKHaTUHW.

CmMsiHa Ha YyeTKuTe

dur.17

Korato ce wu3HOCAT Ao orpaHuunTenHus OGener,
cmeHerte. MNoaabpxanTe YeTkUTe YNCTU 1 Aa ce ABMKaT
cBobogHO B AbpxaunTte. [BeTe 4yeTku TpsibBa Oa ce
CMEHAT eHOBPEeMEHHO. V3nonssaiTte camo MAEHTUYHU
YeTKu.

Pa3xnabete BMHTOBETE C HakaTka, KOWTO cryxaT 3a
3akpenBaHe Ha kopryca. Magbpnaiite kopnyca no
nocokara Ha cTperkara.

dur.18

ManonsBavite oTBepTka, 3a Oa [OeMoHTWpaTe [fBaTa
BWHTA, a crnef ToBa AeMOHTUpaiiTe NpeaHus Kanak.
dur.19

MoBaurHeTe nocToBaTa YacT Ha MpyXWHaTa W cneq ToBa £
nocTaBeTe BbB BAJTbOHATaTa YacT Ha kopryca C OTBepTka C
NNOCHK HaKpalHWK Ha TbHKO CTbOMO Unn nogobHa.

®ur.20

M3nonsgaiTe knewm, 3a ga AeMOHTVpaTe Kanavkute ot
rpadpuTHUTEe YeTku. M3Bapete usHoceHuTe rpaduTHU
4yeTkW, nocTaBeTe HOBWTE W MNOCTaBeTe OTHOBO
Kanaykute Ha YeTkute B obpaTteH pen.



dur.21

YBepeTe ce, 4ye KanavkuTe Ha rpadUTHUTE YeTKn nexar
NMBTHO B OTBOPUTE B YETKOAbPXKAUUTE.

dur.22

MoHTupanTe OTHOBO NpedHWs Kanak W 3aTerHeTte
34paBo ABaTa BUHTA.

3a pa ce noggbpka BE3OMACHOCTTA nu
HAOEXOHOCTTA Ha WHCTpPYMeHTa, peMoHTuTEe,
obcnyxBaHeTO wnu  perynupaHeto TpsibBa pga ce
M3BbPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kato
ce usnonseart pe3epBHM YacTu oT Makita.

OONbIHUTENHU AKCECOAPH

/A\BHUMAHME:

- [penopbyBa ce M3NON3BAHETO Ha Te3n akcecoapu
UMM HaKpalHULM C BalwMs MHCTPyMeHT Makita,
onwucaH B HaCTOSILLOTO PBKOBOACTBO.
M3non3eaHeTo Ha  ApyrM  akcecoapu  unm
HakpalHuLUM MoXe [Ja [oBede [0 OnacHOCT oT
TenecHy HapaHsiBaHus. V13non3Baiite CbOTBETHUA
akcecoap nnm HakpanHuk camo no
npegHasHayeHue.

AKko umaTe Hyxpaa OT MoMoLy 3a nosedye NOAPOGHOCTU

OTHOCHO Te3W akcecoapu, ce ObbpHeTe KbM MeCTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

«  JleHTa 3a camoHape3H! BUHTOBE

. HakpaHuum dununc

. PasnnyHn Tunose opurvHanHu Gatepum 1
3apexpgalum yctponcrea Ha Makita

- TnactmacoBo Kydapye 3a npeHacsHe

3ABENEXKA:

- Hsikom apTukynm oOT cnucbka Moxe fAa ca
BKIMIOYEHN B KOMMMEKTA Ha WHCTPYMEHTa, Kato
cTaHgapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasnuyHu
B pasfnMyHUTe AbPKaBU.
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HRVATSKI (Originalne upute)

Objasnjenje opéeg pogleda

1-1. Crveni indikator 7-1. Kuciste 17-1. Granitna oznaka

1-2. Gumb 7-2. Pal€ani vijak 18-1. Kuciste

1-3. Baterija 8-1. Ravni lezaj 18-2. Palani vijak

2-1. Zvjezdasta oznaka 8-2. Poklopac za prasinu 19-1. Prednji poklopac

3-1. Poluga 8-3. Bit nastavak 19-2. Vijci

3-2. Baza zaustavljaCa 9-1. Dovodna kutija 20-1. Opruga

3-3. Naljepnica dovodne kutije 9-2. Traka s vijcima 20-2. Ruka

3-4. Otvor 9-3. Vodilica za vijke 20-3. Ulegnuti dio

4-1. Baza zaustavljaCa 10-1. Polozaj za uvrtanje 21-1. Kapica grafitne etkice

4-2. Kuciste 12-1. Gumb za promjenu smjera vrtnje 22-1. Rupa

4-3. Kvaka za podeSavanje 14-1. Kuka 22-2. Kapica grafitne etkice

5-1. Uklju€no-isklju¢na sklopka 16-1. Zid

6-1. Prekidac za promjenu smjera 16-2. Baza zaustavljaca

SPECIFIKACIJE

Model DFR540 DFR550 DFR750
Traka s vijcima 4 x25-55mm 4 x45-75mm
Brzina bez opterecenja (min™) 4.000
Ukupna duljina 424 mm 464 mm
Neto masa 2,0kg 2,1kg 2,1kg

Nazivni napon DC 14,4V DC 18V DC 18V

« Zahvaljujuéi stalnom programu istraZivanja i razvoja, ovdje navedeni tehni¢ki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

« Tehnicki podaci i baterija mogu se razlikovati ovisno o zemlji.
* Masa s baterijom prema EPTA postupku 01/2003

ENE033-1
Namjena
Alat je namijenjen odvijanju vijaka u drvetu, metalu i
plastici.

ENG905-1
Buka
Tipi€na jagina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745:

Model DFR540

Razina zvu¢nog tlaka (Lpa): 77 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

Model DFR550

Razina zvu¢nog tlaka (Lpa): 78 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

Model DFR750

Razina zvu¢nog tlaka (Lpa): 76 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

Nosite zastitu za usi
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ENG900-1
Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

Rezim rada: odvijanje bez udara
Emisija vibracija (an): 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Deklarirana  vrijednost emisije  vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/A\UPOZORENJE:

Emisija vibracija tijekom stvarnog koriStenja
elektriénog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na
koji se alat rabi.

Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zaStite rukovatelia koje se temelije na
procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koristenja
(uzimaju¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).




ENH101-15
Samo za europske zemlje

EZ Izjava o sukladnosti
Mi, Makita Corporation, kao odgovorni proizvodaé¢
izjavljujemo da su sljedeci Makita strojevi:
Oznaka stroja:
Bezi¢ni odvija¢ s automatskim dovodom
Br. modela/tip: DFR540, DFR550, DFR750
serijske proizvodnje i
Uskladeni sa sljedeé¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ
| proizvedeni su u skladu sa sljede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima:
EN60745
Tehnicku dokumentaciju ¢uva na$ ovlasteni predstavnik
u Europi koji je:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

30.1.2009

i

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

Opéa sigurnosna upozorenja za

elektri€ne ru¢ne alate

A UPOZORENJE Proditajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.NepridrZzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektriénim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEBO050-2

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
BEZICNI ODVIJAC

1. Drzite elektriéni ruéni alat za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite operaciju
pri kojoj spoj moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Spoj koji dode u dodir s vodi¢em pod
naponom moze dovesti pod napon izloZzene
metalne dijelove elektricnog ruénog alata i
prouzro€iti elektriéni udar rukovatelja.

2. Uvijek stanite na ¢vrstu podlogu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite

uredaj na visini.

Alat drzite ¢vrsto.

4. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

w
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5. Ne dodirujte nastavak ili izradak odmah nakon rada;
mogu biti izuzetno vruci te bi vam mogli opec¢i kozu.

CUVAJTE OVE UPUTE.

/AUPOZORENJE:

NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o
proizvodu (ste¢eno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s

uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.
ENC007-7

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
ZA BATERIJU

1.  Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2.  Ne rastavljajte bateriju.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze postojati rizik od
pregrijavanja, mogucih opeklina, a ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
bistrom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Ne spajajte kratko bateriju:

(1) Ne dodirujte  terminale nikakvim
provodljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput cavala,
kovanica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok
struje, pregrijavanje, moguce opekline, a ¢ak i kvar.
6. Ne cuvajte alat i bateriju na mjestima gdje
temperatura moze prekoragciti 50 ° C (122° F).
7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno potrosSena. Baterija moze
eksplodirati na vatri.
8.  Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne udarite.
9 Ne koristite oSte¢ene baterije.

CUVAJTE OVE UPUTE.

Savjeti za odrzavanje najduljeg vijeka trajanja

baterije

1. Napunite bateriju prije nego $to se potpuno isprazni.
Uvijek zaustavite alat i napunite bateriju kad
primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite potpuno punu bateriju.
Prepunjenje skracuje radni vijek baterije.

3. Punite bateriju na sobnoj temperaturi od 10°
C-40° C (50° F - 104 ° F). Ostavite da se
vrucéa baterija ohladi prije punjenja.

4.  Punite bateriju svakih Sest mjeseci ako je ne
dugo ne koristite.



FUNKCIONALNI OPIS

A\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljucen i baterija
uklonjena prije podeSavanja ili provjere funkcije na
alatu.

Instalacija ili uklanjanje baterije

Sl.1
Uvijek iskljucite alat prije instalacije ili uklanjanja
baterije.
Za uklanjanje baterije, gurnite je iz alata, pritiskom
tipke na prednjoj strani uloSka.
Za instalaciju baterije, poravnajte jeziac na
bateriji s utorom u kuéistu i gurnite ga na mjesto.
Uvijek ga gurnite skroz do kraja dok ne sjedne na
mjesto uz mali klik. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, to znaci da
akumulator nije zaklju€an u potpunosti. Instalirajte
ga do kraja tako da viSse ne mozete vidjeti crveni
indikator. U suprotnom moze slu€ajno ispasti iz
alata §to moze dovesti do vase ozljede ili ozljede
nekog u blizini.
Ne koristite silu prilikom instalacije baterije. Ako
baterija ne klizne lagano, znaéi da nije ispravno
umetnuta.

Sustav zastite baterije
(litij-ionska baterija sa zvjezdicom)

Sl.2
Litij-ionske baterije sa zvjezdicom opremljene su
sustavom zastite. Ovaj sustav automatski prekida
napajanje alata da bi produzio vijek trajanja baterije.
Alat automatski prestaje raditi ako se alat i / ili baterija
nadu u sljede¢im uvjeta:
Pod optere¢enjem:

Alat radi na nacin koji uzrokuje abnormalno

visoku struju.

U ovoj situaciji, otpustite prekida¢ na alatu i

zaustaviti  primjenu  koja je izazvala
preopterecene  alata. Zatim  povucite
ukljuéno/iskljuénu  sklopku za ponovno
pokretanje.

Ako se alat ne pokrene, baterija je pregrijana.

U ovoj situaciji, priCekajte da se baterija
ohladi prije nego $to opet povucete
ukljuénol/iskljuénu sklopku.

Slab napon baterije:
Preostali kapacitet baterije je prenizak i alat
ne¢e raditi. U ovoj situaciji, uklonite i
napunite akumulator.

Postavljanje zeljene duzine vijka
SI.3

Postoji 7 pozitivnih postavki duzine vijka blokade. Da
biste dobili Zeljenu postavku, povucite bazu
zaustavljaca tijekom pritiska poluge sve dok se broj
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Zeliene duzine vijka (naznacen na naljepnici dovodne
kutije) ne prikaze na otvoru ili bazi zaustavlja¢a. Za
odnos izmedu broja naznacenog na naljepnici dovodne
kutije i odgovarajuce duzine vijka pogledajte tablicu u
nastavku.

Za modele DFR540, DFR550

Broj naznacen na naljepnici Duzina vijka

25 25 mm

30 30 mm

35 35 mm

40 40 mm

45 45 mm

50 50 mm

55 55 mm

Za model DFR750

Broj naznacen na naljepnici DuZina vijka

45 45 mm

50 50 mm

55 55 mm

60 60 mm

65 65 mm

70 70 mm

75 75 mm

Prilagodba dubine uvrtanja

Sl.4

Pritisnite bazu zaustavljaca $to je vise moguce. Dok je
drzite u tom polozaju, okrenite gumb za podeS$avanje
sve dok vrh nastavka ne bude otprilike 5 mm od baze
zaustavlja¢a. Uvrnite probni vijak. Ako glava vijka izviri
iznad povrsine izratka, okrenite gumb za podeSavanje u
smjeru ,A”; ako je glava vijka uvucena, okrenite gumb
za podeSavanje u smjeru ,B”.

Ukljucivanje i isklju€ivanje

SI.5

/\OPREZ:
Prije  uklju€ivanja baterije na elektricnu mrezu
provjerite radi li ukljunofisklju¢na sklopka i vraca li se
u poloZaj za iskljucivanje "OFF" nakon otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite

ukljuénofiskljuénu sklopku. Za isklju¢ivanje stroja

otpustite ukljuéno/iskljuénu sklopku.
Rad prekidaca za promjenu smjera

Sl1.6

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smijera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smijera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.



Kada je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozaju, uklju¢no/isklju¢na sklopka ne moze se izvuci.

/\OPREZ:
Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.
Koristite prekidaé za promjenu smijera tek kad
dode do potpunog zastoja alata. Promjena smijera
vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.
Kad alat ne radi, uvijek postavite polugu prekidaca
za promjenu smijera vrtnje u neutralan polozaj.

MONTAZA

A\OPREZ:
Obavezno provjerite je i stroj isklju¢en i baterija
uklonjena prije nego $to izvedete bilo kakav rad na alatu.
Instalacija ili uklanjanje nastavka
Olabavite palane vijke koji drze kudiste.
kuciste u smjeru strelice.
S1.7
Pritisnite poklopac za prasinu prema ravnom lezZaju i
izvucite nastavak. Ako se poklopac za prasinu ne moze
pomaknuti do ravnog lezaja, pokusajte ponovno nakon
Sto malo okrenete nastavak.
Za postavljanje nastavka umetnite ga u utor i lagano
okrenite. Nakon montiranja uvijek provjerite drzi li se
nastavak ¢vrsto na mjestu tako da ga pokusate izvuci.
Sl1.8

Postavljanje trake s vijcima

Umetnite traku s vijcima kroz vodilicu za vijke. Zatim je
umetnite kroz dovodnu kutiju sve dok prvi vijak ne dode
u polozaj odmah do polozZaja za uvrtanje.

Sl.9

S1.10

Uklanjanje trake s vijcima

Da biste uklonili traku s vijcima, samo je izvucite u
smjeru strelice. Ako pritisnete obrnuti gumb, mozete
izvudi traku s vijcima u smjeru suprotnom od strelice.
SI.11

Sl.12

Savijanje vodilice za vijke

S1.13

Vodilica za vijke moZe se saviti. Savijanje vodilice za
vijke omogucuje da pri pohrani zauzme $to je manje
mogucée mijesta.

Izvucite

Kuka za noSenje

Kuka za no$enje sluzi da privremeno objesite alat.
Moze se postaviti na bilo koju stranu alata.

Pri uklanjanju kuke za noSenje, proSirite je pritiSéuci
njezine krajeve NA OBJE STRANE u smjerovima
strelice (1) i podignite je u smjeru strelice (2).

Sl.14
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RAD SA STROJEM

Uvrtanje

SI.15

Za ukljucivanje alata povucite uklju¢no/isklju¢nu sklopku.
Alat drzite ravno i évrsto s obzirom na povrSinu za
uvrtanje. Vijak ¢e automatski biti doveden u polozaj za
uvrtanje i priévr§cen.

/\OPREZ:
Prije uvrtanja uvijek pazljivo provjerite nastavak
zbog moguce istroSenosti. Zamijenite istroSeni
nastavak jer u suprotnome moze doc¢i do slabog
pri¢vr§¢ivanja.
Alat uvijek drzite ravno s obzirom na povrsinu za
uvrtanje. Drzanje pod kutom mozZe oStetiti glave
vijka i nastavak se moze istroSiti. To takoder moze
dovesti do slabog pri¢vrséivanja.
Alat uvijek drzite Cvrsto s obzirom na povrSinu
uvrtanja sve dok se uvrtanje ne zavrsi. U suprotnom
moze doci do nedovoljnog uévrscivanja vijaka.
Pripazite da ne uvrnete vijak na drugi vijak koji je
vec pricvrséen.
Ne upravljajte alatom bez vijaka. To ¢e ostetiti
povrsinu uvrtanja.
Nemojte stavljati ulje ili mast na pokretnu povrsinu
dovodne kutije.

Uvrtanje u kutu

Sl.16

Ovaj se alat moze upotrebljavati za uvrtanje na poloZaju
15 mm udaljenom od zida, kao $to je prikazano na slici.

/\OPREZ:
Uvrtanje na polozaju blizem od 15 mm od zida ili
uvrtanje dok je baza zaustavljata u kontaktu sa
zidom moze ostetiti glave vijaka i uzrokovati
istroSenost nastavka. To takoder moze dovesti do
loSeg priévr¢ivanja vijaka i neispravnog rada
alata.

ODRZAVANJE

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste i
iskljucili stroj i uklonili bateriju.
Nikada nemoijte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razrjediva¢, alkohol ili sli€no. Kao rezultat toga
moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili
pukotine.
Zamjena ugljenih cetkica
S1.17
Zamijenite dijelove kad dodu do oznake granice. Vodite
racuna da su ugljene Cetkice Ciste i da ne mogu skliznuti
u drzace. Obje ugliene cetkice treba zamijeniti
istovremeno. Rabite samo identi¢ne ugljene Cetkice.



Olabavite pal¢ane vijke koji drze kuciste. lzvucite
kuciste u smjeru strelice.

S1.18
Upotrebljavajte odvija¢ za uklanjanje dva vijka, a zatim
uklonite predniji poklopac.

S1.19

Podignite krak opruge i postavite u udubljeni dio ku¢ista
s prorezom pomocu odvijata s urezom za tanka vratila
ili sliéno.

S1.20

Za uklanjanje poklopaca uglienih cetkica koristite
klijeSta. Izvadite istroSene ugljene Ccetkice, umetnite
nove i zamijeniti poklopce ugljenih €etkica u obrnutom
smjeru.

Sl.21

Poklopci ugliene Cetkice treba se toéno uklopiti u rupe
drzaca Cetkica.

Sl.22

Ponovno postavite prednji poklopac i &vrsto pritegnite
dva vijka.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST
proizvoda, odrzavanje ili namjeStanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

A\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
Traka s vijcima za suhi zid
Nastavci za Phillips
Razne vrste Makita baterija i punjaca
Plasti¢na torbica

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.

29



MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBea)

Onuc Ha owWTKOT Npernea

1-1. LipeH nHaukatop 7-1. Kykuwre 17-1. TpaHn4Ha o3Haka
1-2. Konue 7-2. Tana HaBpTKa 18-1. Kykuwre
1-3. batepuja 8-1. Nlexunwre Ha nnovara 18-2. Tana HaBpTKa
2-1. O3Haka co sBe3ga 8-2. Kanak Ha pe3epsoap 3a npas 19-1. MNpeneH kanak
3-1. Pauka 8-3. bypruja 19-2. Wpachosu
3-2. OcHoBa Ha 3anupayot 9-1. KyTuja Ha goaasavot 20-1. MpyxuHa
3-3. O3Haka Ha KyTujaTa Ha JogaBavoT 9-2. lleHTa co wpacosu 20-2. Paka
3-4. OtBOp 9-3. Boauu 3a wpacosu 20-3. BanabHart gen
4-1. OcHoBa Ha 3anupayot 10-1. Mo3uumja 3a 3aBpTyBat-e 21-1. Kanaye 3a kapboHckaTta yetka
4-2. Kykuwre 12-1. Konye 3a obpatHa akuuja 22-1. fynka
4-3. Konye 3a npunarogysare 14-1. Kyka 22-2. Kanaue 3a kapboHckaTta yeTka
5-1. MpeknHyBay 16-1. Sug
6-1. Pauka 3a npekuHyBay 3a Hasag 16-2. OcHoBa Ha 3anupavoT
TEXHUYKU NOOATOLMU
Mopen DFR540 DFR550 DFR750
JlenTa co wpacosmn 4 x25-55mm 4x45-75mm
HeonTtoBapeHa 6panHa (MuH. ") 4.000
BkynHa gomkuHa 424 mm 464 Mm
HeTo TexuHa 2,0 kr 2,1 kr 2,1 kr
HomuHaneH HanoH D.C. 144V D.C.18V D.C.18V

« Mopaau nocTojaHOTO UCTPaXyBakEe W Pa3Boj, TEXHNYKUTE NoAaToLM AafeHn Tyka MOXe [ia ce MeHyBaaT 6e3 13BecTyBate.

« Cneundukauumte n 6atepujata MoXe fa ce pa3nukyBaaT of 3emja A0 3emja.

« TexwuHa co 6atepwja cnopen EPTA-Procedure 01/2003

ENE033-1
HameHna
AnaTtoT e HameHeT 3a 3aBpTyBare 3aBPTKM BO [pPBO,

MeTan n nnactuka.
ENG905-1

ByyaBa
TunuyHata A-BpeaHoCT 3a HMBO Ha ByyaBaTta ogpeaeHa
crnopen EN60745 nsHecysa:

Moaen DFR540

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lpa): 77 OB (A)
Otcranysamne (K): 3 a6 (A)
HwBoTo Ha HyyaBa npu pabota moxe aa HagmuHe 80 ob (A).

Moaen DFR550

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 78 B (A)
Otcranysamne (K): 3 a6 (A)
HwBoTo Ha HyyaBa npu pabota moxe aa HagmuHe 80 ob (A).

Moaen DFR750

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lpa): 76 OB (A)
Otcranysamne (K): 3 a6 (A)
HwBoTo Ha HyyaBa npu pabota moxe aa HagmuHe 80 ob (A).

HoceTe 3awTunTa 3a ywure
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ENG900-1
Bubpauum

BkynHa BpegHoCT Ha BMOpauuute (BekTopcka cyma Ha
Tpu ockun) ogpeaeHa cnopes EN60745:

PaboTeH pexum: 3aBpTyBame 3aBpTku 6e3 yaap
LLInpetse BUGpaLMH (an): 2,5 M/C® Unn nomarnky

Ortcranygatbe (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

HomuHanHarta jaunHa Ha BubpauunTe e usmepeHa Bo
COTMacHOCT CO CTaHAApAHUTE METOAM 3a UCTIUTYBaHe
1 MOXe [ja Ce KOPUCTU 3a CriopefyBak-e Ha anatyl.

HomuHanHata jausHa Ha Bubpauwute Moxe pda ce
KOPUCTM U KaKo NpenuMUHapHa NpoLieHKa 3a U3NOXEHOCT.

AI‘IPEAYI‘IPEJJYBAI-bE:

- JaunHata Ha BuOpauuute npu  PaKTUYKOTO
KOPUCTEH-E Ha anaToT MoXe Ja ce pasnukyBa of
HOMUWHanHaTa BPeAHOCT, 3aBUCHO Of, HaYMHOT Ha
KOjLUTO Ce KOpUCTW anaTorT.
MorpuxeTe ce ga v ytBpaute 6e36eaHOCHUTE MEPKU
3a 3alTWUTa Ha OnepaTopoT BP3 OCHOBA Ha MpOLieHKa
Ha M3MNOXeHOCTa Npu hakTUYKNUTE YCroBM Ha ynoTpeba
(3emajku rv npegsup cuTe OenoBW Ha pabOoTHMOT
LMKITYC, Kako MepuoauTe Kora anatoT € WCKIyYyeH U
Kkora paboTu BO Npa3eH oA, He Camo Kora e akTUBEH).



ENH101-15
Camo 3a 3emjute Bo EBpona

Deknapauuja 3a coo6pa3HocT 3a EY

Hue, Makita Corporation, kako

npousBoauTen, WU3jaBsyBame  fAeka

mawmHun Makita:

OsHaka Ha MaluuHara:

Be3xuyeH 3aBpTyBay CO aBTOMAaTCKO AofAaBaHe

Mopgen 6p./Tun: DFR540, DFR550, DFR750

ce 0/} CepyCKo NPOU3BOACTBO U

YcornaceHnu ce co cnegHuBe eBponcky [upekTueu:
2006/42/EC

W ce npousBegeHn BO COMMacHOCT CO crnegHuBe

cTaHAapauv Unu cTaHgapAansvMpaHy JOKYMEHTU:
EN60745

TexHuykata [OOKyMeHTauuja ce 4yBa

oBnacTeH npeTcTaBHWK Bo EBpona:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, Axrnuja

oAroBopeH
cnepHuBe

Kaj HawwuoTt

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
OvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

OnwTM ynatcTtBa 3a 6e36egHoCT

3a eNeKTpu4yHnTe anatu

A NMPEAYMNPEAOYBAHWE [pouutajte rmm cute
6e36egHOCHM npeaynpeayBakba U cUTe ynaTcTBa.
Ako He ce nouuTyBaaT npegdynpeayBakata  u
ynaTtctarta, Moxe Aa Aojae A0 CTPyeH yaap, noxap unm
TELLKM NoBpeau.

YyBajTe M cuTe npegynpegyBakba WU
ynaTcTBa 3a fja MOXeTe NMOBTOPHO Aa rm

npouuTare.
GEB050-2

BE3BE[HOCHM
NPEOYNPEAYBAHA 3A
BE3XXUYHUOT OABPTYBAY

1. [pxeTe ro anaTtoT camo 3a W3oNUpaHuTe
Apxaum  kora  BpwuTe pa6otu  Kora
3aTerHyBa4yoT Moxe Aa Aojae BO Aonup co
CKPWEeHMN Xuuu. 3aTerHyBauuTe LITO ke gonpart
Xuua noA HafmoH MoXe Aa ja npeHecat cTpyjata
[0 MeTanHuTe AenoBM Ha anatot UM ga
npeavsBrka CTPyeH yaap Ha onepatopor.
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2. YBepeTe ce Aeka ceKoraw CTouTe Ha LBpcTa
noanora.

YBepeTe ce geka nog Bac Hema HuKOj Kora ro
KOPUCTUTe anaToT Ha BUCOKW MecTa.

3. [OpxeTe ro anaTtoT LBPCTO.

He ponupajte ru BpTNInBUTE AEnoBu.

5. He ponupajte ja Gyprujata wnu paGoTHuoOT
MaTepujan BegHal no pa6ortarta; TMe Moxe Aa
6upaT MHOTy XelWwKM M Aa BM ja u3ropar
Koxara.

YYBAJTE 'O YMNATCTBOTO.

>

AI’IPE.I]YI'IPEJJYBAI'bE:
HE OO3BONYBAJTE ynao6HocTa wnn
3ano3HaeHocTa CO MNpPOU3BOAOT (CTeKHaTa Cco

noponra ynotpe6a) Aa Be HaBege pAa He ce
npuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHocHUTe npaBuna
3a ogHocHuoTr npowussoa. 3JIOYMOTPEBATA unu
HenouuTyBakeTo Ha 6e3b6egHOCHUTe npaBuna
HaBeZleHV BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa npeau3BuKaaT

TeLWKn TesyileCHU noBpeaun.
ENC007-7

BAXXHU BE3BEAJHOCHU
YNATCTBA

3A BATEPUJA

1. Tpen kopuctewe Ha GaTepujaTta, npoumnTajte
r'M cuTe ynaTcTBa M O3HaKM 3a NpeTnasnueocT
Ha (1) nonHavoT 3a 6aTepujaTa, (2) 6aTtepujaTa
1 (3) npoM3BOAOT LITO ja KOPUCTK BGaTepujaTa.

2. He packnonyBajte ja 6aTepujaTa.

3. Axo BpemeTo BO paboTa cTaHano npeKkymepHo
KpaTKo, mpecTaHeTe BegHaw co pabGora. Toa

MoXe fAa pe3ynTupa CO  pU3MK oA
npesarpeBare, MOXHU U3rOPEHULU U AypU U
ekcnnosuja.

4. AKO eneKkTponuT HaBne3e BO BallUTe OYM,
U3MHjTe ™M CcOo uYucta Boga M nobapajte
MeAMUMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe pa
pe3ynTupa co ryoese Ha BalIMoT BUA,

5. He packnonyBajTe ja kaceTaTa 3a 6atepujaTa.
(1) He monupajte ru KOHTaKTUTE CO HMKaKOB

npoBoANMB MaTepmjan.

(2) W3bernyBajTe pa ja yyBaTe Gatepuja BO
cag co Apyru MeTanHu npeamMmeTy Kako
WITO Ce LajKu, MOHETH 1 C.

Ha wuz3noxyBsajte ja 6atepujata Ha BoAa

Wnu AoXA.

Kpatkmor cnoj Ha 6atepmjata Moxe Aa

npeausBMKa rorieM MPOTOK Ha eneKkTpu4Ha

eHepruja, npesarpeBakbe, MOXHU U3ropeHULU

W AYPV 1 Naj Ha HanojyBaHeTo.

6. He cknagupajte ru anatot u Gatepujata Ha
MecTa Kage TemnepaTtypata Moxe Aa
[OCTUrHe unu HagMuHyBa 50 ° C (122° F).

@)



7. He cnanyBajte ja 6atepujata aypu u kora e
MHOTy oOlITeTeHa WNWN LEeNOCHO MOTpOLUeHa.
Batepmjata mMoxe pa ekcnnoaupa ako ce
cTaBy BO OraH.

8. BHumaBajTe pa He ja ucnywTuTe Mnu yapurte
6atepujaTa.
9. He KopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

CoBeTH 3a oApKyBake MaKcMmarneH paboteH

Bek Ha baTepujaTa

1. 3aMeHete ja 6aTepujaTa npepn LenocHo ga ce
nucnpasHu.
Cekoralu 3anupajte ja pa6orata co anaToT 1
3ameHeTe ja GaTepujaTa Kora ke 3abenexute
AeKa anaToT AaBa nomarna MOKHOCT.

2.  Hukoraw HemojTe Aa NOMHUTE LIENIOCHO MOJHa
6atepuja.
MNpekymepHOTO  MonHewe TFo  CKpaTyBa
paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3.  NonHete ja Garepujata Ha cobHa

Temnepartypa og 10° C -40° C (50° F - 104°
F). No3Bonete 3arpeaHata OaTepuja ga ce
onaav npepd Aa ja cTaBUTe Ha NorHebe.
MonHeTe ja GaTepujaTa egHalwl CeKOM LeCT
Meceuu aKo He ja KopucTuTe nogonr
BPEMEeHCKMU nepuoa.
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Oornunc HA »YHKUMAUTE

/\BHUMAHMVE:

- TMpen cekoe npunarogyeake WM MNpoBepka Ha
anaTtoT, nNpoBepyBajTe fanv € WCKIy4YeH W
GaTepujaTa e n3BageHa.

MoHTupare unu oTcTpaHyBake Ha
6aTepumjaTa

Cnukal

. Cekorall UCKny4vyBajTe ro anatoT npes cCTaBakeTo
Unn BageHeTo Ha baTtepujaTa.

- 3a pa ja u3Bagute Gatepujata, nosrneveTe ja on
anaTtoT gofeka ro nuarate Kon4yeTo Ha npegHarta
cTpaHa Ha b6aTepujaTa.

- 3a BMeTHyBate Ha GaTepwjata, mopamHeTe ro
jasnyeto Ha Batepujata co xneboT BO KyKULITETO
1 nusHeTe ro Bo mecto. Cekorawl ctaBajTe ja Ao
Kpaj foAeka He ce 3akiyy4u BO MeCTO Mpu LTo Ke
ce CnylHe KIuKHyBawe. AKO MoxeTe [fa ro
BUAMTE LPBEHMOT MHAMKATOP Ha ropHata cTpaHa
o[, KOM4YeTo, Toa 3Ha4M [eka He e nocTaBeHa
uenocHo. [locTaBeTe ja LENOCHO TakawTo
LipBEHMOT MHAMKATOP Aa He Moxe Aa ce Buaun. Bo
CMpOTMBHO, MOXe HeHafejHo fda ucnagHe of
anatoT npeavsBKKyBajku noBpega  BaM  WMnu
HeKkoMy Apyr oKony Bac.

- He kopucteTe cuna npu BMETHyBakbeTo Ha
6atepujata. Ako bGaTtepujata He ce NM3He NecHo,
TOa 3HauuM feka He e NocTaBeHa NPaBuUIHO.

Cucrem 3a 3awTuta Ha baTepujaTta (MUTUYM-
joHcka 6aTepumja co o3Haka Ha sBe3aa)

Cnuka2
Jlutnym-joHckute Gatepum co O3Haka Ha sBesda ce
onpeMeHn co 3awTuteH cuctem. OBOj cuctem

aBTOMaTCKM O MpekVHyBa HamnojyBareTo Ha anatoT 3a

[a ro npoaonkn paboTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.

AnaTtoT aBTOMaTCKM ke 3anpe 3a BpeMe Ha paboTereTo

ako anaToT u/unu Gatepujata ce NocTaBeHU Mop eaeH

o[} CNeAHuNBE YCMOBU:

- [NpeontoBapeHoCT:
Co anatoT ce pakyBa Ha Ha4uMH LWWTO
npeasuBKKyBa TOj na nosrnekysa
HeHopMarnHO BUCOKa eNnekTpuyHa eHepryja.
Bo TakBa cwuTyauuja, oTnywTtete ro
NpekuHyBa4oT Ha anatotT W 3anpete ja
npuMeHaTa WTo npeavaBrkana anartort aa ce
npeonTtoBapu. [lotoa  noBrnevete o
NPEKVHYBaYOT 3a CTapTyBake MOBTOPHO 3a
pecTapTupate Ha anartorT.
Ako anatoT He ce BknydyBa, Toa 3Hauu geka
batepujata e nperpeaHa. Bo TakBa
cuTyaumja, octaBeTe ja Gatepujata ga ce
onagu npea MOBTOPHO Aa o MoBrevete
NPEKVNHYBaYoT.



. Hun3ok HanoH Ha BaTtepujaTa:
MpeocTaHaTMOT kanaumTeT Ha Gatepujata e
NpeHn3oK 1 anatotr Hema Aa pabotu. Bo
TakBa cuTyauuja, M3BageTe ja u HanonHete
ja batepujara.

nOCTaByBaH:e Ha cakaHa AofKuHa Ha wpad

Cnuka3

Mma cegym mocTaBku CO MO3UTMBHO 3aknydyBarbe 3a
pomknMHa Ha wpad. 3a Ja ce noctaBu cakaHaTa
nocTaBka, 13BneyeTe ja OCHOBaTa Ha 3anupayot fofeka
ro npuTMckaTe NocToT Aodeka He ro BuauTe G6pojoT Ha
cakaHaTa [omkuHa Ha wpad (koj ce nokaxyBa Ha
o3HakaTa Ha KyTujata 3a fAopdaBame) Koj nexu BO
OTBOPOT Ha OCHOBaTa Ha 3anupadyoTr. lornegHete ja
ponHata Tabena BO koja ce AadeHn ogHocuTe nomery
6pojoT HaBedeH Ha O3HakKaTa Ha KyTujaTa 3a JogaBare
1 cooaBeTHaTa JOMKMUHa Ha wpad.

3a mopenu DFR540, DFR550

Bpoj npukaxaH Ha o3HakaTa [omkuHa Ha wpad

25 25 Mm
30 30 MM
35 35 Mm
40 40 MM
45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 mm

3a mogen DFR750

Bpoj npukaxaH Ha o3HakaTa [omkuHa Ha wpad

45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 Mm
60 60 Mm
65 65 Mm
70 70 Mm
75 75 Mm

I'Ipunaro.quaH:e Ha ana6oyunHaTta Ha
3aBpTyBak€

Cnuka4

MputucHeTe ja ocHoBaTta Ha 3anupadoT Ao Kpaj. Jogeka
ro oapxxyeaTe BO Taa nosuuuja, BpTETE ro TPKanoTo 3a
npunarogyBake Aofeka BpBOT Ha BTUYHUKOT He usrnese
okony 5 MM 0f ocHoBaTa Ha 3anupador. 3aBpTeTe
npobeH wpad. Ako rmaeata Ha wpadoT nsnerysa Hag
nosplmMHata of paboTHWOT MaTepujan 3aBpTeTe ro
TpKanoTo 3a npunarogyBawe BO Hacoka ,A“; ako
rmaeata Ha wpadoT e MpeMHory HaeneseHa BO
maTtepujanort, 3aBpTeTe ro TpKanoTo 3a npunarofysare
BO Hacoka ,B“.
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Bkny4yyBame
Cnuka5

/\BHUMAHME:

. lNpen pa ja craBute OGatepujata BO amnaror,
nposepeTe ro NPekMHyBayoT Janu yHKLMOHMPa
npaBunHO W pJdanu ce Bpaka BO nomnox6ara
,OFF* kora ke ce oTnywTn.

3a BKIy4yyBak€ Ha anartoT, edHOCTaBHO MnoBre4yeTe ro
NpekMHyBayoT  3a  cTapTyBawe. OTnywTete ro
NPEeKMHYBaYoT 3a UCKIyYyBake Ha anartor.
MpeknHyBay 3a ob6paTHa akuuja

Cnuka6

OBoj amat uma npekuHyBay 3a obpaTHa akuuja 3a

npoMeHyBake Ha Hacokata Ha portauuja. OTnywrete ro
NpekuHyBaYoT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a potauuja BO
Hacoka Ha CTPenkuTe Ha YaCOBHWKOT unM of cTpaHa B 3a
poTauuja Bo Hacoka CpOTUBHA Of CTPENKUTE Ha YaCOBHMKOT .
Kora paukata Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akumja e BO
HeyTpanHa nonox6a, NPekWHyBayoT 3a BKIyvyBate He
MOXe [ia ce Moerneve.

/\BHUMAHMVE:
- Cekoraw npoBepyBajTe ja HacokaTta Ha poTauuja
npeg paborara.
. KopucTete ro npekuHyBayoT 3a obpaTHa akumja camo
0TKaKo anartoT LierocHo Ke 3acTaHe. MpomeHyBaHeTo
Ha HacokaTa Ha poTauuja npea anatoT LienocHo Aa
3acTaHe MOXe [ia ro OLTeT anaror.
- Kora He pabotute co anaror, cekorail
nocTaByBajTe ro NpekMHyBayoT 3a obpaTHa akuuja
BO HeyTpanHa nonoxéa.

COCTABYBAKE

/\BHUMAHMVE:
- Tpep cekoe aoTepyBake UM NPOBEPKA Ha anaror,
ceKkorawl npoBepyBajTe fanv € WCKIy4YeH W
GaTepujaTa e n3BageHa.

lMocTaByBawe UM OTCTPaHyBake BTUMHUK
OnabaBseTe M payHWUTe 3aBPTKW KOW ro NpuLBPCTyBaaT
KykuwTeto. M3Bnevete ro KykMWTETO BO Hacoka Ha
cTpenkara.

Cnuka7

MpuTUCHETE ro KanakoT 3a MpalluvHa KOH NEeXULITETO Ha
nnoyata U W3Bne4YeTe ro BTUYHUKOT. AKO KanakoT 3a
npawmHa He MOXe fAa ce MNOMECTM WUCTO KOMKy U
NEXWLUTETO Ha nrioyarta, Masnky CBPTETe ro BTUYHUKOT U
obuaete ce NOBTOPHO.

3a pga ro MoHTMpare BTWUYHWMKOT, BMETHETEe [0 BO
HEroBOTO NEeXULTe MpuToa Masky 3aBpTyBajku ro. Mo
MOHTVPaHETO, CeKorall OCUrypyBajTe BTUYHMKOT Aa e
[obpo npuuBpcTEH Ha MecTo o6uayBajkm ce pa ro
n3BneyeTe HaHaaBop.

Cnuka8



MoHTupake neHTa co wpacoBu

BmeTHeTe ja neHTata co wpadoBM HWU3 BOAMYOT 3a
wpadosu. [loToa, BMeTHeTe ja HU3 KyTujata 3a
nopaBake fJodeka npBMOT wpad He ja [oCTUrHe
nosuumjata WTO Ce Haora BeAHall [0 no3vuujata 3a
3aBpTyBak-e.

Cnukad
Cnuka10

Bapeme neHTa co wpacosu

3a pa ja usBagute neHrtata co wwpadoBu, e4HOCTaBHO
M3BneYyeTe ja BO Hacoka Ha cTpenkata. AkO o
NpUTUCHETE KOMYeTo 3a obpaTeH of, MoxeTe ha ja
n3BreyeTe feHTarta co WwpadosBm Bo obpaTHaTa Hacoka
o[ cTpernkara.

Cnukall
Cnukal2
MpeknonyBawe Ha BOAUYoOT 3a WwpacdoBu

Cnukail3
Boauyor 3a wpadposn nma MOXHOCT fa ce Npeknonu.
Co npeknonyBahe Ha BOAMYOT 3a WpadoBu, MPOCTOPOT
WTO Ce KOpWCTU 3a CcKknagupawe ce cBedyBa Ha
MUHUMYM.

Kyka 3a 3akauyBame

KykaTta 3a 3akauyyBawe € MpakTWyHa 3a NpuBpPeMeHO
3aKkadyBa-e Ha anatoT. Moxe ga ce MoHTupa of obete
CTpaHu Ha anaror.

Mpu Bagere Ha KykaTa 3a 3aKadyBare, palumperTe ja co
npuTuckawe Ha HejsuHute gecHu kpaesn OO OBETE
CTPAHM Bo Hacoka Ha cTpenkaTta (1) n nogurHeTe ja BO
Hacoka Ha cTpernkara (2).

Cnukal4

PABOTEHE

3aBpTyBame

Cnukailb

CrapTyBajTe ro anatoT CO MNOBMeKyBawe Ha MpeKUHyBaYoT.
[lpxeTe ro anaToT LiBPCTO 1 paMHO Ha MOBPLUMHATA BO Koja ce
3aBpTyBa. llpadotr aBTOMaTCKM ke ce cnpoBege A0
nosvumjata 3a 3aBpTyBakbe U ke Ce MPULBPCTU.

/\BHUMAHME:

. Cekoraw npen pJda pabotute, BHUMATENTHO
npoBepyBajTe BTUYHWKOT fa He e u3abeH. Ako
BTUYHMKOT € n3abeH 3ameHeTe ro, BO CNPOTUBHO,
3aBpTyBaHETO MOXe Aa 61ae HeCcooaBETHO.

. Cekoraw ApxeTe ro anatoT paMHO Hapj MoBpLUMHaTa
BO Koja ce 3aBpTyBa. AKO Ce ApXW MOA aros, Moxe Aa
[ojae [o owTeTyBake Ha rnasute of LupadosuTe n
abere Ha BTUYHMKOT. Toa, UCTO Taka, Moxe Ja
[oBefe A0 HECOOABETHO 3aBPTyBatkbe.

. Cekoraw pgpxeTe ro anaroT LUBPCTO Hapj
noBpLIMHaTa BO koja ce 3aBpTyBa [fodeka He
3aBplUINTe CO 3aBpTyBaweTo. Bo cnpotusHO,
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LpachoBUTE MOXE [ja He Ce 3aBpTyBaaT LieNoCcHO.

- BhumaBajte pa He 3aBpTuTE wWpad BpP3 Apyr
wpad koj Beke 6un 3aBpTEH.

- He pa6ortete co anatot 6e3 wpacosu. Toa ke ja
OLUTETU MOBpPLUMHATA 3@ 3aBPTyBakse.

. He craBajte macno unu MacT Ha nwuaradykara
noBpLUMHA Of KyTWjaTa 3a AofaBatse.

3aBpTyBake BO KoLl

Cnuka16
OBOj anaT MoXe f[a Cce KOpUCTU 3a 3aBpTyBake BO
nosuumja Ha 15 MM oA SUAOT Kako LUTO € MOKaXaHo Ha
cnvkara.

/\BHUMAHMVE:

- Ako 3aBpTyBakeTO Ce BpWKM Ha nosvuuja
nobnucky og 15 MM oA SMOOT WM ako ce BpLIK
[ofdeka ocHoBaTa Ha 3anupadqoT e BO [onup Cco
SWAOoT, MOXe [a Aojae A0 OWTETyBake Ha rnaBute
o wpadoBute U abete Ha BTUYHMKOT. Toa, UCTO
Taka, MoOXe [Ja [doBede OO0 HELOBOSHO
3aTerHyBatbe Ha wpadoBuUTe 1 AedekT Ha anaToT.

OOPXYBAHE

/A\BHUMAHME:

- [pepn cekoja npoBepka Unn oapXKyBake, cekorall
npoBepyBajTe [danu anatot € UCKNy4YeH U
GaTtepwujaTta e usBageHa.
3a uncTewe, He kopuctete HadTa, 6€eH3uH,
pa3penyBay, ankoxon Wnu cnnyHo. Tue cpencTea
ja Bapat 6Gojata M MoOXe pAa npeausBukaat
nedopmaummn unu NykHaTuHu.

3ameHa Ha jarnechMTe HYeTKUYKHn

Cnukal7

3ameHeTe M Kora Ke ce uWCTpowaT A0 rpaHu4yHaTa
o3Haka. OppxyBajTe M YeTKUYKUTe 4YMCTM 3a faa
BrieryBaaTt BO [pXauuTe HenmpeveHo. [iBeTe jarrneHcku
YeTknykm Tpeba p[a ce  3ameHaT  MCTOBPEMEHO.
KopucTeTte camo MAEHTUYHU KapBOHCKM YETKUYUKM.
OnabaBeTe M payHuTe 3aBPTKU KOW O NpULUBPCTyBaaT
KykuwiTeTo. M3Bneyerte ro KykuWTETO BO Hacoka Ha
cTpenkara.

Cnukal8

Co nomoLl Ha ofBpTyBaYy u3BaaeTe v Agarta wpada, a
notoa, n3BageTe ro NPeaHUOoT Kanak.

Cnuka19

MopurHeTe ja pakaTta Ha NpyxuHaTa 1 Notoa nocraeeTe
ja Bo BAnMabHaTMOT fen Ha KyKRMLWTETO CO pameH
oABpTYyBaY.

Cnuka20
Co nomMow Ha KnewTu u3BageTe MM kanadvwara Ha
kapBoHCckUTe YeTku. M3Bagete M UCTpolleHUTe

KapBGOHCKN YeTKW, CTaBeTe MM HOBUTE WU CTErHeTe v
Kanayukara Ha apxaumte obpaTHo.



Cnuka21
OcurypeTe ce Aeka kanadukata Ha KapGoHCKUTe YeTku
Brierrne BO Aynuukbata Ha ApxadnTe Ha YeTkara.

Cnwuka22

MoBTOpPHO CTaBeTe o NPEOHMOT Kamnak U CTEerHete
ABara wpadpa uspcTo.

3a pa ce oppxun BESBEOHOCTA n CUIYPHOCTA Ha
Npou3BoOT, nonpaekuTe, oapXyBamarta nnm
notepyBarata Tpeba ga ce Bpliat BO OBMACTEHU
CepBUCHM LeHTpu Ha Makita, cekoraw co pesepBHUM
nenosu og Makita.

OMNUMOHAINEH NPUBOP

/A\BHUMAHME:

- OBoj npubop unu gogatoumn ce npenopayysaar 3a
Kopucterwe co anatot of Makita pecduHupaH Bo
ynatctBoto. Co KopucTewe Apyr npubop wunu
[ofatouy MOXe [a Ce M3NOoXWUTe Ha pusvK of
TenecHn nospean. Kopuctete rm npuGopoT u
foaaTouuTe camo 3a HUBHaTa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomolu 3a noBeke Aetanu 3a npubopor,

npaLuajTe BO TOKaNHMOT CepBUCEH LieHTap Ha Makita.

- JleHTa co wpadosu 3a cyB sug

« HakpceH BTUYHUK

. Pasnuuun  BugoBu opurvHanHum  Gatepun U
nonHaun Ha Makita

«  Mnactuyen kodep 3a Hocewe

HAMNOMEHA:

. Hekou cTaBku Ha nucTaTta Moxe [a Ce BKIy4YeHu
CO anaroT Kako cTaHAapheH npubop. Toa Moxe aa
ce pasnuKyBa of 3emja o 3emja.
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ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Indicator rogu 6-1. Levier de inversor 16-2. Baza opritorului
1-2. Buton 7-1. Carcasa 17-1. Marcaj limita
1-3. Cartusul acumulatorului 7-2. Surub fluture 18-1. Carcasa
2-1. Marcaj in stea 8-1. Lagar de alunecare 18-2. Surub fluture
3-1. Parghie 8-2. Capac de protectie contra prafului 19-1. Capac frontal
3-2. Baza opritorului 8-3. Cap de ingurubat 19-2. Suruburi
3-3. Eticheta de pe caseta 9-1. Caseta alimentatoare 20-1. Arc
alimentatoare 9-2. Banda de suruburi 20-2. Brat
3-4. Fereastra 9-3. Ghidajul suruburilor 20-3. Piesa cu degajare
4-1. Baza opritorului 10-1. Pozitie de ingurubare 21-1. Capacul periei de carbune
4-2. Carcasa 12-1. Buton de inversare 22-1. Orificiu
4-3. Buton rotativ de reglare 14-1. Agatatoare 22-2. Capacul periei de carbune
5-1. Tragaciul intrerupatorului 16-1. Perete
SPECIFICATII
Model DFR540 DFR550 DFR750
Banda de suruburi 4 x25-55mm 4 x45-75mm
Turatie in gol (min™") 4.000
Lungime totala 424 mm 464 mm
Greutate neta 2,0 kg 2,1kg 2,1kg
Tensiune nominala 14,4V cc. 18 V cc. 18 V cc.

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile si ansamblul baterie pot diferi de la tara la tara.

« Greutatea, cu ansamblul baterie, conform procedurii EPTA 01/2003

Destinatia de utilizare
Masina este destinata insurubarii in lemn, metal si Valoarea totald a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
plastic.

Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in Emisie de vibratii (an): 2,5 m/s? sau mai putin
conformitate cu EN60745:

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi 80 dB (A).

Model DFR540

Nivel de presiune acustica (Lya): 77 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Model DFR550

ENE033-1 ENG900-1
Vibratii

determinata conform EN60745:
ENG905-1

Mod de functionare: ingurubare fara impact

Marja de eroare (K): 1,5 m/s

ENG901-1
Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/\AVERTISMENT:

Nivel de presiune acustica (Lya): 78 dB (A) + Nivelul de vibratii in timpul utilizarii reale a uneltei

Marja de eroare (K): 3 dB (A)

electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi 80 dB (A). in functie de modul in care unealta este utilizata.

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi 80 dB (A).

Model DFR750

Nivel de presiune acustica (L,a): 76 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate
pe o estimare a expunerii in conditii reale de
utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost
opritd, sau a functionat in gol, pe langa timpul de

Purtati mijloace de protectie a auzului declansare).

36



ENH101-15
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE
Noi, Makita Corporation ca producator responsabil,
declaram ca urmatorul(oarele) utilaj(e):
Destinatia utilajului:
Masgina de finsurubat cu alimentare automata cu
acumulator
Modelul nr. / Tipul: DFR540, DFR550, DFR750
este In productie de serie si
Este in conformitate cu urmatoarele directive europene:
2006/42/EC
Si este fabricat in conformitate cu urmatoarele
standarde sau documente standardizate:
EN60745
Documentatiile tehnice sunt pastrate de reprezentantul
nostru autorizat in Europa care este:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, Marea Britanie

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPONIA

GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
/A AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate  avertismentele  si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

GEB050-2

AVERTISMENTE DE SIGURAN'!'/:\
PENTRU MASINA DE
INSURUBAT CU ACUMULATOR

1. Tineti magina electrica numai de suprafetele
de apucare izolate atunci cénd executati o
operatie la care organul de asamblare poate
intra in contact cu cabluri ascunse. Contactul
organelor de asamblare cu un cablu aflat sub
tensiune poate pune sub tensiune piesele
metalice expuse ale masinii electrice, conducand
la electrocutarea utilizatorului.
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Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nimeni dedesubt
atunci cénd folositi masina la inaltime.

3. Tineti bine masina.

4. Nu atingeti piesele in migcare.

5. Nu atingeti scula sau piesa prelucrata imediat
dupa executarea lucrarii; acestea pot fi extrem
de fierbinti si pot provoca arsuri ale pielii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.
/\AVERTISMENT:

NU permiteti comoditatii si familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari

corporale grave.
ENC007-7

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE
PRIVIND SIGURANTA

PENTRU CARTUSUL
ACUMULATORULUI

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2)

acumulator si (3) produsul care foloseste

acumulatorul.

Nu dezmembrati cartugul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta
poate prezenta risc de supraincalzire, posibile
arsuri si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartugul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

Evitati depozitarea cartusului

acumulatorului la un loc cu alte obiecte
metalice cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la

apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate
provoca un flux puternic de curent electric,
supraincalzire, posibile arsuri si chiar
defectarea masinii.

6. Nu depozitati masina si cartusul

acumulatorului in spatii in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 ° C (122" F).

@



7. Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda
in foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati pe jos sau sa loviti
acumulatorul.

9.  Nufolositi un acumulator uzat.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNIL.

Sfaturi pentru obtinerea unei durate maxime
de exploatare a acumulatorului
1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet.
Intrerupeti intotdeauna functionarea masinii si

incarcati cartugsul acumulatorului cénd
observati o scadere a puterii masinii.

2. Nu reincércati niciodatd un acumulator
complet incarcat.
Supraincarcarea va scurta durata de
exploatare a acumulatorului.

3. Incarcati cartugsul  acumulatorului la

temperatura camerei, intre 10° C-40° C (50°
F - 104° F). Lasati un acumulator fierbinte sa
se raceasca inainte de a-l incérca.

4. incarcati cartusul acumulatorului o data la
fiecare sase luni daca nu il utilizati pentru o
perioada lunga de timp.

DESCRIERE FUNCTlONALA
/A\ATENTIE:

Asigurati-va intotdeauna ca masina este opritd si
cartusul acumulatorului este scos inainte de a
ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului
acumulatorului
Fig.1

+ Opriti intotdeauna unealta inainte de montarea
sau demontarea cartusului de acumulator.

+  Pentru a scoate cartugul acumulatorului, glisati-l

din unealta in timp ce glisati butonul de pe partea
frontala a cartusului.
Pentru a instala cartugul acumulatorului, aliniati
limba de pe cartusul acumulatorului cu canelura
din carcasa si introduceti-l in locas. Introduceti-I
intotdeauna complet, pana cand se inclicheteaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rogu din
partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet. Introduceti-l complet, pana céand
indicatorul rosu nu mai este vizibil. In caz contrar,
acesta poate cadea accidental din masina
provocand ranirea dumneavoastra sau a
persoanelor din jur.

+ Nu fortati montarea cartusului de acumulatori.
Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna ca a fost
introdus incorect.

Sistem de protectie a acumulatorului

(acumulator litiu-ion cu marcaj stea)

Fig.2

Acumulatorii litiu-ion cu un marcaj stea sunt echipate cu

un sistem de protectie. Acest sistem opreste automat

alimentarea maginii pentru a prelungi durata de viata a

bateriei.

Masina se va opri automat in timpul functiondrii cand

masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile

urmatoare.

- Suprasarcina:
Masina este operata intr-o maniera care
determina atragerea wunui curent de o
intensitate anormal de ridicata.
In aceastd situatie, eliberati butonul
declangator al masinii si opriti activitatea care
a generat suprasarcina. Apoi trageti din nou
butonul declangator pentru a reporni masina.
Daca masina nu porneste, inseamna ca
acumulatorul este supraincalzit. In aceasta
situatie, lasati acumulatorul sa se raceasca
inainte de a trage butonul declansator din
nou.

Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a bateriei este prea
micd, iar masina nu va functiona. Tn aceasts
situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.



Reglarea pentru lungimea dorita a surubului
Fig.3

Exista 7 reglaje fixe pentru lungimea surubului. Pentru a
obtine reglajul dorit, trageti afara baza opritorului in timp
ce apasati parghia, pana cand vedeti ca apare numarul
corespunzator lungimii dorite a surubului (indicat pe
eticheta casetei alimentatorului) in fereastra bazei
opritorului. Consultati tabelul de mai jos pentru a afla
relatia dintre numarul indicat pe eticheta casetei

alimentatorului si lungimea corespunzatoare a surubului.

Pentru modelele DFR540, DFR550

Numarul indicat pe eticheta Lungimea surubului

25 25 mm
30 30 mm
35 35 mm
40 40 mm
45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm

Pentru modelul DFR750

Numarul indicat pe eticheta Lungimea surubului

45 45 mm
50 50 mm
55 55 mm
60 60 mm
65 65 mm
70 70 mm
75 75 mm

Reglarea adancimii de ingurubare
Fig.4
Apasati baza opritorului pana la capat. Mentinand-o in
aceasta pozitie, rotiti butonul rotativ de reglare pana
cand varful sculei iese cu circa 5 mm din baza
opritorului. Tnsurubati un surub de proba. in cazul in
care capul surubului ramane deasupra nivelului
suprafetei piesei, rotiti butonul rotativ de reglare in
directia "A"; daca, in schimb, capul surubului este inecat
excesiy, rotiti butonul rotativ de reglare in directia "B".
Actionarea intrerupatorului
Fig.5
A\ATENTIE:
inainte de a introduce cartusul acumulatorului in
masina, verificati ntotdeauna dacd butonul
declansator functioneaza corect si revine in pozitia
"OFF" (oprit) cand este eliberat.
Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declangator. Eliberati butonul declansator pentru a opri
masina.
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Functionarea inversorului

Fig.6

Aceasta masina dispune de un comutator de inversare
pentru schimbarea sensului de rotatie. Apasati parghia
comutatorului de inversare in pozitia A pentru rotire in
sens orar sau n pozitia B pentru rotire in sens anti-orar.
Cand parghia comutatorului de inversare se afla in
pozitie neutra, butonul declangator nu poate fi apasat.

/N\ATENTIE:

- \Verificati intotdeauna sensul de rotatie inainte de
utilizare.
Folositi comutatorul de inversare numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Tnainte de oprirea masinii poate avaria masina.
Atunci cand nu folositi masina, deplasati
intotdeauna parghia comutatorului de inversare in
pozitia neutra.

MONTARE
/\ATENTIE:

Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos inainte de a
executa orice lucrari la masina.

Instalarea sau demontarea capului de
insurubare (bit)

Desurubati suruburile cu cap striat care fixeaza carcasa.
Extrageti carcasa in directia indicata de sageata.

Fig.7

Apasati capacul de protectie contra prafului catre
lagarul de alunecare si extrageti scula. in cazul in care
capacul de protectie contra prafului nu poate fi deplasat
pana la lagarul de alunecare, incercati din nou dupa ce
ati rotit usor scula.

Pentru a instala scula, introduceti-o in portscula printr-o
usoara rotire. Dupa instalare, asigurati-va intotdeauna
ca scula este fixata ferm incercand sa o trageti afara.

Fig.8

Instalarea benzii de suruburi

Introduceti banda de suruburi prin ghidajul suruburilor.
Apoi introduceti-o prin caseta alimentatoare pana cand
primul surub ajunge in pozitia de langa pozitia de
fnsurubare.

Fig.9

Fig.10

Scoaterea benzii de suruburi

Pentru a scoate banda de suruburi, extrageti-o pur si
simplu in directia sagetii. Daca apasati butonul de
inversare, puteti scoate banda de suruburi in directia
opusa sagetii.

Fig.11

Fig.12



Plierea ghidajului suruburilor

Fig.13
Ghidajul suruburilor este pliabil. Plierea ghidajului suruburilor
permite reducerea la minim a spatiului folosit pentru depozitare.

Carlig de transport

Carligul de transport este util pentru agatarea temporara a
masinii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Céand demontati céarligul de transport, largiti-l apdsand
pe capetele drepte DE PE AMBELE LATURI in directia
sagetilor (1) si ridicati-I in directia sagetii (2).

Fig.14

FUNCTIONARE

Operatia de ingurubare

Fig.15

Porniti masina prin actionarea butonului declansator.
Tineti masina perpendicular si ferm pe suprafata de
fngurubare. Un surub va fi adus automat in pozitia de
fnsurubare si va fi ingurubat.

/\ATENTIE:

« \Verificati ntotdeauna cu atentie uzura sculei
naintea operatiilor de ingurubare. inlocuiti o sculé
uzata pentru a evita o strangere slaba.

Tineti intotdeauna magina perpendicular pe
suprafata de insurubat. Daca o tineti inclinat,
puteti deteriora capul surubului si puteti uza scula.
Aceasta poate conduce si la o strangere slaba.
Apasati masina intotdeauna ferm pe suprafata de
insurubat pana la finalizarea ingurubarii. In caz
contrar, suruburile ar putea fi stranse insuficient.
Aveti grija sa nu ingurubati un surub intr-unul deja fixat.
Nu actionati masina fara suruburi. Veti deteriora
suprafata de ingurubat.

Nu aplicati ulei sau vaselind pe suprafata de
alunecare a casetei alimentatorului.

ingurubarea in colturi
Fig.16

Aceastd masina poate fi utilizatd pentru nsurubari la o
distantd de 15 mm fata de perete, dupa cum se vede in figura.

/\ATENTIE:

. Insurubarea la o distants mai mici de 15 mm fata de
perete sau insurubarea cu baza opritorului aflata in
contact cu peretele poate deteriora capetele suruburilor
si poate uza scula. Aceasta poate conduce si la o
strangere slaba a suruburilor i defectarea masinii.

INTRETINERE

A\ATENTIE:
Asigurati-va intotdeauna ca masina este opritd si
cartusul acumulatorului este scos finainte de a
executa lucrarile de inspectie si intretinere.
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Nu utilizati niciodatd gazolina, benzin&, diluant,
alcool sau alte substante asemanatoare. In caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.

Inlocuirea periilor de carbon

Fig.17

Tnlocuiti-le atunci cand se uzeazd pana la marcajul limita.
Péstrati periile de carbune curate si libere pentru a aluneca
in suporturi. Ambele perii de carbune trebuie fnlocuite
concomitent. Folositi numai perii de carbune identice.
Desurubati suruburile cu cap striat care fixeaza carcasa.
Extrageti carcasa in directia indicata de sageata.

Fig.18
Folositi o surubelnitd pentru a scoate cele doua suruburi
si apoi scoateti capacul frontal.

Fig.19

Ridicati piesa cu brat a arcului si introduceti-o in piesa
cu degajare a carcasei cu o surubelnitd cu varf plat cu
tija subtire sau ceva asemanator.

Fig.20

Folositi un cleste pentru a indeparta capacele periilor de
carbune. Scoateti periile de carbune uzate, introduceti-
le pe cele noi si reinstalati capacele periilor de carbune.

Fig.21
Asigurati-va aceste capace ale periilor de carbune s-au
fixat bine in orificiile din suporturile periilor.

Fig.22

Reinstalati capacul frontal si strangeti ferm cele doud suruburi.
Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE
/A\ATENTIE:

Folositi  accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.
Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.
Banda de suruburi pentru placi aglomerate (Spax)
Cap de insurubat Phillips
Diverse tipuri de acumulatoare si incarcatoare
originale Makita
Cutia de plastic pentru transport

NOTA:
Unele articole din listé pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
in functie de tara.



CPICKMW (opuruHanHo ynyTcTBO)

1-1. Lipsenn nHaukatop
1-2. lyrme

1-3. Keptpu Batepuje

2-1. 3Besnacra osHaka

3-1. Monyra

7-1.
7-2.
8-1.
8-2.

OnuwTe objawmerse

Kyhuwre

INlenTup 3aBpTan

Knuauu nexaj

Moknonad 3a 3awTnTy of
npaLvHe

16-1. 3un

16-2. OcHoBa rpaHWyYHIKa
17-1. IpaHuLa UCTPOLLEHOCTH
18-1. Kyhuwre

18-2. Nlentup 3aBpTa:

3-2. OcHoBa rpaHuyHu1Ka 8-3. bypruja 19-1. Mpeatbyn noknonaw,

3-3. HanenHuua Ha marauuHy 9-1. MarauumH 19-2. Wpachosu

3-4. OtBOp 9-2. MarauuHcka Tpaka 20-1. Onpyra

4-1. OcHoBa rpaHuyYHuMKa 9-3. Bofuua 3aBpTH-eBa 20-2. Pyumua

4-2. Kyhuwre 10-1. Monoxaj yBpTama 20-3. YBy4eHu feo

4-3. lyrme 3a nogeluaBatbe 12-1. lyrme 3a npomeHy cmepa 21-1. Moknonal kapboHcke YeTke
5-1. OkugHu npekvaay obprara 22-1. OtBOp

6-1. Monyra 3a okpeTake npekmpaya 14-1. Kyka 22-2. Moknonau kapboHcke YeTke

TEXHUYKU NOAALN

Mogen DFR540 DFR550 DFR750
MarauuHcka Tpaka 4 x25-55mm 4x45-75mm
Bp3vHa 6e3 ontepehetba (MMH'1) 4.000
YkynHa gyxuHa 424 mm 464 mm
HeTo TexuHa 2,0 kr 2,1 kr 2,1 kr
HomuHanHm HanoH DC 14,4V DC 18V DC 18V

*Ha OCHOBY Haller HenpecTaHor UCTpaxueama u pasaoja 3ajp>kaBamMo NpaBo N3MEHa rope HaBeAeHUX nogataka 6e3 npetxogHe

HajaBe.

« TexHU4KM NoAaLm v kepTpuy Batepuje Mory Aa ce pasnukyjy y pasnuuntiM semrbama.

« TexwuHa, ca kepTpuiiom 6atepuje, npema npoueaypu EMTA 01/2003

Bu6pauuje

ENG900-1

YkynHa BpegHocT Bubpaumja (BekTopcka cyma y Tpu

npasua) ogpeheHa je npema EN60745:

ENE033-1
HameHna
Anart je HamerEH 3a yBpTake 3aBpTaka y ApBO, MeTan
1 NNacTuky.

ENG905-1
Byka

TunnyaH HuBO Byke no oueHn A ogpeheH je npema
EN60745:

Mopen DFR540

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 77 dB (A)
Tonepaxuuja (K): 3 dB (A)
HuBo Byke Tokom paga moxe aa npemaiun 80 dB (A).

Mopen DFR550

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 78 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)
HuBo byke Tokom paga moxe aa npemaiun 80 dB (A).

Mopen DFR750

Hwueo 3By4Hor nputucka (Lpa): 76 dB (A)
Tonepaxuuja (K): 3 dB (A)
HuBo Byke Tokom paga moxe aa npemaiun 80 dB (A).

HocwuTe 3awTtuty 3a cnyx
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Pexvm pafa: yBpTake 3aBpTane 6e3 yaapa
BpeaHocT emucuje Bubpaumja (an): 2,5 m/c? unm
Mare
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
[eknapucaHa emucuoHa BpefgHocT Bubpauuja je
M3MepeHa npema CTaHOapAM30BaHOM MEepHOM
MOCTYMNKYy U MOXe Ce KOPUCTUTU 3a ynopehuBare
anara.
[eknapucaHa emucroHa BpefHOCT BuUGpaumja ce
Takofle MOXe KOpUCTUTM 3a NperiMMUHapHy
NpOLIEHY U3MOXEHOCTH.

/A\YNO30PEHE:
EmucrmoHa BpegHocT BubGpauuja TOKOM pearnHe
npumeHe €eneKTpu4Hor anarta MoXe ce
pasnukoBaTW  of  AeknapucaHe — eMWUCHOHe

BPeOHOCTV LUTO 3aBUCU Of HauuMHa Ha Koju ce
KOpWCTW anar.



YBepute ce da cTe  uaeHTMdUMKoBanu
6e36eqHOCHE Mepe 3a 3alWTUTY pykoBaoLa Koje cy
3acHOBaHe Ha MPOLIEHU U3MIOKEHOCTU Y peanHum
ycnoeuma ynotpebe (kao U y cBUM [enoBuma
pagHor umknyca kao WwTo je BpemMe paga ypehaja,
anu 1 Bpeme Kafa je anaT UCKIbyYeH 1 kaga paau
y Npa3HoM xogy).

ENH101-15
Camo 3a €BpOrnckKe 3eM/be
E3 Oeknapauuja o ycknaheHocTu
Mn, Makita Corporation, Kao OAroBOPHU

npousBohay, usjasBrbyjemo na je cnepeha Makita

MaluuHa:

OsHaka mMaluvHe:

BexunyHu ogBpTay ca ayToMaTckuM JofaBavemM

Bpoj mogena/ Tun: DFR540, DFR550, DFR750

npov3BefeHa Cepujcku 1

YcknaheHa ca cneaehm eBponcKkMM cMepHuLama:
2006/42/E3

M pa je npoussegeHa y cknapgy ca cnegehum

cTaHjapavma unu cTaHgapan3oBaHUM JOKYMeHTUMA:
EN60745

TexHu4Ky  [OOKYMEHTauujy Boau

npeactasHuk y EBponu, a 1o je:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, EHrnecka

Haw 3BaHNYHU

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
OvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

OnwTa 6e36egHOCHa ynosopeka

3a eneKTpu4yHe anarte

/\ YNO30OPEHE MpouuTajTe cBa 6e36eaHocHa
ynosopewa W ynyrcTBa. HenowToBarwe [fone
HaBEAeHNX YMo3opera W ynyTcTaBa MOXe W3asBatu
eneKkTPUYHY yaap, noxap uunu o3ourHy nospegy.

CauyBajTe cBa yno3operwa U ynyTcTBa
3a byayhe notpebe.
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GEB050-2

BE3BEHOCHA YINO3O0PEHA
3A BEXWUYHU OABUJAY

1. EneKTpuM4HuM anat pApxuTe 3a M30noBaHe
pykoxBaTe kaga obGaBrbaTe pagoBe npu
Kojuma noctoju moryhHocTt aa npuuspwhusay
[oavpHe ckpuBeHe BogoBe. [MpuuBpuhusayn
KOju [OAMPHY CTPYjHM kabn mory ga cTaBe nof
HarnoH U3NoXeHe MeTarHe AerioBe eneKkTpu4Hor
anara u u3fioxe pykoBaoLa enekTpuiHoM yaapy.
Mo6puHuTe ce ga yBek MmaTte YBPCT OCroHaL
vcnop Hory.

YBepuTe ce Aa HMKOra Hema Mcnop ako anart
KOPUCTMTE Ha BUCOKUM MecTUMa.

3.  Anart gpxwuTe 4BpCTO.

Pyke apxuTte parbe op porupajyhux nenosa.
Byprujy wnu npeamer obpage He poaupyjte
oaMax nocne 3aBplieTKa paga jep moxe aa
6yne Bpro Bpyh U MoxeTe Aa ce oneyeTe.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

»

/A\YNO30PEHE:

HE posBonute pa ctpora 6e36eaHocHa npaBuna
Koja ce ogHOCce Ha oBaj npousBop, 6yay 3aHemapeHa
360r YnkeHuLUe Aa cTe Npou3BoA A06po ynosHanun
W CTeKNM PYTUHY Yy PpyKoBatby Ca HUM.
HEHAMEHCKA YNOTPEBA wunu HenowToBake
npaBuna 6e36eHOCTN HaBeleHNX Yy OBOM YNyTCTBY

Mory AOBecTU A0 036UIbHUX noBpeaa.
ENC007-7

BAXXHA BE3SBEJHOCHA
YNYTCTBA

3A KEPTPUL] BATEPUJE

1. Tpe ynotpe6e kepTpuya 6atepuje, npounTtajte

cBa ynytcTBa u Ge3begHocHe o3Hake Ha (1)

nywayy Oarepuje, (2) O6arepuju wu (3)

npou3BoAay Koju kopuctu 6atepmjy.

HemojTte pa packnanare keptpuy 6atepumje.

3. Ako je Bpeme paga nocrtano usyseTHo kpahe,
ogMax npecTtaHuTe ca pykoBaweM. To Moxe
ha [oBefle OO pU3MKa Of MnperpeBakba,
moryhnx onekoTuHa, na Yak U ekcnnosuje.

4.  AKO eneKkTponuT pAocne y OYM, UCMepuTe uX
4YMCTOM BOAOM U OAMAX 3aTUM 3aTpaxute nomoh
nekapa. To moxe aa agoBene Ao ryoutka suaa.

5. Hemojte pa wus3a3uBaTe KpaTak c€noj Ha

KepTpuly 6atepuje:

(1) Hemojre pa poaupyjete TepmuHane 6uno
KOjUM MPOBOAHMYKMM MaTepujanom.
Us3beraBajte cknaguwTewe  KepTpuya
OaTepuje 'y KOHTejHepy ca [pyrum
MeTanHUM npeAMeTMMA Kao LUTO eKcepw,
HoBuuhu uta.

(@)



(3) Hemojre pa usnaxete kepTpuy GaTtepuje
BOAW UIN KULLK.

Kpartak cnoj Ha 6aTtepmju moxe pa nosepe A0
BENIMKOr  MpOTOKa  CTpyje, MnperpeBaa,
Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.
HemojTe pa cknaguwTtute anat u KepTpuu
GaTtepuje Ha MecTUMma rae Temnepatypa Moxe
Aa pocTurHe unu npemawm 50 ° C (122° F).
Hemojte aa nanute kepTpuy Gatepuje Yak HM
ako je 036UIbLHO owTeheH WM NOTNyHO
noxabaH. Keptpuy 6Gatepuje moxe pa
eKkcnnoaupa y BaTpu.

Masute pa He wucnycTMTe UMM yaapute
6atepujy.

HemojTte na kopuctute owteheHy 6atepujy.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

CaBeTu 3a oApxaBate MaKCMMarHor
Tpajarba 6aTepuje

1. HanyHuTe KepTpuy 6aTepuje npe Hero LWTO ce
NOTNYHO MUCNpPa3Hu.

CBaku nyT NpeKkMHUTe paa ca anatoMm u
npomeHuTe KepTpuy G6atepuje Kapa
npuMeTUTe Aa je cHara anaTa cna6uja.

Hukapa HemojTe Aa AonywaBate MOTNYHO
HanykeHn KepTpull 6aTepuje.

MpenywaBawe ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.
HanyHute «kepTpuy 6GaTepuje ca coGHom
Temneparypom og 10° C no 40° C (50° F -
104 ° F). Myctute pa ce Bpyhu KepTpuy
GaTepuje oxnaau npe nyweba.

HanyHute kepTpuy 6atepuje Ha cBakux LiecT
MeceLM aKo ra He KOpPUCTUTE TOKOM Ayxer
BpeMeHCKor nepuoaa.

8.

9.
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OMNMNUC ®YHKLUUJA ATATA

A\ nAXHbA:
Mpe nogewasarwa vnu nposepe yHkUWja anata
yBeK NpoBepuTe Aa W je anaT WUCKIby4YeH W
aKkymynaTop ofBojeH npe nogeluaBara v npoeepe
dyHKUMje anaTa.

MocTaBrbawe unu ckupawe aKymynartopa

cnukal
YBek wuckrbyuute anat npe ybauuBawa wnu
yKknawarba akymynaropa.
[a 6ucte yknoHunu akymynarop, usbauute ra u3
anarta NpuMTUCKOM Ha TacTep Ha MpeaH0j CTpaHu
akymynaropa.
3a nocrasrbatbe akymynatopa, nopaBHajTe jesnyak Ha
akymynatopy ca xnebom Ha kyhuwty u ybauute ra.
YBek ka ybauuTe y nOTNYHOCTU 40K HE NerHe y nosuwmjn
1 3adyje Cce KNMK. AKO MOXeTe BWAETW LpPBEHU
VHAMKATOP Ha ropkb0j CTPaHK TacTepa, akyMynatop Huje
y MOTNYHOCTW Y MCMpaBHOj noauumju. MoctaBute ra y
MOTMYHOCTW Tako [j@ Ce LPBEHW MHAMKATOp He MOoxe
BUAETW. Y CYNpOTHOM, CRy4ajHO MOXe ucract u3
anata, usasuBajyhu nospegy ko Bac wnm ocobe y
BaLLOj 6rn3nHK.
Hemojte aa npumetbyjeTe cuny NpUnNuKom noctasbakba
akymynatopa. AKo akymyratop He nerHe y nosvuujy
jenHocTaBHO, He MocTaBsbarte ra UCMpaBHo.

CucTtem 3a 3aWITUTY aKkyMmynaTopa (nMTujym-
joHcka 6aTepumja 3a o3HaKoM 3Be3auLe)

cnuka2
Jutnjym-joHcke Gatepuje ca 03HaKoM 3Be3guLE Cy OnpeMIbeHe
cuctemom 3a 3awTtuty. OBaj cuctem ayTomatcku npekvaa
Hanajate anara kako 61 npoayxwo Tpajarse batepuje.
Anat he ayTomaTcku NpekWHyTH ca paJoM ako ce anat
n/vnu akymynarop ctaBe y jedHo of cnefehux crama:
MNpeonTtepehetse:
Anatom ce ynpaBrba Ha HauMH KOju JOBOAW [0
TpoLlera abHopManHe KonnyuHe cTpyje.
Y 0BOj cuTyauuju, NycTUTe Npekuaay Ha anaty u
npectaHuTe ca ynotpebom koja je Aosena Ao
npeontepehewsa anmata. [lotom  noyuute
npekuaay fa ducte novenu NoHoBo.
Ako anar He NoYHe ca paiom, akymynarop je
nperpejaH. Y 0BOj cuTyauuju, [O3BONUTE
bGatepujy pa ce oxnagn npe MNOHOBHOT
noenaverba npekuaaya.
Hu3sak HanoH BaTtepuje:
Mpeoctanu kanauuTeT akymynatopa je npeHusak
1 anat Hehe (byHKUMOHMCATW. Y OBOj cuTyauuju,
13BafNTe N HanyHUTE akymynaTop.

MopelwaBame xerbeHe AYXUHe 3aBpTHa

cnuka3

MocToju 7 nopewasata AyXUHE 32  MO3UTUBHO
3aKkrbyvaBate 3aBpTha. [fa 6Gucte [o6WMNM  XKerbeHo



nofjellaBare, W3BMauMTe  OCHOBY rpaHUYHWKa  [OK
npuTUckaTe pyuuly cBe [OK ce 6poj xerbeHe AyxuHe
3aBpTH-A (03HAYEH Ha HanMemnHUUW Ha MarauuHy) He nojasm
0O Kpaja Ha OTBOPY OCHOBe rpaHuyHuka. [lornegajte
Tabeny y HactaBky 3a ogHoc u3mely 6poja o3Ha4eHor Ha
HanenHuum Ha marauuHy v ogpefeHe ayxuHe 3aBpTh-a.
3a mopene DFR540, DFR550

Bpoj npukasaH Ha HanenHuum [yxviHa 3aBpTHa
25 25 Mm
30 30 Mm
35 35 Mm
40 40 Mm
45 45 Mm
50 50 mm
55 55 mm

3a mogen DFR750

Bpoj npvkasaH Ha HanenHuum [lyxvHa 3aBpTha

45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 Mm
60 60 MM
65 65 Mm
70 70 Mm
75 75 Mm

MopewaBawe Ay6MHe yBpTama

cnuka4

MpuTHCHUTE OCHOBY rpaHWYHUKa A0 kpaja. [ok je Apxute y
ogroeapajyhem nonoxajy, okpeHuTe Ayrme 3a nopellaBare
[0k Ce BPX fAena He 3aycTaBu OTMpunuke 5 MM oa ocHose
rpaHuyHuka. 3aterHute npobHKM 3aBpTatb. YKONMKO rnaea
3aBpTHa Aofe A0 noBpluMHe npeameTa obpage, AyrMe 3a
nofellaBawe OKpeHuTe y cmepy LA, YKONMWKO je rnaea
3aBpTH@ MOTOHYNa y CynpoOTHOM CMepy, [Ayrme 3a
nofeLuaBawe okpeHuTe y cmepy ,b* (B).

DyHKLMOHUCAHEe NpekMaaya

cnukab

A nAXbA:
Mpe ybaunBatba akymynatopa y anar, yBek NpoBepute
fia N1 npekvaady pagu npaeunHO M Aa nu ce Bpaha y
nonoxaj ,OFF* (nckrbyuuBarbe) NOLLTO ra nycTuTe.

3a nokpeTarbe anara, jeAHOCTaBHO MOBYLMTE NpeKkuaaq.

3a 3aycTaBrbatbe anara nycture okugau.

Pap npekugava 3a npeycmepetse

cnukab
OBaj anat nma npekuaay 3a npeycMmepere 3a npomMeHy
npasua poTauuje. MputncHute pyunly 3a

npeycmepewe ca cTpaHe A 3a portauujy y cmepy
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KpeTawa Kasarbke Ha caTy unuM ca crpaHe b 3a
poTaumjy y CynpoTHOM npasLly.

Kapa ce pyumua 3a npeycmepere Hanasv y HeyTparnHoj
nosunumjun, npeknaay ce He moxe nosyhu.

A\ NAXKIbA:

- YBek npoBepuTe npaeay potauuje npe ynotpebe.
Mpeknpay 3a npeycMepere KOPUCTUTE CaMo
HakoH LWTO ce anat y MOTNyHOCTU 3aycTaBu.
[MpomeHa npasua poTauuje npe Hero WTo ce anat
3aycTaBy MOXe OLUTETUTU anar.

Kagpa ce amat He KopucTM, pyuuudy 3a
npeycMepetbe YBEK CTaBUTE Y HeyTpariHy nosuuujy.

MOHTAXA

A\ NAXKIbA:
Mpe nogewasamwa vnu nposepe dyHkuWja anara
yBEK MpoBepuTe [Ja NW je anaT WCKIbyyeH W
akymynaTtop ogBojeH npe obaBrbatba 61no kakeor
nocna Ha anary.

MocTaBrbakwe UnNu cknpgakwe gena

OnabaBuTe nenTupacTe 3aBpTH-eBe Koju MpuuBpLUhyjy
kyhuwTe. N3Byuute kyhuwTe y npasuy cTpenuue.
cnuka7?

MputcHUTe noknonai 3a npawuHy npema Kn3HOM
nexajy u usByuuTe Aeo. YKONMKO noknonaw, 3a npatumHy
He MOXe f[a ce Momepu A0 KNKU3HOr nexaja, Gnaro
OKpEHUTE [1e0 1 NOKYyLLajTe NMOHOBO.

[a 6ucte nocTaBMnn A€o, yMETHUTE ra Y YTUYHULLY AOK
ra 6naro okpehete. HakoH MOHTUpatba, yBEK NpoBepute
[a Nnu je Aeo YBPCTO Ha CBOM MeCTy Tako wwTo heTe
nokyLiaTy ja ra usBy4yeTe.

cnuka8
MocTaBrmbawe MarauMHcke Tpake
YMeTHUTE MaraumHcKy Tpaky kpo3 BohuLy 3aBpTh-eBa. 3atum

je ymMeTHUTe Kpo3 MarauuH AOK NpBK 3aBpTaw He Aohe Ao
nonoxaja koju ce Hanasu nopes nonoxaja ysprama.

cnuka9
cnuka10

Ckuaamwe marauuHcke Tpake

[a 6ucTe CKMHYNM MarauuHCKy Tpaky, jedHOCTaBHO je
nU3ByuuTE Yy npasuy cTtpenuue. YKonuko NpuTUCHETE
peBepavbunHO AyrMe, MarauuHCKy Tpaky —MoxeTte
n3Byhu y npaBLy cynpoTHOM of npasua CTpenuue.
cnukall

cnukal2

Mpeknanawe Bohuue 3aBpTawa

cnukal3

Bohuua 3aBpTama Moxe ga ce npeknonu. MNpeknanamwe
BofuLe 3aBpTheBa omoryhaBa [pAa npoctop 3a
cknapuwTerse 6yae MUHMManaH.



Kyka 3a HoweHe

Kyka 3a Howere je npakThyHa 3a MNPUBPEMEHO Kauvewe
anarta. OHa Moxe Aa ce noctaeu ca 6uno koje cTpaHe anata.
Tokom ckupara Kyke 3a Holleke, pallvMpuTe je Tako LUTO
heTte nputucHytM pecHe kpajese CA OBE CTPAHE vy
npasuy ctpenvue (1) n noguhu je y npasuy ctpenvue (2).

cnukal4

PALO

Onepauuja yBpTamba

cnukals

Ykrbyuute anat Ttako wro hete nosyhu npekmgady. Anat
ApXuUTe nog npasvmM YrnomMm U YBPCTO Ha MOBPLUMHK 3a
yBpTamwe. 3aBptake he ce ayTomaTtcku NpeHeTu Ha
NOBPLLWHY 38 yBpTaHe 1 NPUYBPCTUTU.

A nAXbA:

.- [pe onepauvja yBpTawa, YBEK MaXbLUBO
npoBepute Aa N Ha Aeny nocToje Tparosu
xabara. 3ameHuTe noxabaHu Aeo unu moxe aohu
no cnabor yusplhvBama.

- Anart yBek gpXuTe nog npaBvM YrrioM Y ogHoOCY Ha
MOBpPLUMHY 3a yBpTake. YKONWKO ra ApXuTe MoA
61No KOjUM ApyrM YrnoMm, TO MOXEe OLUTETUTM
rnaBe 3aBpTHEBA M J0BECTU A0 Xxabawa aena. To
MOXe [oBecTv 1 o cnabor yuspluhmBama.

. AnatT yBeKk [ApXuTe 4YBPCTO NPUTUCHYT Y3
MOBPLUMHY 3a yBpTake CBe [OK Ce yBpTame He
3aBpwK. YKOMMKO TO He ypaauTe, TO MOXe
[OBECTU 10 HEAOBOSLHOT 3aTe3ara 3aBPTHEBA.

. TMasvte pa He yBpheTe 3aBpTak Ha ApyrU
3aBpTam Koju je Beh npuyBpLuheH.

. Hemojte pykoBatn anatom 6e3 3aBpTheBa. To he
OLUTETUTY MOBPLUMHY 33 yBpTah-€.

«  Ha knusHy noBpLUMHY MarauvHa He HaHOCUTE yrbe
UM MacT.

YBpTawe y yrnoBuma

cnukal6

OBaj anaT Moxe [ja Ce KOpPUCTM 3a yBpTatbe Y Nonoxajy Koju
je 15 MM yaarbeH of 3uaa, Kao LTO je NpuUkasaHo Ha Crvuy.

A nAXbA:

«  YBpTate y nonoxajy Koju ce Hanasu Ha pacTojamwy oA
3uga mMatem of 15 MM unu yBpTawe kaga OCHOBA
rpaHNYHUKa [Onasv y AoAMp ca 3ULOM MOXe OLUTETUTH
rmaBe 3aBpTHeBa M u3asBaTh xabawe pena. Oso
Takofe Moxe AoBECTU [0 cnabor 3aTe3ara 3aBpTHEBa
1 kBapa ypehaja.

OOPXABAHE

A NAXHbA:

. I'Ipe Hero uwTo no4YHeTe C rlperne,qom nnn
ogpXaBakeM anata, akymynatop ce BaguM a
yTMKay U3BYYEH U3 yTUHHULE.
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. Hemojte pa  kopuctute  Hadty, 6eH3uH,
paspefuBay, ankoxon n cnuyHo. Mory ce nojasuTu
rybutak 6oje, nedopmauuja unu owteheme.

3ameHa yribeHUX 4yeTkuua

cnukal?

3ameHUTe kaja Ce WUCTpOLle A0 rpaHuLe WUCTPOLIEHOCTH.
OpnpxaBajTe yribeHe yeTkuue aa 6u 6une yucte v aa 6um ywne
y nexvwTta. Obe yrrbeHe yeTkuue Tpeba 3ameHuTn y UCTo
BpeMe. YnoTpebrbaBajTe camo MAEHTUYHE YribeHe YeTKuLe.
OnabaBute nenTvpacTe 3aBpTHEBE Koju npuyBpLuhyjy
kyhuwTe. N3Byuute kyhuwTe y npasuy ctpenuue.
cnukal8

Kopuctute ogsujay ga Gucte CkMHynNu OBa 3aBpTHa,
3aTUM YKIOHUTE NpeAtsM Nokonad.

cnukal9

MoaurHuTe ncnpyxeHy Aeo onpyre NOTOM ra nocTaBuTe
y yceyeHu peo kyhuwTa onBpTadyem ca [efnoMm ca
pe3oBMMa 1 TaHKOM OCOBMHOM UK CIINYHO.

cnuka20

KnewTtuma wv3BaguTe MoKMonay YribeHUX 4eTkuua.
M3BagnTe uctpolleHe yrrbeHe Yetkuue, ybaumTe HoBe
WU 3arBopuTe Moknonue uYeTkuua npatehu oBpHYTY
npoueaypy.

cnuka21

MpoBepwuTe Aa nu je noknonaw yrrbeHnx Yyetkmua Aobpo
rerao y oTBOpe Ha Apxaqy Yetkmua.

cnuka22

MoHoBO nocTaBuTe npeawu
3aTerHuTe ABa 3aBpThsa.
BE3BEJAH v MOY3[AH pag anata rapaHTyjeMo camo ako
norpaeke, CBakO [pYyro OfpXaBake WM MofellaBakbe,
npenyctute oenawheHom cepeucy 3a anat Makita, y3
ynoTpeby opuruHanHux pesepeHux genosa Makita.

onumoHun AOAOATHU NPUBOP

noknonawd ”“ 4BPCTO

A\ nAXHbA:

. Osa onpema u npubop HamerbeHn cy 3a ynotpeby ca
anarom Makita onncaHum y oBom ynyTcTBy 3a ynotpeby.
Ynotpeba apyre onpeme u npubopa Moxe fa LoBene
fo noepepa. flenose npuGopa Unn onpemy Kopuctute
camo 3a npeasuieHy HameHy.

[a 6ucte casHanu [petarbe y Be3M Ca OBUM AOAATHUM
npubopom obpaTuTe ce NoKanHOM cepBrUCHOM LeHTpy Makita.

- MarauvHcka Tpaka ca 3aBpTHMMa 3a CyBY rpagy

. Kpcractu geo

- Pasnuuutu  TMnoBu
akymynaTtopa 1 nykava

. MnacTnyHn Kodep 3a npeHoc

Makita OPUrMHANHMX

HAMOMEHA:

. MojenvHe cTaBke Ha NUCTM MoOry OUTU YKIbydeHe Y
cagpXaj nakoBawa anara kao CTaHgapaHa onpema.
Mory ce pa3nukoBaTy o 3eMIbe A0 3eMIbe.



PYCCKWUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)

O6bsAcHeHuUs obwero nnaHa

1-1. KpacHblin nHavkaTop 6-1. Pbivar peBepcuBHOro 16-1. CteHa
1-2. KHonka nepeknioyaTens 16-2. CTonopHoe ocHoBaHwe
1-3. briok akkymynsTopa 7-1. Kopnyc 17-1. OrpaHnynTensHas Metka
2-1. 3Be3nouka 7-2. BuHT-6apatuek 18-1. Kopnyc
3-1. Pblyar 8-1. MoAWMNMHUK CKONbXEeHNS 18-2. BunT-6apaLuek
3-2. CTonopHoe 0CHOBaHWe 8-2. MNbine3alynTHbIN KOXYX 19-1. MepenHsas KpbiLwka
3-3. Bupka Ha 6noke nogaun 8-3. buta 19-2. BuHTbI
3-4. OkoLLeyko 9-1. bnok nogauu 20-1. MpyxuHa
4-1. CTonopHoe oCHoBaHue 9-2. leHTa ¢ Wwypynamu 20-2. Pyyka
4-2. Kopnyc 9-3. Hanpaenstowas wypyna 20-3. Yrny6rneHHas Yactb
4-3. PerynnpoBoyHas pyuka 10-1. MonoxeHue 3aKpy4nBaHus 21-1. Konnayok yronbHo LLeTKu
5-1. KypkoBblii BblKIoYaTenb 12-1. KHonka peBepca 22-1. OtBepcTue
14-1. Kptoyok 22-2. Konnayok yronbHOM LLeTKu
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
Mopenb DFR540 DFR550 DFR750
INeHTa ¢ wypynamu 4 x25-55mm 4x45-75mm
Uucno 060poTos Ges Harpyaki (MuH ") 4 000
O6Lwas gnvHa 424 mm 464 Mm
Bec HetTO 2,0 kr 2,1 kr 2,1«kr
HomunHaneHoe HanpsxeHve 14,4 B noct. Toka 18 B nocrt. Toka 18 B noct. Toka

. Enaro,qap;l Hallel NOCTOSAHHO FleﬁCTBleLLlEVI nporpamme Mccne/:(osanZ n paspa60TOK, YyKa3aHHble 30eCb TeEXHU4Yeckne
XapakTepuCTUKN MoryT 6bITb 3MeHeHb! 6e3 npensapuTenbHOro yseJoMneHus.

* TexHu4eckme XapakTepucTuUKn n aKKyMyﬂﬂTOprIVI 6ok MOTyT OTNNYaTbCA B 3aBUCMMOCTU OT CTPaHbl.

* Macca (c akkyMynsiTopHbIM 6110KOM) B COOTBETCTBUM C npoLieayport EPTA 01.2003

ENE033-1
HasHauyeHue
WHCTpYMEHT  npegHasHayeH Onsi  3akpyyvBaHust
LLIYpYynoB B APEBECUHY, METaNN U nrnactmaccy.

ENG905-1

Lym
TUNUYHBIA YPOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO AaBMEHUs
(A), nsmepeHHbIn B cooTBeTcTBUM ¢ ENG0745:

Mopgens DFR540

YpoBeHb 3ByKoBOro aasnenus (Loa): 77 A6 (A)
MorpewwHocTs (K): 3 a6 (A)
YpoBeHb llymMa nNpu  BbIMOMHEHUN

npesbiwatb 80 A6 (A).

pabot Moxet

Mopens DFR550

YpoBeHb 38ykoBOro aasneHus (Lya): 78 ab (A)
MorpewHocTs (K): 3 b (A)
YpoBeHb luyma npu  BbINOMHEHWUN

npesbiwats 80 A6 (A).

pabotr Moxet
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Mopgenb DFR750

YpoBeHb 3ByKoBOro gaenexus (Lya): 76 ob (A)
MorpeLwHocTb (K): 3 a6 (A)
YpoBeHb luymMa Mpu  BbIMNOMHEHUN

npesbiwatb 80 A6 (A).

pabotr moxet

MCHOﬂb3yI7ITe cpeacTBa 3awWuThbl cnyxa

ENG900-1
Bu6pauus

CymMMmapHoe 3HauveHune Bubpaumu (Cymma BEKTOPOB MO
TPEM  OCsM)  OnpedensieTcs  No  CreayloLwmM
napametpam EN60745:

Pabouni pexxvm: 6e3ygapHbIi LWypynosepT
PacnpocTpaHerue BuBpaLmm (ay): 2,5 M/c? unu mexee

MorpetwrocTs (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

3asiBNeHHoe 3HayeHue pacnpocTpaHeHus BuGpaLuu
13MepEeHO B COOTBETCTBUM CO CTAHAAPTHOW METOAMKOI

UCMbITAHUA M MOXET OBbiTb  UCMOMb30BAHO — Ansi
CpaBHEHWS! UIHCTPYMEHTOB.

3asBneHHoe 3HaueHve pacnpocTpaHeHusi
BUOpAUMM MOXKHO TakKe MCMONb3oBaTb Afist

npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBIS.



AnPEnynPE)KnEHME
PacnpoctpaHeHue BuGpaLmM Bo Bpemsi (hakTUYECKoro
MCrONb30BaHNs 3MEKTPOUHCTPYMEHTa MoXeT

OTINYaTLCS OT 3asIBNIEHHOTO 3HAYEHWSI B 3aBUCUMOCTU
oT crnocoba NPUMEHEHNS MIHCTPYMEHTA.

ObsizatenbHo  onpegenute  Mepbl  GesonacHocTn  ans
3alUMThI OnepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha OLIEHKE BO3OENCTBUS!
B pearnbHbIX YCHOBMSIX WCMOMb30BaHUA (C Y4YETOM BCEX
atanoB paboyero UMKNa, TakMX Kak BbIKIOYEHWE
VHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku v BKIOYeHNe).

ENH101-15
TonbKo Ans eBponemckux cTpaH

Heknapauus o coorBeTcTBUMN EC
Makita Corporation, sBnsascb
npousBoauTeneMm, 3asBRseT,
ycTpowncTBo (-a) Makita:
O6o03HayeHve ycTponcTaa:
AKKYMYNSATOPHbIA MarasuHHbI LLypynoBepT
Mogens/Tun: DFR540, DFR550, DFR750
SABMSIOTCH CEPUNHBIMU USAETUAMU U
CooTBeTCTBYeT (-10T) crneayowmum aupektusam EC:
2006/42/EC
N MN3rOTOBMEHbl B COOTBETCTBMM CO CreayloLymmn
cTaHaapTaMu Unv HOpMaTUBHBIMU AOKYMEHTaMK:
EN60745
TexHnuyeckas [OKyMeHTaLmst XpaHuUTCs y
odmumansHoro npeactasutens B Espone:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

OTBETCTBEHHbIM
4yTo  cnegylolwme

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
OvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

O6wme pekomeHgaUMm nNo
TexHUKe 0e3onacHoCcTU Ans

ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEAYNPEXOEHUE O3HakoMbTeCb CO BCEMMU
WHCTPYKUMSIMA U PEKOMEeHAAUMAMM MO TexHukKe
6e3onacHOCTU.  HeBbINOMHEHWE  WMHCTPYKUMA  ©
pekoMeHaauuii  MOXET  MNpUMBECTM K  MOpaxeHuto
3MeKTPOTOKOM, NoXapy W/unu TsHKenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe 6POLLIOPY C MHCTPYKLMAMU U
pekoMeHAauMaAMM OnA  AanbHeuLwero
MCNOsNb30BaHUA.
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GEB050-2

NMPABUNTA TEXHUKH
BE3OMNACHOCTU MNPU
SKCMNYATALUNU
AKKYMYNATOPHON OTBEPTKU

1. Ecnu npu BbiNonHeHUM paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa MHCTPYMEHTa CO CKpbITOMN

3NEeKTPONpPOBOAKOMN, AepxuTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT 3a cneuymnanbHO
npeaHa3HayYeHHble M30nMpoBaHHble
noBepxHocTU. KOHTaKT ¢ npoBogoM  noj
HanpsbkeHWem  npuBedeT K TOMY,  YTO

MeTannmMyeckMe [Aetanyd  UHCTpyMeHTa  Takke
6yoyT nop  HanpsbkeHuem, 4TO npuBedeT K
nopa)xeHuto onepaTopa ANeKTPUIECKUM TOKOM.

2. Mpu BbINonHeHWM paboT Bceraa 3aHMMaWTe
yCcTONYMBOE MOSOKEHME.

Mpu “cnonb3oBaHWM MHCTPYMEHTa Ha BbiCOTe
y6eautechb B OTCYTCTBUM NtoAeiN BHU3Y.

3. Kpenko aepxvTe UHCTPYMEHT.

4.  Pyku fOMXKHbI HAXOAMTLCA Ha PacCTOAHUU OT
BpaLlaloLwmnxcs getanen.
5. Cpasy nocne OKOHYaHuA  paboTr He

npukacanTecb Kk 6ute unu geranu. OHu moryT
ObiTb OYeHb TropsiYyMMM, 4TO NpuBedeT K
oXoram KOXw.

COXPAHUTE OAHHBIE
MHCTPYKLUW.

AI’IPEJ],VI'IPEN(]],EHVIE:

HE [OOMNYCKAWTE, u4To6bl yno6cTBO Mnu onbIT
3IKcnnyaTauMm [AaHHOro YCTpoWcTBa (MONyYeHHbIN
OT MHOFOKPaTHOrO UCMOMNb30BaHUs) AOMUHUPOBanNMn
Hag CTporMM cobnioAeHuemM npaBuIl  TEXHUKKU
6e3onacHocTn npu obpalueHun c 3TUM
yctpoicteoM. HEMPABUINIbHOE UCMOJNb30BAHUE
VHCTPYMeHTa UNnu HecobniogeHne npaBun TeXHUKN
6e3onacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBe,

MOXET NMPUBECTU K TSKENO TpaBMe.
ENC007-7

BAXHbIE UHCTPYKUWUU MO
TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

AnA AKKYMYNATOPHOIO
BJIOKA

1. TMNepea wucnonb3oBaHMEM aKKYMYNSATOPHOrO
6rnoka npouuTaiiTe BCe WHCTPYKLUUUM U
npeaynpexaatowme Hagnucu Ha (1) 3apsaaHom
YCTpPONCTBeE, (2) akKkyMynsiTopHom Gnoke u (3)
WHCTPYMeHTe, pa6oTatowiem oT
aKKyMynsiTOpHOro 6roka.

2. He pa36upaiite aKKyMynsTOPHbIA Grok.



3. Ecnu Bpems pa6oTbl akKyMynATOpHOro 6noka

3HAYNTENbHO  COKPaTUNOCb, HeMeAneHHO

npekpatute pab6oty. B npotuBHom cnyu4ae,

MOXeT BO3HUKHYTb MneperpeB 06noka, 4TO

npuBeJeT K 0XXoram 1 aaxe K B3pbIBY.

B cnyyae nonapaHus anekTponuta B rnasa,

npoMoiTe WX OGUNbHBLIM  KONMUYECTBOM

YyncTon BOAbl U HemeArleHHO obpaTtutechb K

Bpayy. 3To MOXeT NPUBECTM K NoTepe 3peHus.

5.  He 3aMblkailTe KOHTaKTbl aKKyMYyNsiTOPHOro
6rnoka mexay coboun:

(1) He npukacalTecb K KOHTaKTaM KaKUMu-
Nn60 TOKONPOBOAALMMY NpeAMeTaMMU.
He xpaHuTe akKymynsiTopHblii 6nok B
KOHTeNHepe BMecTe c Apyrumm
MeTannuM4yeckummM npeameTamu, TaKMMMU
KaK rBo3Au, MOHEeTbI U T. M.

He ponyckante nonapaHus Ha

aKKyMYNATOPHbIA GrOK BOAbI UNU A0XAS.

3amblkaHMe  KOHTAKTOB  aKKyMyNsTOPHOro

Onoka Mexay co6oM MOXeT npuBecTM K

BO3HMKHOBEHUIO GOMbLLOrO TOKa, neperpesny,

BO3MOXHbIM OXOram U fiaxe pa3pbiBy 6roka.

He xpaHuUTe MHCTPYMEHT WU aKKyMyRSiTOPHbIN

6nok B MecTax, rge TemnepaTypa MoOXeT

AocTuratb unu npeebiwarts 50 ° C (122° F).

7. He GpocaiiTe akKyMynsiTOpHbI GMOK B OroHb,
AaXe eCcnM OH CUNbHO MNOBPEeXAEeH Wnu
NONHOCTbLIO Bbilen u3 cTpos.
AKKYMYNATOPHbIA GNOK MOXeT B30pBaTbCA
nop, AeACTBUEM OFHSI.

@)

@)

8. He poHsinTe M He yaapsiiTe akKyMynsiTOPHbIA
6nok.
9. He ucnonb3ynrte NoBpeXaAeHHbIN

aKKyMYnATOPHbIA Gnok.

COXPAHUTE OAHHBIE
MHCTPYKLIUW.

CoBeTbl No o6ecnevyeH0 MaKCMMarnbHOroO
cpoka crnyX6bl aKkKymynsiTopHoro 6noka

1. 3apsikalTe aKKyMynsATOpHbIA 6Gnok Ao Toro,
KaK OH MOJTHOCThLI0 pa3pAAUuTCS.

B  cnyuvae nortepu MOLLHOCTHN npu
3KcnnyaTtauMm  MHCTPYMEHTa, npekpatuTe
paboTy 1 3apAAUTe aKKyMynsiTOPHbIN GNoK.
Hukorna He 3apspkanTe MONMHOCTbLIO
3apsKEeHHbIN aKKyMYNATOPHbIW Grok.

Mepe3apsaka cokpawaeT CPoK crnyx6bl 6Grnoka.

3. 3apsxkanMTe aKKyMynATOpHbIA 6Gnok npwu
KOMHaTHOW TemnepaTtype B npegenax ot 10°
C po 40 ° C (ot 50 ° F no 104 ° F). MNepen
3apsAAKoi AaiTe ropsivyeMy akKyMynsTOPHOMY
6noKy oCTbITb.

Ecnu  MHCTpyMeHT He wucnonb3yeTcA B
TeYeHMe ANUTENbLHOro BPeMeHW, 3apsikanTte
aKKyMYNATOPHbIA GNOK OAUH pa3 B LIeCTb
MecsLeB.
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OMNMUCAHUE
OYHKUNOHUPOBAHUA

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:
- Tepen perynmpoBkow nnm nposepkon
YHKLMOHVPOBAaHNSA Bcerga oTKnoyanTe

WHCTPYMEHT 1 BblHUMaNTe Grok AKKYMYNATOPOB.

YcTtaHOBKa Unu cHATue 6noka
aKKyMynsiTOpoB

Puc.1

- O6si3aTenbHO  BbIKIIOYANTE WHCTPYMEHT nepep
YCTaHOBKOW W  U3BMEYEHWEM aKKYMYMSITOPHOIO
6noka.

- [Ona cHATUA akKyMynsTopHoOro 6rnoka Haxmute
KHOMKY Ha NMLIEBON CTOPOHE U U3BReEKUTE Brok.

- [na yctaHoBkM Grnoka akkymynsiTopHon Gatapeu
COBMeCTUTE BbICTyn Groka ¢ masom B Kopryce u
3aABuHLTE ero Ha mecTo. Beceraga yctaHasnueante
6nok oo ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adMKCUpoBarncs Ha
MecTe ¢ HebonbluuM LwenykoM. Ecnu Bbl MoxeTe
BUIETb KPacHbIi WHAWMKATOP Ha BepxHel 4vacTu
KNaBWLLW, akKKyMYNSiTOPHbIA 6ok He MONHOCTbIO
YCTaHOBIIEH Ha MecTe. YCTaHOBWTE ero A0 KOHLUaA
Tak, 4Tobbl KpacHbIN UHAMKaTop Gbln He BUAeH. B
NPOTUBHOM Crly4ae akKyMynsTOpHbIA GOk MoXeT
BbINAcTb U3 MHCTPYMEHTA WU HAHECTW TpaBMy Bam
WY OpYrvM NIOASIM.

. He npumeHsnTe cuny npu yCTaHoBKe
akkymynstopHoro 6rnoka. Ecnu 6nok He aBuraetcs
CcB0O6OAHO, 3HAUYNT OH BCTABMEH HENPABMUITBHO.

Cucrtema 3awWmThbl aKKyMynsiTopHou 6aTapeun
(VOHHO-NUTUEBBLIN aKKYMYNATOPHbIA GNOK co
3Be3/04KOM)

Puc.2
B WMOHHO-NWUTMEBBLIX aKKyMynsiTOpPHbIX  Briokax  co
3BE3A0YKON npeaycMoTpeHa cuctema 3awmtbl. OHa
aBTOMaTUYECKU OTKMIOYaeT MUTaHWe Ans NpoAneHus
cpoka cnyx6bl akkyMynsTopHoro 6noka.
MHCTPYMEHT aBTOMaTW4yeckn OCTaHOBUTCS BO BpeEMs
paboTbl NpW BOHUKHOBEHMM YKa3aHHbIX HUXE CUTYyaLii:
- lMeperpyska:
M3-3a cnocoba akcnnyatauun WHCTPYMEHT
notpebnser oyeHbo 6GonblUOE KONMYECTBO
ToKa.
B 9aTtomM cnyyae oOTnycTMTE  KYPKOBbIN
nepeknioyatesls  Ha  WHCTpyMeHTe 1
npekpaTuTe  UCMonb3oBaHWe, MoBrieKlwee
neperpysky MHCTpyMeHTa. 3ateM CHoBa
HaXXMWUTe Ha KypKOBbI Bblkntoyatesb Anst
nepesanycka.
ECnn MHCTPYMEHT He BKIOYAETCsl, 3HauuT,
neperperncs akkymynaTopHblii 6rnok. B atom
crny4yae  paiiTe emy  OCThITb  nepef
MOBTOPHbIM ~ HaXaTWem  Ha  KypKOBbI
BbIKtoYaTerb.



. Huskoe HanpsixeHne akkymynaTopHon batapen:
YpoBeHb ocTaBLUerocst 3apsga
akkymynstopa CMULLKOM HU3KWI n
MHCTPYMEHT He paboTaer. B atom cnyyae
CHUMWTE U 3apsiANTE akKyMynsSTOPHbIA Brok.

HacTtpoiika ans 6onta Heo6xoAMMOM ANUHbI

Puc.3

WHCTPYMEHT MOXHO HacTpouTb Ha OAHy W3 7 AnuH
wypynoB. [ns xenaemMoW HacTPOWKM  BblABUHLTE
CTOMOPHOE OCHOBaHWE, HAXUMas Ha pblyar 4o Tex Mnop,
noka Bbl He YBMOWUTE HYXXHOE BaM 3HayeHve ANVHbI
wypynoB (ykasaHo Ha Obupke 6rnoka nogauum), Kotopoe
NOSIBUTCA Ha OCHOBaHMM B OKOLIKE CTOMOPHOrO
ocHoBaHusA. ObpaTuTech K NpMBEAEHHON Hke Tabnuue,

4yTOObl OMpPeaenuTb COOTBETCTBME MeXdy HOMEpOM,
yKa3aHHbIM Ha 6upke Groka nogaiu, n
COOTBETCTBYIOLLIE ANVHON LLYPYMNOB.
[Ons mogenei DFR540, DFR550
Yucno, ykasaHHoe Ha Gupke [OnvHa wypyna
25 25 Mm
30 30 mm
35 35 Mm
40 40 MM
45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 mm
Onsa mogenu DFR750
Yucno, ykasaHHoe Ha Gupke [OnvHa wypyna
45 45 Mm
50 50 mm
55 55 Mm
60 60 Mm
65 65 Mm
70 70 Mm
75 75 Mm
PerynupoBka rny6uHbI 3aKkpy4mBaHUsA
Puc.4
HapaBute Ha oOcHoBaHMe cTomopa [0  KOHUA.

YoepxuBas ero B 3TOM MOMOXEHWUW, noBOpayvnBante
PerynupoBOYHYIO rOMOBKY A0 TEX MOp, NMoKa HAaKOHEYHMK
6utbl He OydeT BbICTynaTb MNpPUMEPHO Ha 5 MM U3
OCHOBaHuWsi ctonopa. 3akpyTuTe npobHbI BUHT. Ecrnmn
ronoBka BWHTA  BbICTynaeT Had  MOBEPXHOCTbIO
obpabaTbiBaemMol getanu, NOBepHUTE PeryrnmpoBOYHYHO
ronoBky B HanpaeneHuu "A"; ecnu BUHT BpesaH
3anoAnMLo, MOBEPHUTE PEryrnpoOBOYHYIO TOMOBKY B
Hanpasnexun "B".
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LOencTeue BbiKNO4aTens

Puc.5
AI‘IPEAYI‘IPE)KAEHVIE:
- lNepen BcTaBkonm 6Onoka akKymynsiTopoB B

MHCTPYMEHT, BCerAa NpoBepsinTe, YTO TPUMTEPHbIN
nepeknoyarens paboraer Hagnexawym obpasom
1 Bo3BpaLyaetca B nonoxeHune "BbIKI", ecnun ero
OTNYCTUTb.
[na  3anycka  WHCTpyMeHTa  MpOCTO  HaxmuTe
TpUrrepHbIi  nepekmntodatens. OTNycTUTE TPUITEpPHbIN
nepeknioyarenb ANs OCTaHOBKU.

[enicTBMUe peBepCcUBHOro nepekntoyaTens
Puc.6

[aHHbI WNHCTPYMEHT nveer peBEepCUBHbIV
nepeknioyatenb  ANA  M3MEHEHUs  HanpaBneHus
BpalleHus. HaxmuTe Ha pblMar  peBepCUMBHOMO

nepeknioyaTenss co CTOPOHbl A ANA BpalleHWs no
4acoBOW CTpernke MM CO CTOPOHbI B ans BpalleHus
NpOTMB 4acOBOWN CTPENKN.

Koraa pelvar peBepCyBHOIO nepekniovaTens HaxoauTcs
B HenTpansLHOM NONOXEHUN, TPUrTepHbIV
nepekniovaTenb Haxarb Hemnb3s.

AHPEHVHPE)KJ]EHVIE:

- Nepen paboToi Bcerga nNpoBepsinTe HarnpaeneHve
BpaLLeHus.

- [onb3ynTecb peBepCMBHBIM  NepeknYvaTenem

TOMbKO MOCIIE MOSHOM OCTaHOBKW WHCTPYMEHTa.
VameHeHne HanpaBneHusi BpalleHus 4O MOSHOW
OCTaHOBKM WHCTPYMEHTa MOXET MPWBECTUM K ero
NOBPEXAEHNIO.

. Ecnu wuHCTpymMeHT He wucnonb3yetcs, Bcerga
nepesoguTe pblyar PeBEPCUBHOIO NepeknovaTens
B HEWTpanbHoOe NornoXeHue.

MOHTAX

AI‘IPE}JVHPE)KAEHVIE:

. Mepeg  npoeegeHuem  kakux-nub6o  pabotr ¢
VHCTPYMEHTOM BCerda NpoBEpsfTe, YTO MHCTPYMEHT
OTKITIOYEH, @ BNOK aKKyMyrsSITOPOB CHST.

YcTaHOBKa WU CHATUE GUTbI
OcnabkTe BUHTbI-6apaLuku, Kpenswme
BbITSHWUTE KOpnyC B HanpaBneHun CTPesku.

Puc.7

HaxmuTe Ha Mbine3awnTHY0 KpPbILWKY B CTOPOHY
NOALUMMHUKA CKOMbXEHUS W u3Bnekute 6uty. Ecnu
NbiNesalmTHas Kpbllka He MOXeT ObiTb CABUHYTA K
NOALUMMHUKY — CKOMIbXEHWSI [0  ynopa, HEeMHOro
noeepHuTe BUTY 1 NonpobyiiTe eLe pas.

[ns ycraHoBkn 6WTbl BCTaBbTE €€ B NaTpPOH, HEMHOrO
nosopauuBas 6uty. Mocrne ycTaHOBKM Bcerga npoBepsinTe
HaLEXHOCTb YCTaHOBKM GUTLI, NONPo6OBaB BLITSHYTH ee.

Puc.8

Kopnyc.



YcTaHOBKa NeHTbl C BUHTaMu

YCTaHOBWTE NEHTY C BUHTaMK Yepe3 HarnpasnsioLLyto
ANsi BUHTOB. 3aTeM NpofeHLTE ee Yepea KOXYX Noaayn,
noka nepBbll BUHT He OKaXKETC OKONMO MecTa
3aKpy4MBaHus.

Puc.9
Puc.10

CHATHME NeHTbI C BUHTaMMU

[insi CHATWSI NEHTbI C BUHTAMW NPOCTO BbITSIHATE €€ B
HanpaeneHun cTpernku. Ecnn HaxaTb KHOMKY peBepca,
MOXHO BbITSHYTb NEHTY C BUHTaMu B HanpaeneHu,
06paTHOM HanpaBneHuio CTPEnkKK.

Puc.11
Puc.12
CknagHas HanpaBnsoLwas ans Wwypynos

Puc.13

HanpaBnsiowyto  Ons  WYpYnoB  MOXHO — CHOXMTb.
CknapHasi HanpaBnsiowiasi Ans LypyrnoB MNo3Bonsiet
cokpaTUTb 4O MMHUMyMa MecTo, Heobxoaumoe Ansi
XpaHEHUsi UHCTPYMEHTa.

Kprouok Ans nepeHocku

Kptodok ynobHO wcronb3oBaTb ANl BPEMEHHOTO
noagelnBaHns  MHCTpymMeHTa. OH  MOXeT  6biTb
YCTaHOBIIEH C M0G0 CTOPOHbI MHCTPYMEHTA.

[Ins CHATUA KploYKa pasgBUHLTE ero, HaaaBMB Ha ero
npamble kpas C OBEMX CTOPOH B HanpaBneHwu,

nokasaHHom cTpenkod (1), M nogHsB ero B
HanpaeneHnu, NokasaHHOM CTPenKon (2).

Puc.14

Onepauus 3aKkpyumMBaHUA

Puc.15

Bkniounte  MHCTPYMEHT, HaxaB Ha  KypKOBbIA
BbIKMtOYaTerb. Kpenko nepxurte VHCTPYMEHT
nepneHauKynsapHO MOBEpXHOCTW, Kyda Bbl bydeTe

3akpyunBath wWwypynsl. Lypyn 6yaer aBTomartuuecku
noAaH B MOMIOXEHWE 3aKkpyuuBaHus W 3aTem OydeT
3aKpYyYeH.

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

. Tepen  3akpyuuMBaHueMm Bcerga  TWATENbHO
npoeepsnTe 6UTy n ybexaantecb B OTCYTCTBUM
M3Hoca. 3aMeHWTe W3HOLEHHYO 6WTYy, uHaye
3aTsHKKa LLYPYNOB MOXET ObITb HEAOCTAaTOYHOMN.

- Bcerga gepxuTe WHCTPYMEHT nepneHauKynsipHoO
NoBEPXHOCTU 3aKpy4YnBaHUS. YcTaHoBka
MHCTPYMEHTa Mof  YrMoM MOXeT NpuBecTn K
NOBPEXAEHWNIO TOMOBKU LIypyna U W3HOCY OuUThI.

370 Takke MOXeT npueecTu K
Hey[0BMNETBOPUTENbHOW 3aTSXKe.
- Bcerma «kpenko npwkumanTe WHCTPYMEHT K

NOBEPXHOCTU, KyaAa Bbl 3aKpyyunBaeTe Wypynbl, 40

50

NofHOro 3aBopayvBaHus Wypyna. Hecobniogexne
aToro  TpeboBaHWs ~ MOXeT  MpuBecT K
HeO0CTaTO4HOW 3aTshKKe LLYPYMoB.

. Byaoste BHMMaTenbHbl WM He 3aBopayuBanTe
crneayloLWmin Wypyn B TOMbKO YTO 3aBEPHYTbIN
wypyn.

. He nonb3ynTecb VHCTPYMEHTOM 6e3
YCTaHOBMEHHbIX LWypynoB. 3OTo npuBeger K
noBpeXaeHnto NOBEPXHOCTH, Kyna Bbl
cobupaetech 3aBopayvBaTh LUYpPYMb.

- He HaHoCWTe Macno nn KOHCUCTEHTHYIO CMas3Ky Ha
NOBEPXHOCTb CKOMbXeHUs BGroka nogayu.

3akpyuuBaHue B yrny

Puc.16

[laHHbIA  MHCTPYMEHT MOXHO  UCMonb3oBaTb  Afs
3aKpy4YMBaHWS Ha PacCTosHUM B 15 MM OT CTeHbI, Kak
NoKa3aHo Ha PUCYHKeE.

AI‘IPEAYI‘IPE)KAEHVIE:

- 3aKkpy4uBaHue LUYpynoB Ha paccTosiHuM meHee 15
MM OT CTEHKMW UMK 3aKpy4MBaHWE CO CTOMOPHbLIM
OCHOBaHWEM, COMpUKacaloLMMCs CO  CTEHKOMW,
MOXET NPUBECTMN K NOBPEXAEHWIO rONOBKM LLypyna
M u3Hocy Owutbl. JTO Takke npuBeder K
HeJOCTaTOYHOMY 3aKpy4MBalO LUYPYNOB W PUCKY
NOBPEXAEHNSI MHCTPYMEHTA.

TEXOBCNYXWBAHUE

AHPEHVHPE)KJ]EHVIE:

. Tlepea nposedeHveM npoBepku wnu paGoT no
TexobCnyXvMBaHUo, Bcerga npoBepsnTe,  YTO
MHCTPYMEHT BbIKMOYEeH, a Brnok akkymynsTopos
BbIHYT.

. 3anpewaeTtca wucnonb3oBaTb 6GEH3WH, NUIPOUH,
pacTBOpUTENb, CNMPT U T.N. 3TO MOXET NPUBECTM K
M3MeHeHWo LBeTa, AedopMauun U MNOSIBIEHWIO
TPELLUUH.

3ameHa YronbHbIX LWEeTOK

Puc.17

3ameHuTe, Korga M3HOC [AOCTUMHET OrpaHWUuYUTeNbHON
MeTKM. YronbHble LWeTKW Bcerga AoKHb! BbiTb YNCTbIMU
n ceobogHo nepemelwatbcs B gepxatensx. O6e
YronbHble LIETKWN AOMKHbI 3aMEHATHCA OLHOBPEMEHHO.
Mcnonb3yinTe TONbKO NAEHTUYHbBIE YTOMbHbIE LLETKM.
Ocnabbte  BUHTbI-Gapallku,  KpensiMe  Kopmyc.
BbITSHWTE KOpMyC B HanpaBneHun CTPEerKu.

Puc.18

Mcnonb3yinTe OTBEpTKy ANA OTBOpaYMBaHWA  ABYX
BWHTOB, 3aTE€M CHUMWTE MEPEQHIOI KPbILLKY.

Puc.19

MoAHMMUTE 4acTb MPYXUHbI C pydKO U 3aTem
nomectute ee B yrnybneHHyl 4acTb koprnyca npu
MOMOLLM TOHKOW OTBEPTKM C MIIOCKAM >KanoMm Wnm
[OpYroro NoAXoAsILLEero MHCTPyMeHTa.



Puc.20

Wcnonbayinte nnockoryGubl Ans CHATUS KOMMauykoB C
YronbHbIX LUETOK. VI3BNEKUTE W3HOLLEHHbIE YronbHble
LWEeTKW, YCTaHOBUTE HOBble W YCTAHOBUTE Ha MECTO
KOMNNaykn gepxartenen LeTok.

Puc.21

Y6eautecb, 4TO KOMMAYKM YrofbHbIX LETOK MIOTHO
BOLLNW B OTBEPCTUSA AepXKaTenem LEeToK.

Puc.22

YcTaHoBWTE Ha MECTO MEPEAHIO KPbILLKY U HadeXHo
3aBepHWTe [ABa BUHTA.

Ons obecneyeHust BE3OMNACHOCTU ]
HAOEXXHOCTW obopynoBaHusi, peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyxuBaHue UM perynupoBky  Heobxoaumo
npov3BoAUTbL B YNOMHOMOYEHHbIX CepBUC-LiEHTpax
Makita, ¢ vcnonb3oBaHMEM TOMbKO CMEHHbIX 4YacTewn
npoussoactea Makita.

OONOJIHUTENbHBIE
NMPUHALONEXHOCTHU

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

. Om NPUHAAMNEXHOCTH unm Hacagku
pekoMeHayeTCs WUCMonb30BaTb BMECTe C Baluvm
MHCTpPyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B AaHHOM
pYKOBOACTBe. Vcnonb3oBaHne kakux-nnbo apyrmx
npuHaanexdHocremn unm Hacapok MOXeT
NpeacTaensATb  OMACHOCTb  MOSlyYEeHUs TpaBM.
Vcnonb3yiite NpUHaAnNeXHOCTb WM Hacagaky
TOMBKO MO YKa3aHHOMY Ha3HauYeHuIo.

Ecnm Bam HeoGXoAMMO COAEWCTBME B  MOMyYEHUN

[OMNOMHUTENbHOWM nHopmaumn no aTnm

NPUHAANEXHOCTAM, CBSXKUTECH CO CBOWM MECTHbIM

cepBuc-ueHTpom Makita.

- [Tonoca wypynoB Ans ryncokapToHa

. Buta Phillips

- Pa3nuyHble TWMbl OPUIMHAIbLHBIX aKKyMynsiTopoB
1 3apsgHbix ycTporncts Makita

. lnacTmaccoBbin YeMofaH AN NepeHoCKU

MpumeuaHue:

+ HekoTopble anemMeHTbl crncka MOTYT BXOAWUTb B
KOMMIEKT MHCTPYMEHTA B KayecTBe CTaHAapTHbIX
npucnocobnennin. OHW MOryT oOTnM4aThcs B
3aBVCUMOCTH OT CTpaHbl.

51



YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)

NosicHeHHA o 3aranbHoOro Buay

1-1. YepBoHwit iHamnkaTop 7-1. Kopnyc 17-1. ObmexyBanbHa BigMiTka
1-2. KHonka 7-2. TBMHT 3 HaKkaTaHO rONOBKOI0 18-1. Kopnyc
1-3. Kaceta 3 akymynstopom 8-1. MiAWWNHUK KOB3aHHS 18-2. BUHT 3 HaKaTaHOO rONIOBKOKO
2-1. MapkyBanbHa 3ipoyka 8-2. MNuno3axvcHa Kpuiika 19-1. TUTynbHUIA NucT
3-1. Baxinb 8-3. Csepano 19-2. BUHTH
3-2. OcHosa cTonopa 9-1. Kopobka chinepa 20-1. MpyxuHa
3-3. Tabnuyka Ha kopobui inepa 9-2. CTpiyka 3 rBUHTaMM 20-2. Mneye
3-4. Ornspose BikoHUE 9-3. HanpsimHa reuHTa 20-3. 3arnubneHa YyactTuHa
4-1. OcHoBa cTonopa 10-1. MonoxeHHs 3arBUHYyBaHHS 21-1. KoBnayok rpadpitoBoi LLiTkm
4-2. Kopnyc 12-1. KHonka 3BopOTHOrO Xxoay 22-1. OtBip
4-3. Pyyka perynioBaHHs 14-1. Ckoba 22-2. KoBnayok rpadpitoBoi LLiTku
5-1. KHonka BUMuKada 16-1. Ctia
6-1. Baxinb nepemukaya pesepcy 16-2. OcHoBa cTonopa
TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKH
Mogens DFR540 DFR550 DFR750
Crpiyka 3 rBUHTamn 4 x25-55mm 4x45-75mm
LUBMAaKicTL Ge3 HaBaHTaxeHHs (xa ™) 4000
3aranbHa JoBXMHA 424 mm 464 Mm
Yncra Bara 2,0 kr 2,1 kr 2,1«kr
HominanbHa Hanpyra 14,4 B nocrt. cTpymy 18 B nocrt. cTpymy 18 B nocrt. cTpymy

* Yepes Te, IO MU HE NPUNMHAEMO NPOrpamMmn AOCHIAKEHb | PO3BUTKY, HaBEAEHI TYT TEXHIYHI XapakTepUCTUKN MOXYTb ByTW 3MiHeHi

6e3 nonepeaKeHHs!.

« TexHiYHi xapakTepucTukv npunagy Ta kaceta 3 akyMynsiTopoM MOXYTb Bipi3HATUCA B Pi3HMX KpaiHax.

« Bara pasom 3 kaceToto 3 akymynsitopom BignosigHo fo EPTA-Procedure 01/2003

ENE033-1
Mpu3HayeHHA
IHCTPyMEHT NpU3HaYeHO ANs YKPy4yBaHHS TBUHTIB Yy

[lepeBuWHy, NacTmacy Ta meTan.
ENG905-1

Lym
PiBeHb wWwymy 3a wkanoto A y TUNOBOMY BWKOHaHHI,
BM3HayeHul BignosiaHo o EN60745:

Mopgens DFR540

PiBeHb 3ByKkoBOro Tucky (Loa): 77 A6 (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)
PiBeHb wymy nig yac po6otn Moxe nepesuLlysatn 80 ab (A).

Mopgens DFR550

PiBeHb 3ByKkoBOro Tucky (Lya): 78 A6 (A)
Moxubka (K): 3 b (A)
PiBeHb wymy nig yac po6otn Moxe nepesuLlysatn 80 ab (A).

Mopgens DFR750

PiBeHb 3ByKoBOro Tucky (Loa): 76 AB (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)
PiBeHb wymy nif yac po6otn Moxe nepesuLlysatn 80 ab (A).

KopucTyittecs 3aco6amm 3axucTy cnyxy
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ENG900-1
Bi6pauis
3aranbHa BenuumMHa BiOpauii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BM3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexum pobotu: 3aremH4yBaHHsA 6e3 yaapHoi Aii.
Bi6pauisi (an): 2,5 M/c? a6o MeHLe
Moxubka (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
3asBrneHe 3HayeHHs Bibpauii Gyno BuUMipsiHO Y
BiNOBIAHOCTI oo cTaHgapTHUX MeToAiB

TECTYBaHHSi Ta MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCA AnNS
NOPIBHAHHSA OAHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

3asBneHe  3HayeHHs  Bibpauii  Moxe  TakoxX
BUKOPWCTOBYBATUCA ANSsi NonepeaHbOi OLHKMA BAUBY.

AvyBAra:
3anexHo Big yMOB BMKOpUCTaHHS Bibpauis nig yac
daKkTUYHoI po6otu iHCTpymMeHTa MoXe
BiAPi3HATUCS Bif 3asIBNEHOrO 3HaYeHHs BiGpaLii.

. 3abe3sneuyte HanexHi 3anobixHi 3axogu Ans
3axucTy oneparopa, Wo BianosiaaTMMyTb yMOBaMm
BMKOPUCTAHHS iHCTPyMeHTa (cnig 6patn go yearm
BCi CknafgoBi pobo4oro UMKy, Taki sik 4ac, Komnm
{HCTPYMEHT BMMKHEHO Ta KONMM BiH MOYMHAE
npawtoBaTi Ha XONoCTOMY XOZi Mif vac 3anycky).



ENH101-15
Tinbku ana kpaiH €8ponu

[Oeknapauis npo BiagnoBiAgHICTbL cTaHAapTam
eC
Hawa KOMNaHis, Makita Corporation, AK
BiANOBiAanbHMA BUPOGHMK, HAaronowye Ha TOMy, Lo
o6nagHaHHa Makita:
Mo3HaueHHst obnagHaHHs:
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GEA010-1

3acTepexxeHHs CTOCOBHO TeXHiKu
6e3nekun npu pob6oTi 3

eneKkTponpunagamm

YBATA! T[pouuTtante Yyci 3acTepexeHHs
CTOCOBHO TexHiku 6e3nekM Ta Bci iHCTpPyKLUii.
HepoTpumaHHs [aHMX 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKLii

MOXe NPU3BECTU 10 YPAKEHHS CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS
noxexi Ta/abo ceprnosHunx Tpasm.

36epexiTb yci IHCTPYKUii 3 TexHiku
6e3neku Ta ekcnnyaTauii Ha ManbyTHe.

GEB050-2

NONEPEMXXEHHA MNPO
HEBE3IMEKY Mg YAC POBOTH
3 BE3APOTOBUM
LWYPYINOBEPTOM

1. TpumaiiTe enekTponpunag 3a i30nbOBaHi
NoBepXHi 3axoneHHs Nig Yac BMKOHAHHA Aii,
3a fIKOi BiH MOXe 3a4enuTu CXOBaHy NPOBOAKY.
Mig 4ac KoHTakTyBaHHA Mpwunagy 3 APOTOM nif
Hanpyrow MOoro OrofneHi MeTanesi YaCTUHN TaKoX
MOXYTb OMMHWUTUCA Mif Hamnpyrow Ta NpuU3BecTy
[0 YpaxeHHs onepaTtopa enekTpUYHUM CTPYMOM.

2. 3aBxau maunTe TBepay onopy.

Mpwn BUKOHaHHI BUCOTHUX poGiT
nepekoHaunTecs, Wo nig Bamu Hikoro Hemae.

3. MiuHo TpumaiiTe iHCTPYMEHT.

4. He TopkauTecb pyKamu
obepTatoTbes.

5. He Topkaincsa nonotHa a6o petani ogpasy
nicnsa pi3aHHs, BOHW MOXYTb OyTM Ayxe
rapsiuMMm Ta NpU3BeCTU A0 OMiKy LIKipK.

3BEPIFTAUTE Lil BKA3IBKM.

YacTuH, Wo

A\YBATA:

HIKONKW HE CHNI4 BTpayaTu nunbHOCTI Ta
po3cnabnioBaTUcs Nig Yac KOPUCTYBAHHA BUPOGOM
(o TpannsAeTbCA NPU YaCTOMy BUKOPUCTaHHI); cnia
3aBXAW CTPOro OOTPUMYyBaTUCA NpaBun Gesneku
nif  4Yac  BMKOPUCTaHHA  LbOrO  MPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpumaHHSA
npaBun 6e3neku, BUKNaAEHUX B LibOMY AOKYMEHTi,

MOXe NPU3BECTN [0 CePHO3HMX TPaBM.
ENC007-7

BAXIMBI IHCTPYKLUIT BE3MEKU
ﬂﬂﬂ KACETU AKYMYNATOPA

Mepea TMM $SIK KOPUCTYBaTUCA KaceTow
akymynsiTopa, cnig npouuTaTtM yci iHCTpyKuUii
Ta nonepemxytodi BiamiTkm wopo (1)
3apsAHMA  NpUCTpin  akymynsaTopa, (2)
akymynsTop Ta (3) BUpo6u, Wo npautooTh Bia
akymynsiTopa.

2.  He cnig po36upaTu kaceTy akymynsTopa.

3. fkwo nepioa po6oTu Ayxe NokopoTwas, cnig
HeramHO NPUMNUHUTM KOPUCTYBaHHA. Lle Moxe
npu3BecTM [0 PU3UKY neperpisy, oniky Ta
HaBiTb BUOYXY.

4. SlKwo enekTponiT nNoTpanuB A0 oOuYeu, cnif
MPOMUTU iX YUCTOKO BOAOK Ta HeramHo
3BepHYTUCA 3a MeAuyHoro 3aknagy. Lle moxe
Npu3BeCTM A0 BTPaTH 30py.

5. He 3akoporTiTb KaceTy akymynsitopa.

(1) He cnip TopkaTUCsA knem OyAb SAKUM
CTPYMONPOBIAHUM MaTepianom.



@

He cnin 36epiratu kacety akymynstopa B

€MHOCTI 3 iHWKMK meTaneBuMMu
npeaMeTamMu, TaKUMMU AK LBAXWU, MOHETH i
1.4.

(3) He BucrtaBnsanTe kacety 3 6artapeetlo nig
AOL, YU CHIr.

KopoTke 3amukaHHA MoXe nNpuU3BecT fo
nosiBM 3HaA4YHOro CTpyMmy, neperpisy Ta
MOXIMBUM ONikam Ta HaBiTb NONOMKM.

He cnig 36epiratm iHCTpyMeHT Ta kaceTy 3
aKymynsiTopom B MicTax, Ae TemnepaTtypa
MOXe CArHyTM Ta nepeBuwmutn 50rp.” C (122°
F).

He cnip cnantoBaTtn kaceTy 3 aKymynsiTopom
HaBiTb, fKWO BOHa 6yna HeoAHOpPa3oBO
nowkoAXeHa abo MOBHIiCTIO cnpauboBaHa.
Kaceta 3 akymynsitopom Moxe BUGYXHYTU B
OrHi.

He cnip knpatn abo ynapATv akymynsatop.

He cnia BukopucTOoBYyBaTU NOLLIKOAXEHUIA
aKymynsiTop.

3BEPITAUTE Ll BKA3IBKM.

Mopaau no 3a6e3ne4yeHH0 MaKkCUManbLHOro
CTPOKY ekcnnyaTauii akymynsatopa

1. KaceTy 3 akymynaTopom cnig 3apsmxatv Ao
TOro, K BiH pO3psANTLCS MOBHICTIO.

3aBxAu cnia 3ynUHUTM PoGOTY iHCTPYMEHTY
Ta 3apAAUTU aKyMynsiTop, AKIWO BU NOMiTUNU
3MEHLUEHHS NOTYXHOCTi iIHCTPYMEHTY.

Hikonn He cnig 3apsapkatmi NOBTOPHO

MOBHICTIO 3apsifKeHy KaceTy 3 aKyMymnsiTopoM.

Mepe3apsaaxeHHs cKopouvye
ekcnnyaTauii akymynsaTopa.
KaceTy 3 akymynaTopom cnif 3apsamkatvi npu
KiMHaTHi TemnepaTypi 10° C-40° C (50" F -
104 ° F). Mepen TMM sk 3apsakaTv KaceTty 3
aKyMynsaTopom cCriifi 3a4yekaTu [AOKM BOHa
OXOJIOHe.

3apspxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM KOXHi
wicTb MicsAUiB, AKWO He BUKOPUCTOBYETe ii
NPOTAAroM TPUBArOro 4acy.

CTpoK

54

IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/\OBEPEXHO:
3aBxan  nepesipanTe, wo6 npunag  6yB
BMMKHEHWIA, @ KaceTa 3 akymynsaTopom byna 3HsiTa,

nepen perynioBaHHsM abo nepeBsipKoio
YHKLIOHYBaHHS iHCTpyMeHTa.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTopom

man.1
3aBxan B/MUKaWTE iHCTpYMeHT nepeg
BCTaHOBMEHHAM abo  3HiMaHHAM  kaceTn 3
aKyMynsTopom.

- UWob 3HATM KaceTy 3 aKkymynsiTopoMm, cnif
BUTArHYTU i 3 IHCTPYMEHTa, HaTMUCHYBLUM Ha

KHOTKY B NepeaHii YacTuHi KaceTw.

o6 BCcTaBUTM KaceTy 3 aKymynsiTopom, cnif
CYMICTUTM LUMOHKY KaceTu 3 akyMynsTopoM i3
nasoMm B KoOpryci Ta BCTaBWTM KaceTy. 3aBxau
BCTaBnaAnTe ii 0O KnauaHHs. SAKWO Ha BepXHi
YaCTUHI KHOMKW BWAHO YEPBOHWI iHAMKATOp, ue
O3Hayae, WO BOHa 3abrokoBaHa HEMOBHICTHO.
BcTaBnsnTe kaceTy MOBHICTIO, aX NOKW YepBOHWUMA
iHOMKaTop CTaHe HeBMAMMMM. FAKWO LbOro He
3pobuTH, TO KaceTa MOXe BMMAAKOBO BUNAcTX 3
iHCTpyMeHTa Ta ChnpuuMHWTM TpaBmMu BaM abo
NIOASM, Lo 3HAXOAATLCS Nopsia,.

. He 3actocoByiTe cuny, BCTaBnsitouM KaceTy 3
aKkymMynsaTopom. FAKWO KkaceTa He BCTaBMSETbCH
nerko, TO Ue O3Hayae, WO BWU i HEBIpHO
BCTaBnsieTe.

Cucrtema 3axucTty akymynstopa (niTin-ioHHumn
aKyMynsiTop 3 MapKyBarbHOI0 3iPO4KOI0)

man.2
TliTin-ioHHI  akymynaTopyu 3 MapKyBanbHOK  3ipOYKOD
OCHalLLeHi cuUcTemMor 3axuCTy. Lis cuctema

aBTOMaTUYHO BUMWKAE XMBIIEHHS! IHCTPYMEHTa 3 METOI0
36iNnbLUEeHHs po6GoYoro Yacy akymynsTopa.

IHCTpyMeHT Oyge aBTOMATWYHO BWMKHEHWI niA 4ac
poBoTK, AKLLO BiH Ta/abo akyMynsiTop 3HaXOAUTUMYTbCS
B TaKMX yMOBaXx:

[NepeHaBaHTaXeHHs:

IHCTpyMeHT  croxwBae CTpyM  3aHafTo
BMCOKOT NOTYXXHOCTI Mig yac po6oTu.

Y Takomy pasi BignNycTiTb  KypKOBWWM
nepemukay iHCTpyMeHTa Ta 3ynuHiTb poGoTy,
fka npusBena [0 MepeHaBaHTaXeHHSs
iHCTpyMeHTa. OoTiM HaTUCHITL Ha KypKoBWI
nepemvkay, 06 3HOBY  3amycTutu
IHCTPYMEHT.

AKLWO IHCTPYMEHT HEMOXIMBO 3anycTUTK, Lie
o3Hayae, WO akymynatop neperpisca. Y
TakoMy pasi fanTe akyMynsaTopy OXOMOHYTH,
nepLl HK 3HOBY HAaTUCHYTU Ha KypKOBWIA
nepemumkaq.



+ Hwusbka Hanpyra akymynsitopa:
3anuwiKoBWiA 3apsip akymynstopa 3aHaaTo
HWU3bKMA, TOMY  IHCTPyMEHT He Oyade
npauioBatn. Y Takomy pasi 3HiMiTb Ta
3apsAiTh akyMynsaTop.

HanawTyBaHHs Ha HeOGXiAHY AOBXUHY
rBUHTa

man.3

€ 7 nonoxeHb npuMycoBoi pikcauii HanawTyBaHHS
OOBXMHM  TBUHTA. [ns  OTpuMaHHa  HeobxigHoro
HanawTyBaHHs Crig BUTAryBaTM OCHOBY CTOMOpPa,
HaTMCKalouM Ha Baxinb, [AOKM Ha BepxHbOMY Kpai
Kopnyca He 3'ABUTbCSi HeoOXigHa [AOBXWHA rBUHTA
(Bka3aHa Ha Tabnuuui KOpoOBKUM digepa).
CniBBigHOLUEHHSI MiXX BKa3aHWM Ha MnaHui Homepom Ta
BiANOBIAHOK [OBXWMHOIO BMHTA - AVB. HAaBEAEHY HUXYe
Tabnuuto.

Ona mopenen DFR540, DFR550

Homep BkasaHuit Ha Tabnuyui [oBXunHa rBuHTa

25 25 Mm
30 30 Mm
35 35 Mm
40 40 Mm
45 45 mm
50 50 Mm
55 55 Mm

Ona mopeni DFR750

Homep BkasaHuit Ha Tabnuyui [oBXuWHa rBuHTa

45 45 Mm
50 50 Mm
55 55 Mm
60 60 Mm
65 65 Mm
70 70 Mm
75 75 Mm

PerynioBaHHSA rMMO6MHM BrBMHYYBaHHSA

man.4

HatucHitb Ha ocHoBy cTonopa Ao ynopa. 3anuiiarouu
MOr0 B TakOMy  MOMOXEHHi, MOBEPHiITb  PY4Ky
perynioBaHHs [OKA HAKOHEYHMK Ha BUCTynaTume
npubnusHo Ha 5 MM Big OcHOBM cTonopa. BeepHiTb
NPoGHWIA TBUHT. FAKLWO roniBka rBWHTa BWUCTYNae Hapg
NoBepXHelo AeTarni, cnig NoBEPHYTU PYYKy perynioBaHHs
B HanpsmKy "A", SKLLO roniBka 3aHaATo 3aHypeHa, pyyKy
perynoBaHHs Crif NOBEPHYTU B Hanpsimky "B".
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Lis BUMMKaya
man.5

/\OBEPEXHO:

- NMepen TUM, ik BCTaBMNATM KAceTy 3 akyMynsiTOpom
B iHCTPYMeEHT, cnif, nepesipuT HanexHy poboty
Kypka BMuKkada, To6TO Wwo6 BiH noBepTaBcs Yy
nonoxeHHs "BVMIMK.", konu 1oro BignyckaroTb.

Ons Toro, wo6 3anycTuTu iHCTPYMEHT, cnig npocTo

HaTUCHYTW Ha Kypok BMuMKaya. [ns 3ynuHeHHs pobotu

KypOK Cnif, Bignyctutu.

Lis BAMMKaya 3BOPOTHOro xoay

man.6

IHCTpyMEHT o6nafgHaHWii nepemMuka’yeM 3BOPOTHOrO
xofy ANna 3MiHM HanpsMKy obepTaHHsA. [ns obepTaHHs
Nno TrOAVHHWKOBIN CTPINUi  Baxinb-nepemukady cnig
nepecyHyTM B MOMOXeHHs "A", npoTu TrOANHHUKOBOT
CTPINKu - B nonoxeHHs "B".

Konn Baxinb-nepemukay noCTaBMEHW B HeWTparbHe
MOMOXEHHS!, Kypok He Moxe ByTu HaTUCHYTUIA.

/N\OBEPEXHO:

. Mepen novatkoM poboTu cnif 3aBXaW NEpeBIpPsATU
HanpsiMmok o6epTaHHs.

- MMepemukay 3BOPOTHOIO xopy MOXHa
BMKOPWUCTOBYBATW TiMbKM MiCAA MOBHOI 3YMUHKK

iHCTpyMeHTa. 3MiHa Hanpsimky obepTaHHs [0
NOBHOI  3yNWHKW  IHCTPYMEHTa  MOXe  MOoro
MOLLIKOAUTY.

- Konu iHCTPyMEHT He BUKOPUCTOBYETLCH, BaXinb-
nepemmkay NOBUHEH 3HaxoOMTUCh B
HenTpanbHOMY MOMOXEHHI.

KOMMNNEKTYBAHHA

/\OBEPEXHO:

. 3aBxan  nepesipanTe, wWwo6 npunag  6yB

BUMKHEHWI, a kaceTa 3 akymynsiTopom Gyna 3HsTa,
nepen TMM, sik npoBoauTWU Byap-siki poBoTM Ha
iHCTPYMEHTI.

BcTaHOBRNEHHA Ta 3HATTSA HAKOHEYHUKIB
MocnabTe CMyLIKOBI MBUHTW, SKMMWU KPINUTLCS KOPMyC.
I3 cunoto NoTArHITL KOpPNYC y HanpAMKY, L0 BKa3aHWUN
CTPINKOIO.

man.7

HaTucHiTb Ha nWNO3axMCHY KPULLKY Y Hanpsamky
NiALWMMNHUKA KOB3aHHS, Ta BUTAMHITb HAKOHEYHUK. AKLLO
nunosaxvcHa KpuLLKa He pyxaeTbest no
nigwunHuka,cnig cnpobyBatn 3pobutu uUe LWe pas,
3r1erka NpoKPYTUBLLM HAKOHEYHWK.

[Ina BCTaHOBMNEHHS HAKOHEYHMKa Woro cnif BCTaBUTK B
pO3HiMaHHsa, 3nerka nosepTtatoun  Koro.  [licna
BCTaHOBIIEHHS CMif nepeBiputH, Wo6 HakoHeyHuk GyB
HapjifHO BCTaBNEHWI, CrpobyBaBLUW BUTSTHYTMW OrO.

man.8



BcTaHOBNEHHA CTPiYKU 3 TBUHTAMU

BcTaBTe CTpiyky 3 rBuHTamu 4epe3 HanpsiMHy. [loTim
BCTaBTe WOro 4epea Kopobky digepa, [OKM nepLuni
rBUHT He JOCSrHE MONOXEHHs1 BrM3bKOro 40 MOMOXEHHS
BrBUMHYYBaHHS.

man.9
man.10

3HATTA CTPiYKM 3 rBMHTaMM

[Ana 3HATTA CTpiukM i3 rBMHTaMM ii cnig npocTo
BUTSITHYTV Yy HanpsiMKy CTPINku. FAKWO HaTUCHYTM Ha
KHOTMKY 3BOPOTHOTO XOAy, CTPIYKY 3 IBUHTAMWU MOXHa
BUTSITHYTV B HanNpsIMKY NPOTUNEXHOMY CTPInLi.

man.11
man.12
CknagaHHA rBUHTOBOI HaNpPsIMHOI

man.13

BHTOBa  HanpsivHa  cknapaeTbesi.  CknapaHHs
rBUHTOBOI HanpsMHOI [03BONSiE MiHIMI3yBaTU NpocTip
ans 36epiraHHs.

lak ans nepeHeceHHs.

[ak AnA nepeHeceHHA € 3py4YHVWM ANS TUMYacoBOrO
nigBilWyBaHHSA iHCTpymeHTa. Noro MOXHa
BCTaHOBIOBATW Ha Oyab-5iKili CTOPOHI iHCTpyMeHTa.
3HiMaloum rak Ans nepeHeceHHs, Moro cnig po3wmpuTu,
HaTUCHYBLIKM Ha Woro npasi kpai 3 OBOX CTOPIH y
HanpsAMKy cTpinku (1) Ta NigHATM MOro B HanpsiMKy
CTpInku (2).

man.14

3ACTOCYBAHHA

Onepauis BrBUHYYBaHHA

man.15
YBIMKHITb iIHCTPYMEHT, HaTUCHYBLUM Ha KypoK BMMKaya.
IHCTPYMEHT cnig MiuHO TpUMaTtu nig NPAMUM KyTOM A0

NOBEPXHi BrBUHYYBaHHA. [BUHT Oyge aBTOMaTUYHO
BCTaHOBMEHUA B  TMOMOXEHHS  BrBUHYYBaHHS Ta
BrBUHYEHWUN.

/\OBEPEXHO:

- Cnig 3aBXAu YyBaXHO NEPEBIPATU HAKOHEYHUK
nepeg pob6ortoto. Cnig 3amiHOBaTU  3HOLLEHWUI
HaKOHEeYHWK, abo Lie Moxe npusBecTy Ao cnabkoro
KpinneHHs.

- Cnig 3aBxau TpumaTu iHCTPYMEHT nig npsimvm
KyTOM [0 po6oyoi noBepxHi. FAKWo Tpumatu
{HCTPYMEHT NiA iHWKM KyTOM, Lile MOXe Npu3BecTn
[0 TOLIKOIKEHHS! TOMiBOK FBUHTIB Ta 3HOLLEHHS
HakoHeyHuka. Lle Moxe Takox npu3BecTM [0
MoraHoi SIKOCTi 3aTAryBaHHS.

. Cnig 3aBXau MiLHO TPUMATK IHCTPYMEHT BiAHOCHO
pobGo4Oi  MOBEpxHi, [OOKM He  3aKiH4YMTbCs
BrBUHYYBaHHS. SAKLWO LbOro He 3pobuTu, Le moxe

npu3BecTn A0 HeOOCTaTHLOro 3aTAryBaHHA FBUHTIB.
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- Cnig 6ytn obepexHuMm, o6 He HaBEepHYTU rBUHT
Ha BXe YrBUHYEHWIA FBUHT.

. HemoxHa 3anyckatu iHCTpymeHT 6e3 reuHTiB. Lle
NoLKOAUTL PoBoyy NOBEPXHIO.

- 3abopoHeHO HaHOCWUTW MacTUNO Ha MepecyBHY
YacTMHY Kopobku cigepa.

BreuHYyBaHHS B KyT.

man.16

Llem iHCTPyMEHT MOXHa BWKOpUCTOBYBaTW  ANs
BrBMHYYBaHHS Y MOMOXEHHI Ha BiAgcTaHi 15 MM Bif CTiHK,
SIK MOKa3aHO Ha MartoHKy.

/N\OBEPEXHO:

- BrBuHYyBaHHS y NOMoXeHHi, Grivxk4yomMy Hix 15 Mm
BiA, CTiHM, abo BrBMHYYBAHHA, KONW OCHOBa
cTornopa TOPKaeTbCsA CTiHW, MOXe Npu3BecTn Ao
MOLWIKODKEHHS! FOMIBOK TBWUHTIB  Ta 3HOLUEHHS
HaKoHeYHWKiB. Lle Moxe Takox npu3BecTM [0
noraHoro 3aTsiryBaHHs rBUHTIB Ta HEBIpHOi poboTn
iHCTpymeHTa.

TEXHIYHE OBCJ1TYITOBYBAHHA

/N\OBEPEXHO:

. 3aBxaun nepesipsifite, Wob npunag 6yB BUMKHEHWN,
a kaceta 3 akymynsitopom Oyna 3HsTa, nepep
npoBefeHHsM nepesipkn abo 06cnyroByBaHHs.

. Hikonn He BuMKOpWUCTOBYWTE ra3omniH, OGeH3uH,
po3pipKyBay, CNMPT Ta nomibHi pevoBuHM. Ix
BUKOPUCTaHHSA MOXe NPU3BECTW [0 3MiHW KOMbopYy,
nedopmaLii Ta NosSBU TPILLUH.

3amiHa BYrinbHUX LWiTOK

man.17

Y pasi 3Hocy A0 OBMEXYtUOi MiTKM, NPOBECTU 3aMiHy.
lpadiToBi  wWiTkm cnig  TpUMat  YACTUMKM  Ta
He3abnokoBaHWMKM, WOG BOHW MOMMW 3axoauTn B

Aepxxakn. Obuasi rpadpiToBi LWiTKK cnif 3amMiHATU pa3oM.
MoxxHa BUKOPUCTOBYBATH TiNbKW TaKi X LLiTKN.
MocnabTe CMYLUKOBI IBUHTW, SKAMW KPINUTLCS KOPMYC.
13 cunoto MOTArHITL KOPMYC y HanpsMKY, WO BKasaHW
CTPINKoto.

man.18

BuTArHiTb ABa rBUHTa 3a 4ONOMOrOI0 BMKPYTKW, @ MOTIM
3HIMITb NEepPeaHI0 KPYLLIKY.

man.19

MigHiMiTE Nneye npyxuHW, a MoTiM BCTaBTe WOro B
nornMbneHHs Ha Kopnyci 3a [A0MOMOrol BUKPYTKM i3
LWNILOBAHUM HAKOHEYHUKOM Ta MPSIMAM YepeLukom abo
nogibHoro iHCTpyMeHTa.

man.20
Ons Toro, Wo6 3HATM KOBMAYKM rpadpiTOBUX LUITOK,
BMKOPUCTOBYWTE  Mnockory6ui. ButsarHite  3HoLeHi

rpadiToBi LLiTKX, BCTaBTE HOBi Ta 3aMiHiTb KOBMAaYku
rpadiToBOI LUITKM Y 3BOPOTHOMY MOPAAKY.



man.21

MepesipTe, Wo6 koBMaykM rpadiToBOi LWiTKM HaginHO
YBIWLLNW B OTBOPU AepXaKiB LL{iTOK.

man.22

lMocTtaBTe Ha Micue nNepemHl KPUWLIKY Ta HagiiHo
3aTArHiTL 06MABa rBUHTY.

Ons Ttoro, wo6 nigTpumyBatm BE3MEKY Ta
HALIMHICTb, peMoHT, TexHiuHe obcnyroBysaHHs abo
peryrioBaHHsi MatloTb BUKOHYBATV YNOBHOBaXEHI LIEHTPW
obcnyroByBaHHst "MakiTa", Ae BUKOPUCTOBYIOTBCS nuLle
cTaHgapTHi 3anyactuHm "Makita".

OOOATKOBE MNPUNAAAOA

/\OBEPEXHO:

- Lle ocHaweHHa abo npunagas pekoMeHOoBaHO
ANSA BUKOPUCTaHHSA 3 iHCTpymMeHTamu "Makita", wo
onucaHi B IHCTPYKLii 3 ekcnnyaTauii.
BukopucTaHHsi SIKOTOCb iHLIOrO OCHaLleHHs abo
npunagasi  MOXe  CMPUYMHWUTKA - TPaBMYBaHHS.
OcHalueHHst abo npunagas cnif BUKOPUCTOBYBaTH
NMLLE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHoCTi, oTpumatu pgonomory B 6inbLu

petanbHoOMy 03HaNOMMEHHI 3 OCHaLLEeHHAM

3BepTanTech Ao micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".

« [BUHT ANs WITyKaTypKu

. Ceepano Phillips

«  PisHi  TMnM opwuriHanbHMx  akymynsTopiB  Ta
3apsiAHUX  MPUCTPOIB  BMPOOHMUTBA  KOMMaHii
Makita

- Tnactmacosa Banisa ANs TPaHCNOPTYBaHHSA

MPUMITKA:
. [eski enemMeHTU CNWCKy MOXYTb BXOAUTM A0

KOMMNIEeKTY iHCprMeHTa AK CTaHOapTHe npunagnqa.

BoHU MOXYTb BiAPI3HATUCA 3anexHo Bif KpaiHW.
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Makita Corporation
Anjo, Aichi, Japan

885286-966 www.makita.com



